
Lovforslag nr. L 135 Folketinget 2010-11

Fremsat den 9. februar 2011 af justitsministeren (Lars Barfoed)

Forslag
til

Lov om ændring af våbenloven og lov om krigsmateriel m.v.1)

(Forenkling af fremgangsmåden for meddelelse af udførselstilladelse m.v.)

§ 1

I våbenloven, jf. lovbekendtgørelse nr. 704 af 22. juni 2009,
som ændret ved § 1 i lov nr. 538 af 26. maj 2010, foretages
følgende ændringer:

1. Som fodnote til lovens titel indsættes:
»Loven indeholder bestemmelser, der gennemfører Euro-

pa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/43/EF af 6. maj 2009
om forenkling af vilkår og betingelser for overførsel af for-
svarsrelaterede produkter inden for Fællesskabet, EU-Tiden-
de 2009, nr. L 146, side 1.«

2. § 3, stk. 3, nr. 3, affattes således:
»3) Krudtoplag hos personer og foreninger, der har tilladelse

til at erhverve og besidde sortkrudt, fænghætter m.v.«

3. I § 3, stk. 3, indsættes efter nr. 3 som nyt nummer:
»4) Krudtoplag, arbejdslokaler og udstyr hos personer, der

har tilladelse til genopladning af ammunition.«
Nr. 4 bliver herefter nr. 5.

4. I § 6 indsættes efter stk. 4 som nye stykker:
»Stk. 5. Justitsministeren eller den, ministeren bemyndiger

hertil, kan udstede en generel, global eller individuel tilladelse
til udførsel til EU-lande af genstande, der er omfattet af stk. 1.

Stk. 6. Justitsministeren kan fastsætte bestemmelser om vil-
kår og betingelser for udstedelse og anvendelse af generelle,
globale og individuelle tilladelser efter stk. 5 samt om indbe-
retningskrav, dokumentationskrav og pligt til at føre registre
over udførsel af genstande omfattet af stk. 1.

Stk. 7. Genstande omfattet af stk. 1, nr. 3-5, 8 og 9 samt dele
specielt konstrueret eller modificeret til de i stk. 1, nr. 3-5
nævnte genstande, der indføres fra et EU-land for straks at
skulle udføres til et andet EU-land (transit), undtages fra kra-

vet om tilladelse efter stk. 1. Justitsministeren kan fastsætte
bestemmelser om dokumentationskrav for transittilladelser
samt om, at andre genstande omfattet af stk. 1 på samme måde
kan undtages fra kravet om transittilladelse.

Stk. 8. Justitsministeren kan bestemme, at dolke og knive,
hvis klinge overstiger 12 cm, uden tilladelse kan udføres, hvis
de er udformet til erhverv, husholdningsbrug, jagt, lystfiskeri
eller sportsdykning.«

Stk. 5 bliver herefter stk. 9.

§ 2

I lov om krigsmateriel m.v., jf. lovbekendtgørelse nr. 720
af 7. juli 2009, som ændret ved § 2 i lov nr. 538 af 26. maj
2010 foretages følgende ændringer:

1. Efter § 9 indsættes:

»§ 9 a. Justitsministeren kan certificere modtagere af krigs-
materiel, der indføres fra EU-lande.

Stk. 2. Virksomheder, der har en tilladelse til at fremstille
krigsmateriel efter § 2, 1. pkt., kan ansøge om certificering.
Certificeringen er frivillig og giver mulighed for at modtage
genstande omfattet af en generel tilladelse til udførsel udstedt
af myndighederne i et EU-land.

Stk. 3. For certificering efter stk. 1 betales et gebyr på 6.000
kr. Gebyret reguleres årligt i henhold til den af Danmarks Sta-
tistik beregnede ændring i den gennemsnitlige samlede årsløn
for statsansatte for det foregående år.

Stk. 4. Justitsministeren fastsætter bestemmelser om vilkår
og betingelser for certificeringen, herunder om form, indhold
af og gyldighedsperiode for certifikater.

Stk. 5. Justitsministeren kan suspendere eller tilbagekalde
et certifikat, hvis virksomheden ikke længere lever op til be-
tingelserne eller vilkårene for certificeringen. Justitsministe-

1) Loven indeholder bestemmelser, der gennemfører Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/43/EF af 6. maj 2009 om forenkling af vilkår og betingelser
for overførsel af forsvarsrelaterede produkter inden for Fællesskabet, EU-Tidende 2009, nr. L146, side 1.
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ren underretter Kommissionen og de øvrige medlemslande i
EU om suspension eller tilbagekaldelse af et certifikat.

Stk. 6. Justitsministeren offentliggør og ajourfører regel-
mæssigt en liste over certificerede virksomheder og underret-
ter Europa-Parlamentet, Europa-Kommissionen og de øvrige
medlemslande i EU herom.«

2. I § 10 indsættes efter stk. 1 som nyt stykke:
»Stk. 2. Som led i tilsynet efter stk. 1 kan Statens Våben-

kontrol kontrollere, at ind- og udførsel af krigsmateriel sker i
overensstemmelse med våbenlovens bestemmelser eller reg-
ler fastsat i medfør heraf.«

Stk. 2 og 3 bliver herefter stk. 3 og 4.

3. § 11, stk. 1, 1. pkt., affattes således:
»Virksomheder, som fremstiller krigsmateriel, skal efter

anmodning give Statens Våbenkontrol enhver oplysning om
virksomheden, dens produktion, indførsel og udførsel af
krigsmateriel, herunder om virksomhedens økonomiske og
regnskabsmæssige forhold.«

4. § 15, stk. 1, nr. 2, affattes således:
»2) tilsidesætter vilkår eller betingelser for en tilladelse eller

en certificering, eller«

§ 3

Stk. 1. Loven træder i kraft den 30. juni 2012, jf. dog stk. 2.
Stk. 2. Lovens § 1, nr. 2 og 3, våbenlovens § 6, stk. 8, som

affattet ved denne lovs § 1, nr. 4 samt lovens § 2, nr. 2 og 3,
træder i kraft den 1. juli 2011.

Stk. 3. Loven finder anvendelse på tilladelser, der udstedes
efter lovens ikrafttræden.

§ 4

Stk. 1. Loven gælder ikke for Færøerne og Grønland.
Stk. 2. Lovens § 2 kan dog ved kongelig anordning sættes i

kraft helt eller delvist for Færøerne og Grønland med de af-
vigelser, som de færøske og grønlandske forhold tilsiger.
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2.3. Lovforslagets indhold
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4. Transit
4.1. Gældende ret
4.2. Fremgangsmåden ved behandling af ansøgninger om transit
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7.1. Kontrol

7.1.1. Gældende ret
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7.2. Udførsel af dolke og knive
7.2.1. Gældende ret
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8. Straf
8.1. Gældende ret
8.2. Forsvarsdirektivet
8.3. Lovforslagets indhold
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14. Forholdet til EU-retten
15. Hørte myndigheder og organisationer m.v.
16. Vurdering af konsekvenser af lovforslaget
Bilag 1: Lovforslaget sammenholdt med gældende lov
Bilag 2: Forsvarsdirektivet
Bilag 3: Henstilling fra Kommissionen angående certificering

1. Indledning
Lovforslaget har primært til formål at gennemføre

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/43/EF af
6. maj 2009 om forenkling af vilkår og betingelser for
overførsel af forsvarsrelaterede produkter inden for Fæl-
lesskabet (Forsvarsdirektivet).

Lovforslaget indebærer en udvidelse af våbenlovens
regler for udførsel af våben og forsvarsmateriel, så der
– udover den eksisterende tilladelsesordning – etableres
adgang til at udstede globale og generelle udførselstil-
ladelser.

Endvidere foreslås en tilføjelse i krigsmaterielloven,
så der skabes en frivillig certificeringsordning for virk-
somheder, der vil indføre visse forsvarsrelaterede pro-
dukter omfattet af forsvarsdirektivet.

Lovforslaget indeholder nogle centrale hjemmelsbe-
stemmelser, som er nødvendige for at sikre en gennem-
førelse af forsvarsdirektivet i dansk ret. De øvrige
ændringer af de gældende regler om udførsel af for-
svarsmateriel, som forsvarsdirektivet nødvendiggør, vil
blive gennemført administrativt ved en ændring af be-
kendtgørelse om våben og ammunition m.v., ved ud-
stedelse af en ny bekendtgørelse om udførsel af
forsvarsmateriel samt ved udstedelse af en bekendtgø-
relse om certificering af virksomheder, der vil indføre
visse forsvarsrelaterede produkter.

Der foreslås samtidig indført enkelte præciseringer og
tilføjelser i eksisterende hjemmelsbestemmelser i hen-
holdsvis våbenloven og krigsmaterielloven.

Forsvarsdirektivet er optrykt som bilag 2 til lovforsla-
get.

1.1. Forsvarsdirektivet
Europa-Parlamentet og Rådet vedtog den 6. maj 2009

direktiv 2009/43/EF om forenkling af vilkår og betin-
gelser for overførsel af forsvarsrelaterede produkter in-
den for Fællesskabet.

Baggrunden for direktivet er, at eksport af forsvars-
materiel inden for EU i alle medlemsstater er underlagt
nationale tilladelsesordninger. Alle medlemsstater har
således deres egen lovgivning til regulering af indførsel,
udførsel og transit af forsvarsmateriel inden for det indre
marked. Selvom en række medlemsstater har forsøgt at
koordinere deres regler på området, er det europæiske

marked for forsvarsmateriel af denne grund inddelt i 27
nationale tilladelsesordninger, der adskiller sig meget
fra hinanden med hensyn til anvendelsesområde, kom-
petente myndigheder, procedurer og tidsfrister.

Direktivet har til formål at reducere hindringer for
handel med forsvarsmateriel inden for det indre marked
ved at forenkle og tilnærme både betingelser og proce-
durer for at opnå tilladelse til udførsel.

Det følger af direktivets artikel 2 sammenholdt med
artikel 3, nr. 1, at direktivet skal finde anvendelse på de
forsvarsrelaterede produkter, som er anført i bilaget til
direktivet. Bilaget skal ifølge direktivets artikel 13 svare
til EU’s fælles liste over militært udstyr. EU’s fælles liste
over militært udstyr bliver løbende opdateret og er senest
ændret ved Rådets vedtagelse af 23. februar 2010 (2009/
C 65/01). Bilaget til forsvarsdirektivet er derfor ændret
ved Kommissionens direktiv 2010/80/EU af 22. novem-
ber 2010 om ændring af bilaget til Europa-Parlamentets
og Rådets direktiv 2009/43/EF.

I det følgende anvendes direktivets begreb »forsvars-
relaterede produkter« ved beskrivelsen af direktivets
bestemmelser. I dansk sammenhæng anvendes sædvan-
ligvis begreberne »forsvarsmateriel«, »militært udstyr«
eller »krigsmateriel«. De nævnte begreber har ikke i det-
te lovforslag forskellig indholdsmæssig betydning og
anses for at dække genstande af enhver art omfattet af
EU’s fælles liste over militært udstyr.

Forsvarsdirektivet anvender udtrykket »overførselsli-
cens«, der i forsvarsdirektivets artikel 3, nr. 5, er defi-
neret som en tilladelse udstedt af en national myndighed
i en medlemsstat til leverandører med henblik på over-
førsel af forsvarsmateriel til en modtager i en anden
medlemsstat. Der skelnes således i direktivet mellem
»overførsel« og »eksport«, hvor overførsel handler om
udførsel til EU-lande og eksport handler om udførsel til
lande uden for EU.

I våbenloven anvendes begrebet »tilladelse« og »ud-
førsel«. Det er Justitsministeriets hensigt fortsat at be-
nytte den kendte terminologi fra våbenloven, uanset om
der er tale om udførsel af forsvarsmateriel til en anden
medlemsstat i EU.

Direktivets artikel 4 indeholder generelle bestemmel-
ser om medlemsstaternes udstedelse af tilladelser til
udførsel af forsvarsrelaterede produkter til andre EU-
medlemsstater. I direktivets artikel 4, stk. 1, 1. pkt.,
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fastslås det, at overførsel af forsvarsrelaterede produkter
mellem medlemsstater er underlagt forudgående tilla-
delse, og i direktivets artikel 4, stk. 4, fastslås det, at
medlemsstaterne sikrer, at leverandører, der ønsker at
udføre produkter fra deres område kan anvende gene-
relle udførselstilladelser eller ansøge om globale eller
individuelle udførselstilladelser. Det fremgår af artikel
4, stk. 6, at medlemsstaternes valg af typen af tilladelse
og fastsættelsen af vilkår og betingelser for tilladelsen
(herunder særligt enhver begrænsning i udførsel af for-
svarsmateriel til modtagere i lande uden for EU) bl.a.
skal ske under hensyntagen til eventuelle risici for be-
skyttelsen af menneskerettighederne, freden, sikkerhe-
den og stabiliteten som følge af udførslen samt ud fra en
vurdering af eventuelle kritiske forhold i forbindelse
med udførslen.

Medlemsstaterne kan efter direktivets artikel 4, stk. 9,
til enhver tid og bl.a. under henvisning til beskyttelsen
af deres væsentlige sikkerhedsinteresser eller den of-
fentlige orden tilbagekalde eller begrænse anvendelsen
af udførselstilladelser, de har udstedt.

Medlemsstaterne gennemfører i henhold til artikel 5
generelle udførselstilladelser, som giver leverandører,
der er etableret på deres respektive områder, og som op-
fylder de vilkår og betingelser, der er knyttet til tilladel-
sen, mulighed for at udføre forsvarsmateriel til en
kategori eller flere kategorier af modtagere, der er etab-
leret i en anden medlemsstat. Medlemsstaterne kan som
udgangspunkt vælge, i hvilke situationer der skal udste-
des en generel tilladelse, men efter direktivets artikel 5,
stk. 2, skal de generelle tilladelser bruges i visse tilfælde,
jf. nærmere herom nedenfor i afsnit 2.2.1.

Efter direktivets artikel 6 udsteder medlemsstaterne
globale udførselstilladelser til en individuel leverandør
på dennes anmodning. Disse udførselstilladelser giver
mulighed for at udføre forsvarsmateriel til modtagere i
en eller flere andre medlemsstater. Medlemsstaterne
fastsætter i hver global tilladelse de forsvarsrelaterede
produkter eller kategorier af forsvarsrelaterede produk-
ter, der er omfattet af tilladelsen, samt de godkendte
modtagere eller kategorier af modtagere. En global til-
ladelse er gyldig i tre år med mulighed for forlængelse.

Efter direktivets artikel 7 udsteder medlemsstaterne
individuelle udførselstilladelser til en individuel leve-
randør på dennes anmodning. Disse tilladelser giver
mulighed for at udføre et bestemt antal nærmere speci-
ficerede forsvarsrelaterede produkter til en enkelt mod-
tager i et andet medlemsland, dog således at udførslen
kan omfatte indtil flere leveringer til samme aftager. De
individuelle tilladelser skal efter direktivet blandt andet
anvendes i de tilfælde, hvor anmodningen om tilladelse
er begrænset til en enkelt udførsel, eller hvor det er nød-

vendigt for at beskytte landets væsentlige sikkerhedsin-
teresser eller for at overholde medlemsstaternes inter-
nationale forpligtelser.

Direktivets artikel 8 handler om leverandørens oplys-
ningspligt, indberetningskrav samt en forpligtelse for
leverandører til at føre registre over deres udførsel af
forsvarsmateriel.

Efter direktivets artikel 9 udpeger medlemsstaterne
kompetente myndigheder til at udføre certificering af
modtagere, der er etableret på deres respektive områder.
Certificeringen er efter bestemmelsen især en konstate-
ring af, at modtageren er i stand til at overholde be-
grænsninger for udførsel til lande uden for EU af
forsvarsmateriel, der i henhold til en udførselstilladelse
modtages fra en anden medlemsstat. Efter bestemmelsen
skal der ved certificeringen bl.a. lægges vægt på mod-
tagerens dokumenterede erfaring og omdømme inden
for forsvarsaktiviteter, særlig i kraft af tidligere efterle-
velse af begrænsninger, en tilladelse til produktion eller
markedsføring af forsvarsmateriel samt beskæftigelse af
kvalificeret overordnet personale.

Direktivets artikel 9 indeholder desuden regler om det
nærmere indhold af et certifikat, certifikatets gyldig-
hedsperiode (der under ingen omstændigheder må over-
stige 5 år), kontrol med de certificerede virksomheder,
gensidig anerkendelse af certifikater udstedt i en anden
medlemsstat samt regler om tilbagekaldelse af udstedte
certifikater.

Direktivets artikel 10 handler om udførsel til lande
uden for EU af forsvarsmateriel, der er modtaget fra et
andet EU-land. Efter direktivets artikel 10, stk. 1, skal
medlemsstaterne sikre, at modtagere af forsvarsmateriel
i forbindelse med ansøgning om en udførselstilladelse
til et land uden for EU underretter de nationale myndig-
heder om eventuelle begrænsninger i en meddelt udfør-
selstilladelse fra en anden medlemsstat.

Medlemsstaterne er efter artikel 15 om beskyttelses-
foranstaltninger forpligtet til at underrette en anden med-
lemsstat og anmode om en undersøgelse af situationen,
hvis den skønner, at der er en alvorlig risiko for, at en
certificeret modtager i den anden medlemsstat ikke vil
overholde en betingelse, der er knyttet til en generel ud-
førselstilladelse, eller hvis medlemsstaten i øvrigt finder
det nødvendigt under hensyn til beskyttelsen af væsent-
lige sikkerhedsinteresser eller ud fra hensynet til den
offentlige orden.

Hvis medlemsstaten uagtet nævnte henvendelse skøn-
ner, at der er alvorlig risiko for overtrædelse af betin-
gelser efter en generel udførselstilladelse, kan medlems-
staten midlertidigt suspendere den generelle udførsels-
tilladelse for sådanne virksomheder. Medlemsstaten
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skal i givet fald underrette Kommissionen og de øvrige
medlemsstater om årsagerne til denne beskyttelsesfor-
anstaltning.

Efter direktivets artikel 16 skal medlemsstaterne fast-
sætte bestemmelser om sanktioner for overtrædelse af
direktivets bestemmelser, navnlig ved afgivelse af falske
eller ufuldstændige oplysninger i forbindelse med an-
søgning om tilladelse til udførsel til lande uden for EU.
Sanktionerne skal være effektive, proportionale og have
afskrækkende virkning.

1.2. Kommissionens henstilling af 11. januar 2011 om
certificering af virksomheder i henhold til artikel 9 i
forsvarsdirektivet

Kommissionen har i en henstilling af 11. januar 2011
forholdt sig til de kriterier, virksomhederne skal opfylde
for at blive certificerede, jf. direktivets artikel 9, stk. 2,
og uddybet disse kriterier.

Herudover har Kommissionen i henstillingen berørt
nogle praktiske aspekter ved selve certificeringen, i hvil-
ken forbindelse det blandt andet anbefales at benytte en
fælles standardskabelon til certifikater.

Henstillingen omfatter også kontrol med virksomhe-
der, der er certificerede og de beføjelser, de kompetente
nationale myndigheder ifølge henstillingen bør have.
Endelig indeholder henstillingen retningslinjer for kor-
rigerende foranstaltninger, suspension og tilbagekaldel-
se af certifikater i tilfælde af, at en certificeret
virksomhed ikke længere opfylder et eller flere af krite-
rierne i direktivets artikel 9, stk. 2, eller de betingelser,
der knytter sig til certifikatet.

Henstillingen, der er gengivet i bilag 3, behandles nær-
mere i afsnit 5 om certificeringsordningen.

2. Ekstern kontrol af våben og forsvarsmateriel

2.1. Gældende ret
De gældende danske regler om udførsel og indførsel

af våben, ammunition og forsvarsmateriel m.v. findes i
våbenloven, jf. lovbekendtgørelse nr. 704 af 22. juni
2009 om våben og eksplosivstoffer, som ændret ved lov
nr. 538 af 26. maj 2010.

Våbenloven indeholder en generel kontrolordning ved-
rørende udførsel af våben og forsvarsmateriel fra Dan-
mark til både lande inden for og uden for EU.
Kontrolordningen baserer sig på forudgående tilladelse
i hvert enkelt tilfælde af udførsel af våben og forsvars-
materiel.

2.1.1. Våbenlovens eksterne kontrolordning

2.1.1.1. Generel kontrol af udførsel fra dansk terri-
torium

Efter våbenlovens § 6, stk. 1, er det forbudt uden til-
ladelse fra justitsministeren eller den, ministeren be-
myndiger dertil, at udføre våben m.v. Bestemmelsen
omfatter 9 kategorier af våben, ammunition og forsvars-
materiel. Det fremgår af forarbejderne til våbenlovens
§ 6, stk. 1, at bestemmelsen skal fortolkes således, at alle
produkter på EU’s eksisterende fælles liste over militært
udstyr falder inden for bestemmelsen. Bestemmelsen
omfatter imidlertid også våben, ammunition og forsvars-
materiel uden for EU’s fælles militære liste.

Udførselsforbuddet gælder en meget bred kategori af
produkter, herunder også dele til produkter, der i færdig
fremstillet stand omfattes af bestemmelsen.

Våbenlovens § 6, stk. 1, kræver som udgangspunkt
tilladelse i hvert enkelt tilfælde, idet bestemmelsen dog
fortolkes og administreres sådan, at der ikke kræves sær-
skilt tilladelse til hver enkelt udførsel, men snarere så-
ledes at enhver udførsel skal være dækket af en
tilladelse, som afhængigt af de nærmere omstændighe-
der kan være mere eller mindre omfattende. Der er
imidlertid ikke almindelig adgang til at udstede gene-
relle udførselstilladelser, hvorefter der kan udføres et
ikke nærmere angivet antal skydevåben eller forsvars-
materiel.

Kravet om udførselstilladelse omfatter både fysisk
flytning af genstande ud fra dansk område og ikke-fysisk
overførsel til udlandet ved hjælp af fax, telefon eller an-
det elektronisk medie. Mundtlig overførsel af teknologi
er også omfattet, hvis teknologien er indeholdt i et do-
kument, hvoraf den relevante del oplæses eller på lig-
nende måde beskrives. Endvidere er våben og forsvars-
relaterede produkter m.v., der alene er i transit i
Danmark, omfattet af våbenlovens § 6. Der henvises til
afsnit 4 herom.

Våbenlovens § 6 gælder som udgangspunkt også for
statsmyndigheder. Kravet om tilladelse gælder imidler-
tid ikke for militære styrker og militært personel som led
i den militære tjenesteudøvelse, eller militære myndig-
heders midlertidige udførsel af udrustning og materiel
med henblik på reparation eller vedligeholdelse, jf. vå-
benlovens § 8, stk. 2. Det følger endvidere af våbenlo-
vens § 9, stk. 1, at politiets udførsel af våben m.v. som
led i tjenesten ikke kræver udførselstilladelse.

Våbenloven indeholder endvidere i § 5 nogle særlige
regler om kontrol med kemiske, biologiske, radiologiske
eller nukleare våben og fremføringsmidler, der er spe-
cielt udformet eller modificeret til sådanne våben. Efter
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våbenlovens § 5, stk. 1 og 4, er også udførsel af de på-
gældende våben forbudt. Det er ikke muligt at få tilla-
delse til at udføre de nævnte våben, men justitsministe-
ren kan i særlige tilfælde dispensere fra forbuddet, jf.
våbenlovens § 5, stk. 5.

Overtrædelse af forbuddet mod udførsel straffes efter
våbenlovens § 10, stk. 1, med bøde, fængsel indtil 4 må-
neder eller under skærpende omstændigheder fængsel
indtil 2 år. Er der tale om en forsætlig overtrædelse af
forbuddet mod udførsel af skydevåben under særlig
skærpende omstændigheder, fastsættes straffen efter
straffelovens § 192 a, stk. 1, med fængsel fra 1 år indtil
6 år. Det samme gælder forsætlige overtrædelser under
særlig skærpende omstændigheder af forbuddet mod ud-
førsel af andre våben og eksplosivstoffer, når våbnet
eller eksplosivstofferne på grund af deres særdeles far-
lige karakter er egnet til at forvolde betydelig skade.
Anden overtrædelse af våbenloven under særlig skær-
pende omstændigheder straffes efter lovens § 192 a,
stk. 2, med fængsel indtil 6 år. Sker overtrædelsen af
§ 192 a med forsæt til terrorisme, er strafferammen
fængsel indtil livstid i medfør af straffelovens § 114,
stk. 1, nr. 6.

2.1.1.2. Fremgangsmåden ved behandling af ansøg-
ninger om udførsel af skydevåben, forsvarsmateriel
m.v.

Ansøgning om tilladelse til udførsel af våben og for-
svarsmateriel indgives som udgangspunkt til Justitsmi-
nisteriet, som tager endelig stilling til, hvorvidt en
ansøgning skal imødekommes eller afslås. Politiet med-
deler dog tilladelse til udførsel til Færøerne og Grønland,
de nordiske lande og EU-medlemslandene af blankvå-
ben, paint- og hardballvåben, signalvåben, våben til jagt,
fiskeri og konkurrenceskydning og dele og ammunition
hertil samt visse antikke skydevåben.

Justitsministeriet indhenter en udtalelse fra Forsvars-
ministeriet (Forsvarets Materieltjeneste), hvis der er
tvivl om, hvorvidt det pågældende produkt er omfattet
af våbenlovens § 6.

Ansøgninger om udførselstilladelse, der behandles af
Justitsministeriet, forelægges i de fleste tilfælde Uden-
rigsministeriet, som vurderer ansøgningerne i lyset af
den danske politik vedrørende våbeneksport samt påser
overholdelsen af EU’s fælles holdning 2008/944/FUSP
om fælles regler for kontrol med eksport af militærtek-
nologi og -udstyr. Udenrigsministeriet vurderer desuden
ansøgninger om udførsel under hensyn til de øvrige for-
pligtelser, Danmark har påtaget sig i det internationale
samarbejde.

Ansøgninger om udførselstilladelse skal ledsages af
forskellige former for dokumentation, der varierer med
udførslens karakter. Det fremgår ikke af våbenloven,
hvilke betingelser en ansøger skal opfylde for at få til-
ladelse til udførsel. Der har imidlertid – bl.a. i lyset af de
internationale aftaler, som Danmark har tiltrådt på om-
rådet – udviklet sig en fast administrativ praksis med
hensyn til de procedurer, der følges ved ansøgninger om
udførselstilladelse, herunder hvilken dokumentation der
kræves.

2.1.2. Dokumentationskrav
Dokumentationskravene er beskrevet i Udenrigsmini-

steriets rapport om udførsel af våben og produkter med
dobbelt anvendelse fra Danmark 2009 side 21 ff. Doku-
mentationskravene varierer med udførslens karakter,
idet kravene dog kan inddeles i følgende fem hoved-
grupper.

2.1.2.1. Udførsel af mindre partier håndskydevåben
og ammunition

Det følger af Justitsministeriets praksis, at der ved ud-
førsel af mindre partier håndskydevåben og ammunition
(indtil 100 stk. almindelige håndskydevåben, 5. stk. ma-
skinpistoler eller 10.000 stk. patroner) til modtagere, der
ikke er statsinstitutioner, skal fremlægges et internatio-
nalt importcertifikat, konkret eller generel indførselstil-
ladelse eller en erklæring fra den kompetente myndighed
i modtagerlandet om, at man ikke har nogen indvendin-
ger mod, at Justitsministeriet udsteder udførselstilladel-
se. Herudover skal ansøgeren underskrive en erklæring
(»lille erklæring«) om, at det pågældende parti kun vil
blive afsendt til den pågældende køber i det anførte land
eller til en anden af køberen skriftligt angivet adresse,
og at ansøgeren er bekendt med strafansvaret efter straf-
felovens § 163. Endelig skal det dokumenteres, at even-
tuelle transitlande er indforstået med transitten.

2.1.2.2. Udførsel af større partier håndskydevåben og
ammunition

Ved udførsel af større partier håndskydevåben og am-
munition (mere end 100 stk. almindelige håndskydevå-
ben, 5 stk. maskinpistoler eller 10.000 stk. patroner)
samt forsvarsmateriel af enhver art til modtagere, der
ikke er statsinstitutioner, sondres der mellem udførsel til
lande, der udsteder internationalt importcertifikat og an-
komstbevis, og udførsel til lande, der ikke har tilsluttet
sig denne eksportkontrolordning. Efter det for Justits-
ministeriet oplyste, anvender flertallet af medlemslande
i EU importcertifikat og ankomstbevis.
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Et internationalt importcertifikat er importlandets at-
testation på, at importøren har forpligtet sig til at indføre
det pågældende vareparti til importlandet. Ved udførsel
til lande, der bruger internationalt importcertifikat og
ankomstbevis, skal ansøgeren fremlægge internationalt
importcertifikat fra modtagerlandet samt en erklæring
(»stor erklæring«) om:
– at det pågældende vareparti kun vil blive afsendt til

den i certifikatet anførte køber og adresse eller til en
anden af køber skriftligt angivet adresse,

– at ansøgeren ved varens afsendelse vil afkræve kø-
beren et af myndighederne i importlandet udstedt
ankomstbevis (Delivery Verification Certificate),
hvorved det attesteres, at varepartiet er ankommet til
importlandet,

– at ansøgeren efter modtagelsen af ankomstbeviset vil
sende dette til Justitsministeriet, og

– at ansøgeren er bekendt med strafansvaret i straffe-
lovens § 163.

Endelig skal det dokumenteres for så vidt angår sky-
devåben og ammunition hertil, at eventuelle transitlande
er indforstået med transitten, og efter omstændighederne
kræves endvidere en slutbrugererklæring, dvs. en erklæ-
ring fra modtageren/slutbrugeren om, at reeksport ikke
vil finde sted, eller kun vil finde sted, hvis eksportlandet
(Danmark) har givet samtykke hertil.

2.1.2.3. Udførsel til lande, der ikke bruger internati-
onalt importcertifikat

Ved udførsel til lande, der ikke bruger internationalt
importcertifikat og ankomstbevis kræves som udgangs-
punkt, at ansøger fremlægger konkret indførselstilladel-
se fra modtagerlandet, og en underskrevet erklæring om,
at det pågældende parti kun vil blive sendt til den anførte
køber i det anførte land eller til en anden af køberen
skriftligt angivet adresse, og at ansøger er bekendt med
strafansvaret i straffelovens § 163. Endvidere kræves
efter omstændighederne en slutbrugererklæring.

2.1.2.4. Udførsel til statsinstitutioner og midlertidige
udførsler

Ved udførsel til statsinstitutioner og ved midlertidige
udførsler er der særligt lempelige dokumentationskrav.
De lempelige dokumentationskrav gælder dog ikke for
midlertidig udførsel af skydevåben og ammunition her-
til.

I det omfang Justitsministeriet udsteder tilladelser til
udførsel af skydevåben eller ammunition, sender mini-
steriet kopi af tilladelsen til Rigspolitiet, Interpol, med
henblik på underretning af modtagerlandets myndighe-
der.

2.1.2.5. Politiets kompetence til at udstede tilladelse
til udførsel

I de tilfælde, hvor kompetencen til at udstede tilladelse
til udførsel af håndskydevåben og ammunition er dele-
geret til politiet, jf. våbenbekendtgørelsens § 28, har
Justitsministeriet i våbencirkulæret fastsat nærmere be-
stemmelser om politiets behandling af disse sager. Efter
våbencirkulærets § 28, stk. 1, kan udførselstilladelse så-
ledes alene gives, hvis ansøgeren foreviser modtagerens
indførselstilladelse eller en erklæring fra modtagerlan-
dets kompetente myndigheder om, at man ikke har ind-
vendinger imod, at de danske myndigheder udsteder
udførselstilladelse. Efter cirkulærets § 28, stk. 2, skal
tilladelsen indeholde en angivelse af det, der skal udfø-
res, og af modtageren.

I henhold til våbencirkulærets § 28, stk. 3, skal der ved
ansøgning om udførsel af mere end 100 rifler eller
10.000 stk. riffelammunition til lande, der er nævnt i vå-
benbekendtgørelsens § 28, stk. 2, afleveres et internati-
onalt importcertifikat samt en behørigt udfyldt »stor
erklæring«. Ansøgeren skal endvidere indsende et mod-
tagelsesbevis, når varerne er modtaget i det pågældende
land. I tilfælde, hvor der skal afleveres et internationalt
importcertifikat, skal der ikke tillige forevises en ind-
førselstilladelse eller en erklæring efter cirkulærets § 28,
stk. 1.

Som det tilsvarende gør sig gældende ved Justitsmi-
nisteriets meddelelse af udførselstilladelse, sender poli-
tiet i medfør af våbencirkulærets § 28, stk. 4, straks en
genpart af tilladelsen til Rigspolitiet, Interpol, med hen-
blik på underretning af modtagerlandets myndigheder.

2.2. Forsvarsdirektivet
Som indledningsvist anført forpligtes medlemsstater-

ne ved forsvarsdirektivets artikel 4 til at udstede hen-
holdsvis generelle udførselstilladelser, globale udfør-
selstilladelser og individuelle udførselstilladelser ved
udførsel af forsvarsmateriel til andre EU-lande. De tre
tilladelsestyper er nærmere beskrevet i direktivets artikel
5, 6 og 7.

2.2.1. Generelle udførselstilladelser
De generelle udførselstilladelser er beskrevet i direk-

tivets artikel 5. Denne type udførselstilladelse er ikke
rettet mod en specifik leverandør, men mod nuværende
eller fremtidige leverandører generelt, som er etableret i
den medlemsstat, hvorfra forsvarsmateriellet skal udfø-
res. Hvis leverandøren opfylder de vilkår og betingelser,
der er knyttet til tilladelsen kan leverandøren udføre for-
svarsmateriellet til en kategori eller flere kategorier af
modtagere, der er etableret i en anden medlemsstat.
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De generelle udførselstilladelser skal ifølge direktivet
i det mindste anvendes når:
a) modtageren er del af en medlemsstats væbnede styr-

ker eller en ordregivende myndighed på forsvars-
området, der foretager indkøb, som udelukkende er
til brug for en medlemsstats væbnede styrker,

b) modtageren er en virksomhed, der er certificeret i
overensstemmelse med forsvarsdirektivets artikel
9,

c) formålet med overførslen er demonstration, vurde-
ring eller udstilling,

d) formålet med overførslen er vedligeholdelse eller
reparation, og modtageren er den oprindelige leve-
randør af de forsvarsrelaterede produkter.

De generelle tilladelser er således en forenkling af
håndteringen af tilladelser til udførsel af forsvarsmate-
riel til andre EU-lande. Det forhold, at der kan udføres
forsvarsmateriel i henhold til en generel tilladelse mod-
svares til dels af indførelsen af en certificeringsordning
for de virksomheder, der kan modtage forsvarsmateriel
i medfør af de generelle tilladelser, jf. artikel 9, stk. 1.
Der henvises endvidere til afsnit 5.

2.2.2. Globale udførselstilladelser
Efter direktivets artikel 6 udsteder medlemsstaterne

globale udførselstilladelser til en individuel leverandør
på dennes anmodning. Disse tilladelser giver adgang til
at udføre forsvarsmateriel til modtagere i en anden med-
lemsstat. Medlemsstaterne fastsætter i hver global tilla-
delse de forsvarsrelaterede produkter eller kategorier af
forsvarsrelaterede produkter, der er omfattet af tilladel-
sen, samt de godkendte modtagere eller kategorier af
modtagere. En global tilladelse er gyldig i tre år med
mulighed for forlængelse.

2.2.3. Individuelle udførselstilladelser
De individuelle udførselstilladelser udstedes til en in-

dividuel leverandør på dennes anmodning, jf. direktivets
artikel 7. Disse tilladelser giver adgang til en enkelt
overførsel af et bestemt antal nærmere specificerede for-
svarsrelaterede produkter til en enkelt modtager, dog
således at overførslen kan omfatte indtil flere leveringer
til samme aftager. De individuelle tilladelser bør efter
forsvarsdirektivet navnlig anvendes i de tilfælde, hvor
anmodningen om tilladelse er begrænset til en enkelt
overførsel, eller hvor det er nødvendigt for at beskytte
landets væsentlige sikkerhedsinteresser eller for at over-
holde medlemsstaternes internationale forpligtelser.

2.2.4. Indberetningskrav, registre og kontrol

Forsvarsdirektivets artikel 8 omhandler leverandører-
nes oplysningspligt i forbindelse med udførsel af for-
svarsmateriel. Leverandørerne skal herefter blandt andet
oplyse modtagerne om de gældende vilkår og betingel-
ser i udførselstilladelsen, herunder begrænsninger i for-
bindelse med slutbrug eller videreoverførsel af de
forsvarsrelaterede produkter.

Det følger endvidere af direktivets artikel 8, stk. 3, at
leverandører af forsvarsrelaterede produkter har visse
underretningspligter og skal føre detaljerede og fuld-
stændige registre over deres udførsler.

Registrene omfatter handelsdokumenter, der skal in-
deholde oplysning om det forsvarsrelaterede produkt og
dets reference efter bilaget, mængden og værdien af for-
svarsmateriellet, datoen for udførsel, leverandørens og
modtagerens navn og adresse, forsvarsmateriellets slut-
brug og slutbruger, når dette kendes, og dokumentation
for, at oplysningerne vedrørende eksportbegrænsning,
der er knyttet til udførselstilladelsen, er givet til modta-
geren af de pågældende forsvarsrelaterede produkter.

Registrene skal føres i en periode på minimum tre år
regnet fra afslutningen af det kalenderår, hvor udførslen
fandt sted. De skal forevises på myndighedernes forlan-
gende, og medlemsstaterne skal regelmæssigt kontrol-
lere, at leverandørerne fører de nævnte registre.

Forsvarsdirektivets artikel 10 bestemmer, at en mod-
tager af forsvarsmateriel, som ønsker at videreudføre
materiellet til lande uden for EU i forbindelse med an-
søgning om udførselstilladelse, skal erklære over for de
kompetente myndigheder at have overholdt eventuelle
begrænsninger, som i forbindelse med modtagelsen af
forsvarsmateriellet var knyttet til en udførselstilladelse
fra en anden medlemsstat.

2.3. Lovforslagets indhold

2.3.1. Hvilke produkter skal være omfattet af et nyt
tilladelsessystem

Det følger af forsvarsdirektivets artikel 2 sammen-
holdt med artikel 3, nr. 1, at direktivet skal finde anven-
delse på de forsvarsrelaterede produkter, som er anført i
bilaget til direktivet. Bilaget skal ifølge direktivets arti-
kel 13 svare til EU’s fælles liste over militært udstyr.
EU’s fælles liste over militært udstyr bliver løbende op-
dateret og er senest ændret ved Rådets vedtagelse af 23.
februar 2010 (2009/C 65/01).

Den fælles liste over militært udstyr omfatter blandt
andet skydevåben (dog er våben til jagt og sport undta-
get), ammunition hertil, bomber, raketter, torpedoer og
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andre eksplosivstoffer, køretøjer, kampvogne, kemiske
kampmidler, krigsskibe samt udstyr hertil, kampfly m.v.

Våbenlovens eksterne kontrolordning i § 6 omfatter
følgende produkter;
1) våben af enhver art med undtagelse af jagtvåben,

samt genstande, der fremtræder som skydevåben og
som følge af konstruktionen eller det anvendte ma-
teriale kan ombygges hertil,

2) ammunition med undtagelse af ammunition til jagt-
våben,

3) materiel til krigsførelse,
4) militært simulations- og træningsudstyr,
5) maskiner, instrumenter, apparater og andre produk-

tionsmidler, der er specielt konstrueret eller modi-
ficeret til fremstilling eller vedligeholdelse af de
under nr. 1-4 nævnte genstande,

6) dele specielt konstrueret eller modificeret til de un-
der nr. 1-5 nævnte genstande,

7) eksplosivstoffer, der er omfattet af forbuddet i vå-
benlovens § 1

8) software specielt konstrueret eller modificeret til
udvikling, fremstilling eller anvendelse af de under
nr. 1-7 nævnte genstande, og

9) teknologi til udvikling, fremstilling, eller anvendel-
se af de under nr. 1-8 nævnte genstande.

Forbuddet vedrørende teknologi gælder ikke i visse
tilfælde beskrevet i våbenlovens § 6, stk. 3, hvis der
f.eks. er tale om teknologi, der er frit tilgængeligt for
offentligheden eller teknologi, der vedrører grundforsk-
ning.

Som nævnt i afsnit 2.1.1.1. er våbenlovens § 6, stk. 1,
dækkende for men ikke begrænset til EU’s fælles liste
over militært udstyr. Der kan derfor være genstande, der
er omfattet af våbenlovens § 6, men ikke omfattet af
EU’s fælles liste over militært udstyr og derfor ikke om-
fattet af forsvarsdirektivet.

Justitsministeriet finder det hensigtsmæssigt, at den
foreslåede tilladelsesordning kommer til at gælde for al-
le genstande, stoffer m.v. omfattet af våbenlovens § 6,
stk. 1, og altså også for genstande - omend få - der ikke
er omfattet af forsvarsdirektivet. Herved sikres en samlet
tilladelsesordning for alle genstande omfattet af våben-
lovens § 6, der ønskes udført til EU-lande. Det undgås
derved, at virksomhederne skal indhente særlige tilla-
delser til genstande m.v., der ikke er omfattet af EU’s
fælles liste over militært udstyr.

De genstande, som falder inden for våbenlovens eks-
terne kontrolordning, men uden for forsvarsdirektivet,
vil være omfattet af EUF-Traktatens artikel 35, som for-
byder kvantitative udførselsrestriktioner såvel som alle
foranstaltninger med tilsvarende virkning inden for EU.

Efter EUF-Traktatens artikel 36 er artikel 35 imidlertid
ikke til hinder for sådanne forbud eller restriktioner ved-
rørende indførsel, udførsel eller transit, som er begrun-
det i hensynet til den offentlige sædelighed, den
offentlige orden, den offentlige sikkerhed, beskyttelse af
menneskers og dyrs liv og sundhed, beskyttelse af plan-
ter, beskyttelse af nationale skatte af kunstnerisk, histo-
risk eller arkæologisk værdi eller beskyttelse af indu-
striel eller kommerciel ejendomsret. Disse forbud eller
restriktioner må dog hverken udgøre et middel til vil-
kårlig forskelsbehandling eller en skjult begrænsning af
samhandelen mellem medlemsstaterne.

National lovgivning, der indebærer en restriktion for
den frie udveksling af varer, vil således kunne være for-
enelig med EU-retten, hvis lovgivningen kan begrundes
i et af de hensyn, der er opregnet i artikel 36, herunder
hensynet til den offentlige sikkerhed, når der ikke er tale
om et middel til vilkårlig forskelsbehandling eller en
skjult begrænsning af samhandelen inden for EU.

Justitsministeriet finder det på den baggrund i over-
ensstemmelse med EU-retten, at den foreslåede tilladel-
sesordning kommer til at gælde for alle genstande
omfattet af våbenlovens § 6, stk. 1.

Kemiske, biologiske, radiologiske eller nukleare vå-
ben og fremføringsmidler, der er specielt udformet eller
modificeret til sådanne våben er underlagt en strengere
kontrolordning efter våbenlovens § 5.

Lovforslaget har ikke til hensigt at ændre våbenlovens
§ 5, og der vil derfor efter direktivets gennemførelse
fortsat være en strengere regulering af de nævnte kemi-
ske våben m.v. Justitsministeriet vurderer, at det er i
overensstemmelse med direktivet at opretholde en stren-
gere regulering på dette område. Der henvises blandt
andet til direktivets artikel 1, stk. 2, hvorefter direktivet
ikke berører medlemsstaternes beføjelser vedrørende
politik på området for udførsel af forsvarsmateriel. Der
henvises endvidere til præambelbetragtning 28, hvor det
angives, at beslutningen om at nægte en eksport er og
bør forblive underlagt hver medlemsstats kompetence.

2.3.2. Ændring af proceduren for udførselstilladelser
Som anført under punkt 2.1.1 kræves tilladelse til ud-

førsel af bl.a. våben, ammunition og forsvarsmateriel.
Bestemmelsen fortolkes og administreres dog som
nævnt ikke sådan, at der kræves særskilt tilladelse til
hver enkelt udførsel, men snarere således at enhver ud-
førsel skal være dækket af en tilladelse, som afhængigt
af de nærmere omstændigheder kan være mere eller
mindre omfattende.

Efter forsvarsdirektivet skal medlemsstaterne indføre
en ordning, hvorefter udførsel til EU medlemsstater af
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forsvarsrelaterede produkter, der er omfattet af bilaget
til forsvarsdirektivet, kan ske efter forudgående tilladel-
se gennem generelle, globale eller individuelle udfør-
selstilladelser, der udstedes eller offentliggøres af den
medlemsstat, fra hvis område leverandøren ønsker at
udføre forsvarsrelaterede produkter.

For at gennemføre direktivet i dansk ret kræves en
hjemmelsbestemmelse. Det foreslås derfor, at der ind-
sættes et nyt stk. 5 i våbenlovens § 6, hvorefter Justits-
ministeren kan give tilladelse til udførsel til EU-lande af
genstande omfattet af stk. 1 ved enten en generel, global
eller individuel tilladelse.

Det foreslås endvidere at indsætte en bemyndigelse for
justitsministeren til administrativt at fastsætte regler om
vilkår og betingelser for udstedelse og anvendelse af ge-
nerelle, globale og individuelle tilladelser efter stk. 5,
samt om indberetningskrav, dokumentationskrav og
pligt til at føre registre over udførsel af produkter om-
fattet af stk. 1.

2.3.2.1. Generelle tilladelser
Bemyndigelsen påtænkes anvendt således, at de ge-

nerelle tilladelser alene kan udstedes ved udførsel af
visse produkter på EU’s fælles liste over militært udstyr,
der på grund af deres beskaffenhed ikke kræver samme
niveau af kontrol, som de produkter der falder inden for
kerneområdet af den fælles liste over militært udstyr.

Det påtænkes endvidere at udnytte bemyndigelsen så-
dan, at generelle tilladelser i hvert fald kan anvendes i
de tilfælde, der er nævnt i forsvarsdirektivet artikel 5,
stk. 2. Det gælder i tilfælde, hvor
a) modtageren er del af en medlemsstats væbnede styr-

ker eller en ordregivende myndighed på forsvars-
området, der foretager indkøb, som udelukkende er
til brug for en medlemsstats væbnede styrker,

b) modtageren er en virksomhed, der er certificeret i
overensstemmelse med reglerne i forsvarsdirekti-
vet,

c) formålet med overførslen er demonstration, vurde-
ring eller udstilling, eller

d) formålet med overførslen er vedligeholdelse, eller
reparation, og modtageren er den oprindelige leve-
randør af de forsvarsrelaterede produkter.

Udover de i forsvarsdirektivet nævnte tilfælde vil det
også kunne bestemmes, at de generelle tilladelser vil
kunne anvendes, hvis formålet med udførslen er afprøv-
ning af det pågældende produkt eller i andre lignende
situationer, hvor udførslen har midlertidig karakter.

I situationer hvor udførslen er af midlertidig karakter,
for eksempel hvor formålet med overførslen er demon-
stration, vurdering eller udstilling, eller hvor formålet

med overførslen er vedligeholdelse og reparation, og
modtageren er den oprindelige leverandør af de for-
svarsrelaterede produkter, vil der blive stillet vilkår om,
at de forsvarsrelaterede produkter bliver returneret til
Danmark.

Indførelsen af generelle tilladelser vil nødvendiggøre
oplysningspligter, registrerings- og indberetningskrav
for leverandørerne. Der vil således blandt andet blive
stillet krav om, at leverandører, der vil benytte en generel
tilladelse for første gang, i rimelig tid forud herfor skal
underrette Justitsministeriet. Derved muliggøres en vis
fortsat kontrol af udførslen med de pågældende genstan-
de.

De nærmere vilkår og betingelser for anvendelsen af
generelle tilladelser påtænkes fastlagt ved en bekendt-
gørelse, idet de generelle tilladelser ikke har en indivi-
duel adressat, men retter sig generelt til leverandører af
forsvarsmateriel. Bekendtgørelsesformen vil også leve
op til forsvarsdirektivets krav om offentliggørelse af de
generelle tilladelser. Det skal ligeledes sikres, at indhol-
det af de generelle tilladelser er tilgængeligt for aktører
i de øvrige EU-lande.

2.3.2.2. Globale tilladelser
For så vidt angår de globale udførselstilladelser på-

tænkes bemyndigelsen udnyttet i overensstemmelse
med artikel 6 i forsvarsdirektivet, hvorefter den globale
tilladelse kan udstedes til en individuel leverandør efter
anmodning for en treårig periode og for et specifikt for-
svarsrelateret produkt eller kategorier af produkter til
godkendte modtagere eller kategorier af modtagere i an-
dre EU-lande. En global tilladelse vil således adskille sig
fra en individuel tilladelse ved, at den globale tilladelse
ikke er begrænset til at vist antal af de pågældende pro-
dukter.

Det påtænkes endvidere administrativt at indføre be-
stemmelser om, at de globale udførselstilladelser skal
finde anvendelse, når en leverandør jævnligt udfører
forsvarsmateriel til de samme modtagere i et andet EU-
land.

Bemyndigelsen påtænkes endvidere blandt andet an-
vendt sådan, at der fastsættes regler om, at ansøgeren
skal fremlægge en erklæring fra modtageren af de for-
svarsrelaterede produkter om, at denne har tænkt sig at
modtage leverancer af den eller de omhandlede katego-
rier af forsvarsrelaterede produkter fra eksportøren.

2.3.2.3. Individuelle tilladelser
For så vidt angår de individuelle tilladelser vil oven-

nævnte bemyndigelse blive anvendt til administrativt at
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indføre de regler, der i vidt omfang allerede gælder i
praksis for dokumentationskrav ved ansøgning om ud-
førselstilladelse, dog således at sagsgangen og doku-
mentationskravene forenkles i muligt omfang. Der
henvises til punkt 2.1.2 ovenfor.

De individuelle tilladelser skal efter direktivet blandt
andet anvendes i de tilfælde, hvor anmodningen om til-
ladelse er begrænset til en enkelt udførsel, eller hvor det
er nødvendigt for at beskytte landets væsentlige sikker-
hedsinteresser eller for at overholde medlemsstaternes
internationale forpligtelser.

2.3.2.4. Indberetningskrav, registre og kontrol
Den foreslåede bemyndigelsesbestemmelse i § 6,

stk. 6, påtænkes endvidere anvendt til at gennemføre
forsvarsdirektivets artikel 8 om oplysningspligt og arti-
kel 10 om begrænsning af udførsel til lande uden for EU.

For at muliggøre en kontrol med leverandørernes re-
gisterføring og udførsel af de pågældende produkter
påtænkes indført en forpligtelse for leverandører af for-
svarsmateriel, til årligt at sende en indberetning til Ju-
stitsministeriet, der indeholder de oplysninger, som
indgår i registeret. Denne indberetning vil danne grund-
laget for Justitsministeriets kontrol med virksomhedens
overholdelse af reglerne for udførsel. Endelig påtænkes
der fastsat regler om opbevaringspligt.

3. Våbenlovens interne kontrolordning

3.1. Gældende ret
Efter § 1, stk. 1, jf. § 2, stk. 1, i våbenloven (lovbe-

kendtgørelse nr. 704 af 22. juni 2009 om våben og
eksplosivstoffer, som ændret ved lov nr. 538 af 26. maj
2010) er det forbudt uden tilladelse af justitsministeren
eller den, ministeren bemyndiger dertil, at indføre, frem-
stille, herunder samle, ved overdragelse at erhverve,
besidde, bære eller anvende en række nærmere angivne
genstande og stoffer, herunder skydevåben samt gen-
stande, der fremtræder som skydevåben, visse dele til
skydevåben (piber, låsestole, aftagelige magasiner og
baskyler) samt ammunition til skydevåben, herunder og-
så patronhylstre, tændskruer, fænghætter, brandrør og
projektiler. Der kræves tilsvarende tilladelse til eksplo-
sivstoffer, håndgranater, bomber og lignende våben
samt til lyddæmpere, der er konstrueret til montering på
skydevåben og optisk elektroniske sigtemidler med lys-
stråle eller med elektronisk lysforstærknings- eller in-
frarødt udstyr, hvis de er konstrueret til montering på
skydevåben. Efter lovens § 2, stk. 2, er det endvidere
forbudt at overdrage eller overlade andre besiddelsen af

de anførte genstande og stoffer, medmindre erhververen
eller modtageren foreviser den fornødne tilladelse.

Undtaget fra forbuddet er efter våbenlovens § 1, stk. 2,
visse luft- og fjederbøsser, kulsyredrevne hardball- og
paintballvåben, pyrotekniske artikler, visse indstik-
ningspatroner samt slagteapparater med tilhørende am-
munition.

Justitsministeren er i medfør af våbenlovens § 1, stk. 3,
bemyndiget til at undtage yderligere våben fra forbud-
det. Bemyndigelsen er benyttet ved våbenbekendtgørel-
sen (bekendtgørelse nr. 997 af 19. oktober 2009 om
våben og ammunition m.v., som ændret ved bekendtgø-
relse nr. 941 af 23. juli 2010), hvorefter også forladevå-
ben, der er fremstillet før 1870, og bagladevåben, der er
fremstillet før 1870, og som ikke kan anvende enheds-
patroner, er undtaget fra våbenlovens kontrolordning.

Tilladelse til at fremstille håndskydevåben m.v. med-
deles af Justitsministeriet, der også meddeler tilladelse
til at indføre, erhverve, besidde, bære og anvende ma-
skinpistoler, fuldautomatiske rifler og maskingeværer
samt dele og ammunition hertil, jf. våbenbekendtgørel-
sens § 2, stk. 2 og 3. I øvrigt meddeles tilladelse til
håndskydevåben samt dele og ammunition hertil, jf. vå-
benlovens § 1, stk. 1, nr. 1-3, jf. § 2, stk. 1 og 2, af politiet,
jf. våbenbekendtgørelsens § 2, stk. 1. Politiet meddeler
også tilladelse til lyddæmpere og optisk elektroniske
sigtemidler, jf. våbenbekendtgørelsens § 2, stk. 1, nr. 5
og 6.

Som udgangspunkt gives politiets tilladelser til ind-
førsel ikke med en gyldighed på over henholdsvis 3 og
6 måneder, jf. våbencirkulærets § 26, stk. 1. En våben-
tilladelse kan til enhver tid tilbagekaldes, jf. våbenlovens
§ 2 f.

Våbenlovens interne kontrolordning stiller endvidere
særlige krav til sikring ved transport og opbevaring, jf.
våbenlovens § 3, stk. 2, og våbenbekendtgørelsen
§§ 8-11 (transport) og §§ 21 – 25 (opbevaring).

Eksplosivstoffer er omfattet af våbenlovens interne
kontrolordning efter våbenlovens § 1 og er endvidere
underlagt reglerne i bekendtgørelse nr. 263 af 15. maj
2008 om eksplosivstoffer, der gennemfører direktiv
93/15/EØF af 5. april 1993 om harmonisering af be-
stemmelserne om markedsføring af og kontrol med eks-
plosivstoffer til civil brug. Bekendtgørelsen regulerer
blandt andet indførsel af eksplosivstoffer.

Kemiske, biologiske, radiologiske eller nukleare vå-
ben og fremføringsmidler, der er specielt udformet eller
modificeret til sådanne våben, er underlagt en strengere
kontrolordning efter våbenlovens § 5.

Forbuddet i våbenlovens § 1, stk. 1, jf. § 2, stk. 1 og 4,
mod at indføre, fremstille, herunder samle, erhverve,
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besidde, bære eller anvende skydevåben, dele til skyde-
våben og ammunition hertil uden tilladelse gælder ikke
for militære myndigheder og politiet, jf. våbenlovens
§ 8, stk. 1, og § 9, stk. 1.

Indførsel af forsvarsmateriel, der ikke er omfattet af
den interne kontrolordning i våbenlovens § 1, kræver
ikke en indførselstilladelse efter våbenloven. Det gælder
f.eks. køretøjer til militær anvendelse, kampfly eller
krigsskibe og dele hertil, militært simulations- og træ-
ningsudstyr samt software og teknologi specielt kon-
strueret eller modificeret til udvikling, fremstilling eller
anvendelse af militært udstyr.

Den interne kontrolordning omfatter således alene en
delmængde af de produkter, der omfattes af den eksterne
kontrolordning efter våbenlovens § 6. Justitsministeriet
udsteder dog efter gældende praksis og efter anmodning
importcertifikater eller indførselstilladelser i det omfang
det efterspørges som led i en sag om udførelse fra et an-
det land til Danmark.

Overtrædelse af forbuddet mod indførsel straffes efter
våbenlovens § 10, stk. 1, med bøde, fængsel indtil 4 må-
neder eller under skærpende omstændigheder fængsel
indtil 2 år. Er der tale om en forsætlig overtrædelse af
forbuddet mod indførsel af skydevåben under særlig
skærpende omstændigheder, fastsættes straffen efter
straffelovens § 192a, stk. 1, med fængsel fra 1 år indtil
6 år. Det samme gælder forsætlige overtrædelser under
særlig skærpende omstændigheder af forbuddet mod
indførsel af andre våben og eksplosivstoffer, når våbnet
eller eksplosivstofferne på grund af deres særdeles far-
lige karakter er egnet til at forvolde betydelig skade.
Anden overtrædelse af våbenloven under særlig skær-
pende omstændigheder straffes efter lovens § 192 a,
stk. 2, med fængsel indtil 6 år. Sker overtrædelsen af
§ 192 a med forsæt til terrorisme, er strafferammen
fængsel indtil livstid i medfør af straffelovens § 114,
stk. 1, nr. 6.

3.2. Forsvarsdirektivet
Medlemsstaterne forpligtes i henhold til forsvarsdi-

rektivets artikel 4, stk. 1, til som udgangspunkt ikke at
kræve tilladelse ved indførsel af forsvarsmateriel fra an-
dre EU medlemsstater, medmindre det er nødvendigt at
lade indførslen være omfattet af reglerne om forudgå-
ende tilladelse af hensyn til den offentlige sikkerhed
eller offentlige orden, herunder transportsikkerheden.

I lyset af forsvarsmateriellets karakter og beskaffen-
hed er hensynet til den offentlige orden, herunder trans-
portsikkerhed, oplagringssikkerhed, risiko for utilsigtet
anvendelse og forebyggelse af kriminalitet af særlig be-

tydning med henblik på direktivet, jf. betragtning 14 i
direktivets præambel.

3.3. Lovforslaget
Justitsministeriet vurderer, at den gældende interne

kontrolordning, der bl.a. kræver indførselstilladelse til
skydevåben, ammunition, håndgranater, eksplosivstof-
fer m.v. efter våbenlovens § 1 er nødvendig at opretholde
af hensyn til den offentlige sikkerhed og orden. De våben
m.v., der er omfattet af våbenlovens § 1, stk. 1, er af
sådan umiddelbar farlighed, at der også fremover må
stilles krav om indførselstilladelse, selv når de pågæl-
dende våben indføres fra andre EU-lande.

Forsvarsdirektivet indebærer derfor ikke ændringer i
den gældende interne kontrolordning med våben, am-
munition, m.v. efter våbenlovens § 1.

Gennemførelsen af forsvarsdirektivet berører ikke an-
vendelsen af direktiv 93/15/EØF af 5. april 1993 om
harmonisering af bestemmelserne om markedsføring af
og kontrol med eksplosivstoffer til civil brug (eksplo-
sivstofdirektivet), jf. forsvarsdirektivets præambelbe-
tragtning nr. 15. Forsvarsdirektivet vurderes derfor
heller ikke at medføre ændringer i ordningen for hånd-
tering af eksplosivstoffer, jf. bekendtgørelse nr. 263 af
15. maj 2008 om eksplosivstoffer, der gennemfører eks-
plosivstofdirektivet.

Der vil fortsat ikke gælde noget krav om indførsels-
tilladelse for de produkter på EU’s fælles liste over
militært udstyr, der ikke omfattes af våbenlovens interne
kontrolordning. Det vil dog stadig være muligt, i det
omfang der anmodes om accept af indførsel, at udstede
et importcertifikat eller en indførselstilladelse.

4. Transit

4.1. Gældende ret
Våben og forsvarsmateriel, der er i transit gennem

Danmark, anses efter dansk ret for en indførsel efterfulgt
af en udførsel. Transit kræver derfor tilladelse i medfør
af henholdsvis våbenlovens § 1 og våbenlovens § 6 i
samme omfang og fra de samme myndigheder, som hvis
der var tale om henholdsvis indførsel og udførsel af vå-
ben eller forsvarsmateriel. Der henvises til afsnit 2.1 om
de gældende regler for udførsel af våben og forsvars-
materiel m.v. og afsnit 3.1 om indførsel af våben m.v.

I tilfælde, hvor indførslen af den pågældende genstand
i Danmark som udgangspunkt kræver tilladelse fra po-
litiet, mens udførslen kræver tilladelse fra Justitsmini-
steriet, kan Justitsministeriet dog meddele en kombine-
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ret indførsels- og udførselstilladelse for den pågældende
genstand.

Det er en forudsætning for opnåelse af transittilladelse
fra Justitsministeriet, at ansøgeren fremlægger doku-
mentation for, at modtagerlandet er indforstået med
overførslen.

4.2. Fremgangsmåden ved behandling af ansøgnin-
ger om transit

Ansøgninger om transit af forsvarsmateriel behandles
i vidt omfang på samme måde som ansøgninger om til-
ladelse til udførsel af forsvarsmateriel. Ansøgningerne
indgives som udgangspunkt til Justitsministeriet, der
tager endelig stilling til, hvorvidt en ansøgning skal imø-
dekommes eller afslås.

Justitsministeriet indhenter en udtalelse fra Forsvars-
ministeriet (Forsvarets Materieltjeneste), hvis der er
tvivl om hvorvidt det pågældende produkt er omfattet af
våbenloven. I de fleste tilfælde forelægges sagen endvi-
dere for Udenrigsministeriet, der på samme måde som
ved udførsel af våben, forsvarsmateriel m.v. vurderer
ansøgningerne set i lyset af den danske politik vedrø-
rende våbeneksport og påser overholdelsen af EU's fæl-
les holdning 2008/944/FUSP om fælles regler for
kontrol med eksport af militærteknologi og -udstyr. I det
omfang et EU-land udsteder transittilladelser, skal de
vurderes i forhold til den nævnte fælles holdning på lige
fod med ansøgninger om udførsel. Udenrigsministeriet
vurderer ligeledes ansøgninger om transit under hensyn
til Danmarks øvrige internationale forpligtelser.

Dokumentationskravene for ansøgninger om transit er
ikke så omfattende som for ansøgninger om udførsel,
idet der oftest alene stilles krav om dokumentation for,
at modtagerlandet er indforstået med overførslen, f.eks.
i form af en indførselstilladelse, et internationalt import-
certifikat eller en slutbrugerklæring udstedt af myndig-
hederne i modtagerlandet.

Der gælder en særlig praksis om transit af eksplosiv-
stoffer, idet der på baggrund af eksplosivstofdirektivet
(93/15/EØF) er udarbejdet en fælles EU ansøgnings-
blanket, hvor en transittilladelse påtegnes. Eksplosiv-
stoffer karakteriseres endvidere som farligt gods i
relation til de internationale regler om transport af farligt
gods (ADR-konventionen og RID-konventionen), hvor-
for der i tilladelser til transit af eksplosivstoffer stilles
særlige vilkår om, at transporten gennemføres i over-
ensstemmelse hermed.

4.3. Forsvarsdirektivet

Det fremgår af forsvarsdirektivets artikel 4, stk. 1, at
transit som udgangspunkt ikke længere bør kræve en
særskilt tilladelse, når der er tale om transit af et for-
svarsrelateret produkt, der er omfattet af en udførsels-
tilladelse fra en anden medlemsstat.

Medlemsstaterne kan dog i medfør af samme bestem-
melse i forsvarsdirektivet opretholde en tilladelsesord-
ning for transit af forsvarsrelaterede produkter, i det
omfang det er nødvendigt af hensyn til den offentlige
sikkerhed eller offentlige orden, herunder transportsik-
kerheden.

4.4. Lovforslaget
Den gældende ordning, hvorefter der kræves tilladelse

til transit af våben og forsvarsmateriel gennem Danmark
tjener flere formål af både sikkerhedsmæssig og krimi-
nalitetsforebyggende og -bekæmpende karakter. Herud-
over sikrer ordningen, at Danmark ikke medvirker til
overførsler af våben m.v., hvis der er en risiko for, at
modtagerlandet ikke er indforstået med indførelse af det
pågældende våben eller militært udstyr m.v.

Forsvarsdirektivet gør op med det nævnte hensyn til
det modtagende EU-land, idet ordningen efter direktivet
ikke som udgangspunkt giver mulighed for at stille krav
om tilladelse til indførsel i det modtagende EU-land.

Våben og de øvrige genstande og stoffer, der er om-
fattet af våbenlovens § 1 og dermed af våbenlovens
interne kontrolordning, indebærer en sådan farlighed, at
der af sikkerhedsmæssige og ordensmæssige grunde
fortsat bør være et højt kontrolniveau. Det gælder selv-
om de genstande, der skal gennem Danmark, udføres fra
et EU-land til et andet EU-land baseret på en udførsels-
tilladelse fra det EU-land, hvorfra genstanden skal ud-
føres.

Det foreslås på den baggrund at fastholde kravet om
en transittilladelse for de genstande, der er omfattet af
våbenlovens § 1. Det gælder bl.a. skydevåben samt gen-
stande, der fremtræder som skydevåben, visse dele til
skydevåben (piber, låsestole, aftagelige magasiner og
baskyler) samt ammunition til skydevåben, herunder og-
så patronhylstre, tændskruer, fænghætter, brandrør og
projektiler. Det gælder også håndgranater, bomber, mi-
ner og lignende våben, eksplosivstoffer samt lyddæm-
pere og optisk elektroniske sigtemidler med lysstråle
eller med elektronisk lysforstærknings- eller infrarødt
udstyr, hvis de er konstrueret til montering på skydevå-
ben.

For genstande, der falder uden for våbenlovens § 1 om
den interne kontrolordning, men er omfattet af udfør-
selsforbuddet i våbenlovens § 6, gælder der på grund af
materiellets beskaffenhed ikke de samme umiddelbare
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sikkerhedsmæssige og ordensmæssige hensyn. Det fore-
slås derfor at opgive kravet om transittilladelse for disse
genstande. Det gælder navnlig materiel til krigsførelse,
militært simulations- og træningsudstyr og maskiner,
instrumenter og dele, der er specielt konstrueret eller
modificeret til de nævnte genstande, jf. våbenlovens § 6,
stk. 1, nr. 3-5 og delvist nr. 6. Det gælder endvidere
software og teknologi efter § 6, stk. 1, nr. 8 og 9.

Det foreslås derfor at indsætte en bestemmelse, jf. den
foreslåede § 6, stk. 7, hvorefter genstande omfattet af
våbenlovens § 6, stk. 1, nr. 3-5, 8 og 9, samt dele specielt
konstrueret eller modificeret til de i nr. 3-5 nævnte gen-
stande, der indføres fra et EU-land for straks at skulle
udføres til et andet EU-land (transit), undtages fra kravet
om tilladelse efter stk. 1.

Der foreslås endvidere indsat en bemyndigelsesbe-
stemmelse i stk. 7, hvorefter justitsministeren kan fast-
sætte bestemmelser om, at andre genstande omfattet af
stk. 1 på samme måde kan undtages fra kravet om tilla-
delse. Bemyndigelsesbestemmelsen påtænkes udnyttet
sådan, at Justitsministeren kan fastsætte bestemmelser
om undtagelse af andre genstande, end dem der er nævnt
i stk. 7.

På den måde kan administrationen af transittilladelser
ved overførsler af våben og forsvarsmateriel eller dele
hertil løbende tilpasses udviklingen på området, sådan
at transittilladelser alene kræves, hvor der på grund af
genstandens karakter er sikkerhedsmæssige og ordens-
mæssige hensyn, der begrunder opretholdelsen af et
system med forudgående kontrol af Justitsministeriet.

Bemyndigelsen til at fastsætte bestemmelser om do-
kumentationskrav for transittilladelser forudsættes an-
vendt til at forenkle kravene med tilsvarende lettelser for
virksomhedernes administration af ansøgninger om
transittilladelse.

Det bemærkes, at bestemmelserne i våbenbekendtgø-
relsen om transport af våben gælder, selvom det pågæl-
dende våben er undtaget fra kravet om transittilladelse.
Det indebærer blandt andet, at den der transporterer våb-
nene skal indhente en tilladelse efter våbenbekendtgø-
relsen § 9.

5. Certificering af virksomheder

5.1. Gældende ret
Der foretages i dag en omfattende kontrol med virk-

somheder, der fremstiller våben og militært udstyr m.v.
Efter § 2 i krigsmaterielloven må krigsmateriel kun
fremstilles, hvis justitsministeren giver tilladelse dertil.
I visse tilfælde kan der gives dispensation, jf. nedenfor.

Efter krigsmateriellovens § 1, stk. 1, forstås ved krigs-
materiel:
– Materiel, som er konstrueret til militær anvendelse,

og som ikke finder civil anvendelse.
– Skydevåben, samt genstande, der fremtræder som

skydevåben og som følge af konstruktionen eller det
anvendte materiale kan ombygges hertil bortset fra
våben, der er specielt konstrueret til jagtbrug, sports-
brug eller lignende.

– Ammunition, som kan anvendes til militære formål.
– Krudt og sprængstoffer.
– Komponenter og dele, som er konstrueret til at an-

vendes i materiel m.v., som nævnt ovenfor, og som
ikke finder civil anvendelse.

Der er næsten overensstemmelse mellem krigsmateri-
ellovens § 1, stk. 1, og våbenlovens § 6. Det kan dog
forekomme, at udførsel af et produkt forudsætter tilla-
delse i henhold til § 6, stk. 1, i våbenloven, hvorimod
fremstillingen af produktet ikke forudsætter tilladelse i
henhold til krigsmaterielloven. Det gælder for våbenlo-
vens § 6, at den er dækkende for, men ikke begrænset til
EU’s fælles liste over militært udstyr. Krigsmateriello-
vens § 1 anses i praksis for at svare til den gældende EU-
liste over militært udstyr.

Ansøgning om tilladelse til fremstilling af krigsmate-
riel indgives til Justitsministeriet. Det er virksomheden
selv, der afgør, hvornår i fremstillingsprocessen, der skal
søges om tilladelse. Der stilles i krigsmaterielloven alene
det krav, at virksomheden skal have en tilladelse, når
fremstilling iværksættes.

Justitsministeriet indhenter i fornødent omfang en ud-
talelse fra Forsvarsministeriet (Forsvarets Materieltje-
neste) om, hvorvidt materiellet er omfattet af lovens
definition af krigsmateriel.

Justitsministeriet forelægger ansøgninger for For-
svarsministeriet og Rigspolitiet med henblik på en vur-
dering af de udenrigspolitiske og sikkerhedsmæssige
aspekter. Ansøgninger vedrørende krigsmateriellovens
§ 3 om udenlandsk ejerskab m.v. forelægges endvidere
for Udenrigsministeriet.

Justitsministeriet meddeler som altovervejende ho-
vedregel fremstillingstilladelse, hvis de hørte myndig-
heder ikke har indvendinger herimod. Tilladelse til
fremstilling af krigsmateriel meddeles på en række vil-
kår, herunder bl.a. at virksomheden i de tilfælde, hvor
der benyttes danske underleverandører til fremstilling af
krigsmateriel, sikrer sig, at den pågældende underleve-
randør i fornødent omfang er i besiddelse af tilladelse til
produktion af krigsmateriel. Dette gælder, selv om en
underleverandør udelukkende beskæftiger sig med del-
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processer i forbindelse med fremstilling af genstande,
der er omfattet af krigsmaterielloven.

Foruden en tilladelse til fremstilling af krigsmateriel
kræver det særskilt tilladelse fra justitsministeren, hvis
ejer- eller ledelsesforholdene m.v. i en virksomhed, der
fremstiller krigsmateriel, indebærer, at
– en personligt drevet virksomhed har eller får en inde-

haver, der ikke er dansk statsborger,
– aktieselskaber, anpartsselskaber, andelsselskaber el.

lign. har eller får hjemsted uden for Danmark,
– virksomheden har eller får direktører eller tegnings-

berettigede medarbejdere, som ikke er danske stats-
borgere,

– andelen af virksomhedens bestyrelsesmedlemmer,
som er danske statsborgere, er eller bliver mindre end
80 pct.,

– andelen af dansk ejet selskabskapital er eller bliver
mindre end 60 pct.,

– udlændinge gennem ejerskab til selskabskapitalen
repræsenterer eller kommer til at repræsentere over
20 pct. af stemmerne eller

– udlændinge i øvrigt gennem besiddelse af kapital el-
ler på anden måde har eller får bestemmende indfly-
delse på virksomheden.

Virksomheder, som fremstiller krigsmateriel, er i hen-
hold til lovens § 10 underkastet tilsyn af Statens Våben-
kontrol. Statens Våbenkontrol består af fem medlem-
mer, hvoraf justitsministeren udnævner våbenkontrol-
lens formand. Forsvarsministeren og økonomi- og
erhvervsministeren udnævner hver to medlemmer.

Det følger af lovens § 11, at virksomheder, som frem-
stiller krigsmateriel, efter anmodning skal give Statens
Våbenkontrol enhver oplysning om virksomheden og
dens produktion, herunder om økonomiske og regn-
skabsmæssige forhold. Våbenkontrollen har endvidere
adgang til forretningsbøger af enhver art, aktiebøger,
regnskabsbilag, kontrakter og andet materiale, som efter
våbenkontrollens skøn er nødvendigt for våbenkontrol-
len. I øvrigt skal virksomhederne uanmodet indsende
årsregnskab til våbenkontrollen senest 3 måneder efter
regnskabsårets slutning.

Statens Våbenkontrol eller de personer, som våben-
kontrollen bemyndiger dertil, har i henhold til lovens
§ 12, hvis det skønnes nødvendigt, til enhver tid uden
retskendelse og mod behørig legitimation adgang til
virksomheder, der fremstiller krigsmateriel, med hen-
blik på at tilvejebringe oplysninger til brug for våben-
kontrollens virksomhed.

Virksomheder med tilladelse til fremstilling af krigs-
materiel betaler efter lovens § 13 en årlig afgift til

dækning af omkostninger ved administrationen af krigs-
materielloven.

I henhold til lovens § 14, stk. 1, kan justitsministeren
tillade, at en virksomhed er undtaget fra bestemmelserne
i lovens §§ 2-7, hvis virksomheden kun i ringe omfang
fremstiller krigsmateriel, hvis virksomheden udelukken-
de fremstiller sprængstoffer eller krudt, eller hvis virk-
somheden udelukkende beskæftiger sig med underord-
nede delprocesser i fremstillingen.

I henhold til § 15 er det strafbart at producere krigs-
materiel uden tilladelse fra Justitsministeriet, at tilside-
sætte vilkår for en tilladelse og at undlade at efterkomme
en anmodning om oplysninger m.v. til Statens Våben-
kontrol. Straffen er bøde eller fængsel indtil 4 måneder
eller under skærpende omstændigheder fængsel i indtil
1 år. Er overtrædelsen begået af et aktieselskab, andels-
selskab, anpartsselskab eller lignende, kan der pålægges
selskabet som sådant bødeansvar.

5.2. Forsvarsdirektivet
Som tidligere nævnt vil certificerede virksomheder i

en medlemsstat ifølge direktivets artikel 5, stk. 2, litra b,
kunne modtage forsvarsrelaterede produkter fra en an-
den medlemsstat i henhold til en generel udførselstilla-
delse. Reglerne om certificering findes i direktivets
artikel 9.

Det fremgår af bestemmelsen, at medlemsstaterne ud-
peger kompetente myndigheder til at udføre certificering
af modtagere, der er etableret på deres respektive områ-
der, af forsvarsrelaterede produkter i medfør af generelle
udførselstilladelser, der er offentliggjort af andre med-
lemsstater, jf. direktivets artikel 5, stk. 2, litra b).

Det fremgår endvidere af bestemmelsen, at certifice-
ringen er en konstatering af, at modtagervirksomheden
er pålidelig, især for så vidt angår dens evne til at over-
holde eksportbegrænsningerne vedrørende forsvarsrela-
terede produkter, der i henhold til en udførselstilladelse
modtages fra en anden medlemsstat. Modtagervirksom-
hedens pålidelighed skal ifølge artikel 9, stk. 2, vurderes
efter følgende kriterier:
a) dokumenteret erfaring inden for forsvarsaktiviteter,

under særlig hensyntagen til virksomhedens hidti-
dige overholdelse af eksportbegrænsninger, even-
tuelle retsafgørelser herom, tilladelse til produktion
eller markedsføring af forsvarsrelaterede produkter
og beskæftigelse af kvalificeret overordnet perso-
nale,

b) relevant industriel aktivitet vedrørende forsvarsre-
laterede produkter i EU,

c) udnævnelse af en ledende medarbejder som per-
sonlig ansvarlig for udførsler,
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d) en skriftlig erklæring fra virksomheden, underskre-
vet af den i litra c) omhandlede ledende medarbej-
der, hvorved virksomheden forpligter sig til at
træffe alle nødvendige foranstaltninger til at over-
holde og håndhæve alle specifikke betingelser for
slutbrug og eksport af specifikke komponenter eller
produkter, der er modtaget,

e) en skriftlig erklæring fra virksomheden, underskre-
vet af den i litra c) omhandlede ledende medarbej-
der, med henblik på rettidigt at give de kompetente
myndigheder detaljerede oplysninger som svar på
anmodninger og forespørgsler vedrørende slutbru-
gere eller slutbrugen af alle de eksporterede pro-
dukter, som virksomheden udfører eller modtager i
henhold til en udførselstilladelse fra en anden med-
lemsstat,

f) en beskrivelse, der bekræftes af den i litra c) om-
handlede ledende medarbejder, af virksomhedens
interne program til sikring af overholdelse af de
gældende regler eller system til forvaltning af ud-
førsel. Denne beskrivelse skal indeholde detaljere-
de oplysninger om de organisatoriske, menneskeli-
ge og tekniske ressourcer, der er afsat til
forvaltningen af udførsler, ansvarskæden i virksom-
heden, interne kontrolprocedurer, oplysnings- og
uddannelsesaktiviteter, fysiske og tekniske sikker-
hedsforanstaltninger, registrering og sporbarhed af
udførsler.

Det fremgår af Kommissionens henstilling af 11. ja-
nuar 2011 om certificering af virksomheder i henhold til
artikel 9 i forsvarsdirektivet, at kun modtagervirksom-
heder, som faktisk fremstiller forsvarsrelaterede pro-
dukter eller delvis færdiggjorte forsvarsrelaterede pro-
dukter omfattet af forsvarsdirektivet, bør kunne
certificeres.

Det fremgår endvidere af henstillingen, at de certifi-
cerede modtagervirksomheder bør bruge de forsvarsre-
laterede produkter modtaget i henhold til de generelle
tilladelser i deres egen produktion og ikke bør reekspor-
tere de forsvarsrelaterede produkter uforandret, undtaget
med henblik på vedligeholdelse og reparation.

Af henstillingen fremgår desuden, at den ledende med-
arbejder nævnt i direktivets artikel 9, stk. 2, litra c) bør
have ansvaret for det interne program til sikring af over-
holdelse af gældende regler eller det system til udførsler,
der anvendes i virksomheden, og for det personale, der
har ansvaret for udførselskontrol. Den pågældende leder
bør desuden være medlem af virksomhedens ledelses-
organ.

Det er fastsat i direktivets artikel 9, stk. 3, at certifi-
katerne skal indeholde oplysninger om, den kompetente
myndighed, der har udstedt certifikatet, modtagerens

navn og adresse, en erklæring om, at modtageren opfyl-
der de ovenfor omhandlede kriterier, og certifikatets
udstedelsesdato og gyldighedsperiode. Gyldighedspe-
rioden for certifikatet kan ifølge direktivet maksimalt
være fem år.

Af direktivets artikel 9, stk. 4, fremgår, at der i certi-
fikaterne kan fastsættes yderligere betingelser om for-
midling af oplysninger, der kræves med henblik på at
kontrollere, at de i stk. 2 omhandlede kriterier er opfyldt
samt om tilbagekaldelse eller suspension af certifikatet.

I relation til artikel 9, stk. 4, litra a), bør det ifølge
henstillingen i certifikatet kræves, at den certificerede
modtagervirksomhed underretter den kompetente myn-
dighed om alle forhold og begivenheder, der indtræffer
efter, at certifikatet er udstedt, og som kan påvirke gyl-
digheden eller indholdet af certifikatet.

Af direktivets artikel 9, stk. 5, fremgår, at de kompe-
tente myndigheder mindst hvert tredje år kontrollerer, at
modtageren af certifikatet opfylder de betingelser, der er
opregnet i stk. 2 eller andre betingelser, der er knyttet til
de i stk. 4 omhandlede kriterier.

I Kommissionens henstilling er det anført, at de myn-
dighedspersoner, der gennemfører kontrolbesøg med
henblik på at kontrollere overholdelse af de betingelser,
der knytter sig til certifikatet, og af de kriterier, der er
angivet i artikel 9, stk. 2, som minimum bør have be-
myndigelse til at få adgang til de relevante lokaliteter og
undersøge og tage kopier af registre, data, procedure-
regler og alt andet materiale af betydning for de produk-
ter, der udføres eller modtages i henhold til en
udførselstilladelse fra en anden medlemsstat.

Endelig følger det af forsvarsdirektivets artikel 9,
stk. 8, at medlemsstaterne offentliggør lister over certi-
ficerede virksomheder med henblik på offentliggørelse
af et centralt register på Kommissionens hjemmeside.

Medlemsstaterne skal ligeledes efter artikel 9, stk. 7,
underrette Kommissionen og de øvrige medlemsstater,
hvis en certificering suspenderes eller tilbagekaldes.

5.3. Lovforslaget
Det foreslås, at der indsættes en ny bestemmelse i lov

om krigsmateriel om certificering af virksomheder, der
ønsker at modtage forsvarsmateriel i medfør af generelle
tilladelser udstedt af andre medlemsstater.

Ordningen er frivillig og tilbydes de virksomheder, der
i forvejen har en fremstillingstilladelse efter krigsmate-
riellovens § 2. Certificeringen er en konstatering af, at
modtagervirksomheden er pålidelig særligt i forhold til
at overholde eventuelle begrænsninger om udførsel til
lande uden for EU.
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Der foreslås endvidere indsat en bemyndigelsesbe-
stemmelse, der giver justitsministeren mulighed for at
gennemføre direktivets bestemmelser om vilkår og be-
tingelser for certificeringen, og om form og indhold og
gyldighedsperiode af certifikater.

Der foreslås indsat en udtrykkelig hjemmel for justits-
ministeren til at suspendere eller tilbagekalde et certifi-
kat, hvis virksomheden ikke længere lever op til vilkår
og betingelser for certificeringen.

Der foreslås ligeledes indsat en udtrykkelig hjemmel,
hvorefter justitsministeren kan opfylde sin forpligtelse
efter direktivets artikel 9, stk. 7, til at underrette Kom-
missionen og de øvrige medlemsstater i tilfælde, hvor et
certifikat suspenderes eller tilbagekaldes.

Statens Våbenkontrol, der allerede fører tilsyn med de
virksomheder, der fremstiller krigsmateriel, skal frem-
over i medfør af krigsmateriellovens § 10 også føre tilsyn
med virksomhedernes efterlevelse af kriterierne for cer-
tificering, der er beskrevet i direktivets artikel 9, stk. 2.

Det foreslås på den baggrund at indsætte en bestem-
melse i krigsmaterielloven § 10, stk. 2, hvorefter Statens
Våbenkontrol, som led i sit tilsyn med virksomheder, der
fremstiller krigsmateriel, ligeledes fører tilsyn med virk-
somhedernes efterlevelse af våbenlovens regler om ind-
førsel og udførsel af våben, krigsmateriel m.v. Samtidig
sikres det med bestemmelsen, at Statens Våbenkontrol
har en udtrykkelig hjemmel til at kontrollere efterlevelse
af våbenlovens bestemmelser om indførsel og udførsel
hos virksomheder med en tilladelse til fremstilling af
krigsmateriel.

Det foreslås ligeledes at præcisere krigsmateriellovens
§ 11, 1. pkt., sådan at virksomheder, som fremstiller
krigsmateriel, også skal give Statens Våbenkontrol en-
hver oplysning om virksomhedens ind- og udførsel af
våben og krigsmateriel.

Endelig foreslås det, at udvide straffebestemmelsen i
lov om krigsmateriel § 15, således at det tilføjes i stk. 1,
nr. 2, at tilsidesættelse af vilkår og betingelser for en
certificering kan straffes med bøde eller fængsel i indtil
1 år.

6. Gebyr for certificering af virksomheder
Virksomheder med tilladelse til fremstilling af krigs-

materiel betaler efter krigsmateriellovens § 13 en årlig
afgift til dækning af omkostninger ved administrationen
af krigsmaterielloven. For regnskabsåret 2009 udgør det
samlede beløb 421.922,72 kr. Alle virksomheder, som i
løbet af året har haft en gyldig tilladelse, betaler en
grundafgift på 500 kr. Det resterende beløb fordeles
mellem virksomhederne i forhold til den enkelte virk-

somheds omsætningsmæssige andel af den samlede
krigsmaterielproduktion det pågældende år.

6.1. Forsvarsdirektivet
Forsvarsdirektivet regulerer ikke spørgsmålet om op-

krævning af gebyr i forbindelse med certificering af
virksomheder, og indførelsen af et omkostningsbaseret
gebyr antages at være i overensstemmelse med direkti-
vets bestemmelser.

6.2. Lovforslaget
Certificering af virksomheder efter forsvarsdirektivets

artikel 9 er en ny myndighedsopgave. Opgaven ligger
tæt op ad de funktioner, som Justitsministeriet og Statens
Våbenkontrol varetager i dag i forhold til virksomheder,
der fremstiller krigsmateriel.

Da certificeringsordningen er frivillig og begrænset til
modtagelse af krigsmateriel fra EU-lande, er det ikke
sikkert, at samtlige virksomheder, der har en fremstil-
lingstilladelse, vil benytte sig af ordningen.

Justitsministeriet finder på den baggrund ikke, at ud-
gifterne til administration af certificeringsordningen bør
falde under den gældende gebyrordning i krigsmateriel-
loven.

Det foreslås derfor at opkræve et omkostningsbaseret
gebyr for certificering efter den foreslåede § 9 a på 6.000
kr. for behandlingen af ansøgning om certificering og
tilsynet med de certificerede virksomheder.

Gebyret foreslås reguleret årligt i henhold til den af
Danmarks Statistik beregnede ændring i den gennem-
snitlige samlede årsløn for statsansatte for det foregåen-
de år. Det er den samme prisregulering, der finder
anvendelse for den eksisterende gebyrbestemmelse i lov
om krigsmateriel § 13.

7. Præcisering af hjemmelsbestemmelser i våbenlo-
ven

7.1. Kontrol

7.1.1. Gældende ret
Efter den gældende § 3, stk. 3, nr. 3, i våbenloven

(lovbekendtgørelse nr. 704 af 22. juni 2009 om våben og
eksplosivstoffer som ændret ved lov nr. 538 af den 26.
maj 2010) har justitsministeren eller den, ministeren be-
myndiger dertil, hvis det skønnes nødvendigt, til enhver
tid mod behørig legitimation uden retskendelse adgang
til kontrol af krudtoplaget hos personer, der har tilladelse
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til genopladning af ammunition eller til indkøb af sort-
krudt, fænghætter m.v.

I medfør af våbenbekendtgørelsen (bekendtgørelse nr.
997 af 19. oktober 2009 om våben og ammunition m.v.,
som ændret ved bekendtgørelse nr. 941 af 23. juli 2010)
§ 25, stk. 1, nr. 2, har politiet, hvis det skønnes nødven-
digt til enhver tid mod behørig legitimation uden rets-
kendelse adgang til kontrol af krudtoplaget hos personer,
der har tilladelse til genopladning af ammunition eller til
køb af sortkrudt, fænghætter m.v.

7.1.1.1. Kontrol med tilladelser til sortkrudt
Det følger af gældende regler i eksplosivstofbekendt-

gørelsens (bekendtgørelse nr. 362 af 15. maj 2008 om
eksplosivstoffer, som ændret ved bekendtgørelse nr. 270
af 26. marts 2009 og ved bekendtgørelse nr. 518 af 17.
maj 2010) § 14, stk. 2, at politidirektøren kan meddele
privatpersoner og foreninger tilladelse til at anvende, er-
hverve, opbevare og overføre sortkrudt og sortkrudtser-
statning.

Det gældende våbencirkulæres § 11 (cirkulære nr. 8 af
26. januar 2000 om våben og ammunition m.v. som
ændret ved cirkulære nr. 64 af den 15. juli 2004 og ved
cirkulære nr. 59 af den 29. oktober 2008) opstiller nær-
mere betingelser for, hvornår der kan meddeles tilladelse
til sortkrudt. Der kan ifølge § 11, stk. 1 og 2, meddeles
tilladelse til medlemmer af nærmere bestemte skyttefor-
eninger, til blandt andet forladejægere og til salutering.
Det fremgår af § 11, stk. 3, at det skal fastsættes som
vilkår i tilladelser efter stk. 1 og 2, at politiet til enhver
tid mod behørig legitimation uden retskendelse har ad-
gang til kontrol af krudtoplaget.

Det følger af § 11, stk. 5, at medlemmer af bestyrelsen
i skytteforeninger kan meddeles tilladelse til indkøb af
sortkrudt med henblik på videresalg til medlemmer i
forbindelse med konkurrenceskydning m.v. Det fremgår
af § 11, stk. 6, nr. 5, at der også i sådanne tilladelser
blandt andet skal fastsættes et vilkår om, at politiet til
enhver tid mod behørig legitimation uden retskendelse
har adgang til kontrol af krudtoplaget.

7.1.1.2. Kontrol med tilladelser til genopladning af
ammunition

Det følger af våbenbekendtgørelsens § 2, stk. 1, nr. 8,
at tilladelse til genopladning af ammunition meddeles af
politidirektøren.

Våbencirkulærets § 10 opstiller nærmere betingelser
for, hvornår der kan meddeles tilladelse til privat og er-
hvervsmæssig genopladning af ammunition, herunder at
ansøgeren skal have gennemgået et kursus i genoplad-

ning, der er godkendt af Justitsministeriet. Det følger
blandt andet af § 10, stk. 1, at det skal fremgå af en sådan
tilladelse, at den giver adgang til indkøb af røgsvagt
krudt, fænghætter og projektiler samt til fremstilling af
projektiler.

Der kan endvidere meddeles tilladelse til genoplad-
ning af sortkrudtspatroner til medlemmer af sortkrudt-
skytteforeninger i medfør af våbencirkulærets § 11,
stk. 7, hvis medlemmet har gennemgået et kursus i gen-
opladning, der er godkendt af Justitsministeriet, og har
tilladelse til indkøb af sortkrudt.

7.1.2. Lovforslagets indhold

7.1.2.1. Kontrol med tilladelser til sortkrudt
Det foreslås, at foreninger tilføjes i § 3, stk. 3, nr. 3,

således at det fremgår af bestemmelsens ordlyd, at der
også er adgang til kontrol hos foreninger, der har tilla-
delse til sortkrudt m.v.

Baggrunden herfor er, at der i medfør af gældende
regler også kan meddeles tilladelse til foreninger til at
anvende, erhverve, opbevare og overføre sortkrudt. Der
forefindes således oplag af krudt i lokaliteter hos f.eks.
skytteforeninger, og Justitsministeriet finder det væsent-
ligt, at der er udtrykkelig hjemmel til, at politiet kan føre
kontrol med sådanne oplag på samme vilkår som kontrol
med oplag hos privatpersoner.

Formålet med den foreslåede ændring er derfor at præ-
cisere bestemmelsen i § 3, stk. 3, nr. 3, således at det
fremgår udtrykkeligt, at adgangen til at foretage kontrol
af krudtoplag uden retskendelse også gælder i forenin-
ger, der har tilladelse til sortkrudt m.v.

Endvidere foreslås, at køb erstattes af erhvervelse og
besiddelse i § 3, stk. 3, nr. 3.

Baggrunden herfor er et ønske om at bringe den an-
vendte terminologi i overensstemmelse med den termi-
nologi, der anvendes i våbenlovens § 2, stk. 1. Det er
Justitsministeriets opfattelse, at et køb begrebsmæssigt
vil være omfattet af en tilladelse til erhvervelse og be-
siddelse, og at det ikke har været tilsigtet med bestem-
melsen at skelne mellem tilfælde, hvor der gives
tilladelse til henholdsvis køb eller til erhvervelse og be-
siddelse af sortkrudt m.v.

Formålet med ændringen er således at præcisere, at
kontroladgangen består, uanset om tilladelsesindehave-
ren har en tilladelse til erhvervelse og besiddelse eller til
køb af sortkrudt m.v.

7.1.2.2. Kontrol med tilladelser til genopladning af
ammunition
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Endvidere forslås, at den gældende formulering i § 3,
stk. 3, nr. 3, hvorefter der er adgang til kontrol af krudt-
oplag hos personer, der har tilladelse til genopladning af
ammunition, flyttes til et nyt nr. 4., hvorved der også
gives adgang til kontrol af arbejdslokale og udstyr.

Baggrunden herfor er, at kontrol af arbejdslokale og
udstyr i forbindelse med kontrol af krudtoplag efter Ju-
stitsministeriets opfattelse er en naturlig og nødvendig
del af kontrollen hos personer, der har tilladelse til gen-
opladning af ammunition, idet den rette indretning af
arbejdslokalet og anvendelse af det rette genopladnings-
udstyr ligesom retmæssig opbevaring af krudt m.v. er
væsentlige sikkerhedsmæssige forudsætninger for, at
der kan meddeles tilladelse til genopladning af ammu-
nition. Disse forhold er således vigtige elementer til
forebyggelse af uheld med f.eks. brand eller eksplosion
til følge.

Formålet med ændringen af § 3, stk. 3, nr. 3, er således
at skabe en udtrykkelig hjemmel til, at politiet i forbin-
delse med kontrol af krudtoplag hos personer, der har
tilladelse til genopladning af ammunition, uden retsken-
delse også kan kontrollere de arbejdslokaler og det ud-
styr, der anvendes til genopladningen.

7.2. Udførsel af dolke og knive

7.2.1. Gældende ret
Efter våbenlovens § 6, stk. 1, og våbenbekendtgørel-

sens § 28, jf. våbenlovens § 6, stk. 5, er det som ud-
gangspunkt forbudt uden tilladelse fra justitsministeren
eller den, ministeren bemyndiger dertil, i hvert enkelt
tilfælde at udføre de i bestemmelsen opremsede våben,
heriblandt visse knive og dolke.

Tilladelse udstedes som udgangspunkt af Justitsmini-
steriet. Politiet meddeler dog tilladelse til udførsel til
Færøerne og Grønland, de nordiske lande og EU-med-
lemslandene, af visse våbentyper, herunder våben til
jagt, fiskeri og konkurrenceskydning og dele og ammu-
nition hertil, jf. våbenbekendtgørelsens § 28, stk. 2.

Det fremgår af våbenbekendtgørelsens § 15, stk. 1, nr.
1, at det er forbudt uden tilladelse fra politidirektøren at
erhverve, besidde, bære eller anvende skarpe våben eller
spidse våben, hvis klinge overstiger 12 cm.

Ifølge våbenbekendtgørelsens § 15, stk. 3, kan dolke
og knive, hvis klinge overstiger 12 cm, uanset § 15,
stk. 1, nr. 1, uden tilladelse anvendes i erhverv, til hus-
holdningsbrug eller ved jagt, lystfiskeri eller sportsdyk-
ning, hvis de er udformet hertil. Det er ligeledes i
bekendtgørelsen bestemt, at de pågældende knive kan
udføres, jf. § 28, stk. 3.

7.2.2. Lovforslagets indhold
Det foreslås, at våbenlovens § 6 præciseres, så det

fremgår udtrykkeligt, at justitsministeren har adgang til
administrativt at undtage visse nærmere bestemte dolke
og knive fra kravet om tilladelse til udførsel.

Adgangen til at undtage fra kravet om udførselstilla-
delse gælder alene dolke og knive, hvis klinge overstiger
12 cm, hvis de er udformet til erhverv, til husholdnings-
brug eller til jagt, lystfiskeri eller sportsdykning.

8. Straf

8.1. Gældende ret
Overtrædelse af våbenlovens forbud mod at indføre,

fremstille, herunder samle, erhverve, besidde, bære, an-
vende, overdrage, overlade, transportere og formidle
skydevåben samt dele og ammunition hertil, jf. våben-
lovens §§ 1, 2, 5, 7 a og 7 b, straffes efter lovens § 10,
stk. 1, med bøde, fængsel indtil 4 måneder eller under
skærpende omstændigheder fængsel indtil 2 år.

Overtrædelse af forbuddet mod udførsel af våben,
krigsmateriel m.v. efter våbenlovens § 6, stk. 1, straffes
efter våbenlovens § 10, stk. 1, med bøde, fængsel indtil
4 måneder eller under skærpende omstændigheder
fængsel indtil 2 år.

Er der tale om forsætlig indførsel, udførsel, transport,
erhvervelse, overdragelse, besiddelse, anvendelse eller
fremstilling m.v. af skydevåben under særlig skærpende
omstændigheder, kan forholdet henføres under straffe-
lovens § 192 a, stk. 1, hvor strafferammen er fængsel fra
1 år indtil 6 år. Det samme gælder forsætlige overtræ-
delser vedrørende andre våben eller eksplosivstoffer, når
våbnet eller eksplosivstofferne på grund af deres farlige
karakter er egnet til at forvolde betydelig skade. Anden
forsætlig overtrædelse af våbenloven under særlig skær-
pende omstændigheder straffes efter lovens § 192 a,
stk. 2, med fængsel i indtil 6 år. Sker overtrædelsen af
straffelovens § 192 a med forsæt til terrorisme er straf-
ferammen fængsel indtil livstid i medfør af straffelovens
§ 114, stk. 1, nr. 6.

Overtrædelse af våbenbekendtgørelsens regler om
indførsel, udførsel, erhvervelse, besiddelse, anvendelse,
overdragelse og mærkning m.v. straffes med bøde,
fængsel indtil 4 måneder eller under skærpende om-
stændigheder fængsel indtil 2 år, jf. bekendtgørelsens
§ 44.

Det følger af våbenlovens § 10, stk. 3, at der i forskrif-
ter, der udfærdiges efter loven, kan fastsættes straf af
bøde, fængsel indtil 4 måneder eller under skærpende
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omstændigheder fængsel indtil 2 år for overtrædelse af
bestemmelserne i forskrifterne.

Fremstilling af krigsmateriel uden den fornødne tilla-
delse (eller dispensation) kan straffes med bøde eller
fængsel indtil 1 år, jf. krigsmaterielloven § 15. Det følger
endvidere af krigsmateriellovens § 15, stk. 3, at der i
forskrifter, der udstedes efter loven, kan fastsættes straf
af bøde for overtrædelse af bestemmelserne i forskrif-
terne.

8.2. Forsvarsdirektivet
Ved forsvarsdirektivets artikel 16 forpligtes medlems-

staterne til at fastsætte bestemmelser om sanktioner for
overtrædelse af de bestemmelser, der vedtages med hen-
blik på gennemførelse af direktivet, særlig i tilfælde af
at de oplysninger, der forelægges i henhold til artikel 8,
stk. 1, eller artikel 10, om overholdelse af eksportbe-
grænsninger, der er knyttet til en udførselstilladelse, er
forkerte eller ikke er udtømmende.

Det fremgår endvidere af forsvarsdirektivet, at sank-
tionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold til
overtrædelsen og have afskrækkende virkning.

8.3. Lovforslagets indhold
De foreslåede ændringer i henholdsvis våbenloven og

krigsmaterielloven bør ikke føre til ændringer i straffe-
rammerne i henholdsvis våbenlovens § 10, stk. 1 og
krigsmateriellovens § 15, stk. 1 og 2.

Krigsmateriellovens § 15, stk. 2, foreslås ændret, så
tilsidesættelse af vilkår eller betingelser for en certifice-
ring efter den foreslåede bestemmelse i § 9 a kan straffes
i samme omfang som tilsidesættelse af vilkår for øvrige
tilladelser efter loven, herunder tilladelser til fremstil-
ling af krigsmateriel.

Gennemførelsen af forsvarsdirektivets krav i artikel 16
om fastsættelse af effektive sanktioner vurderes ikke i
øvrigt at give anledning til lovændringer, idet der i for-
bindelse med den administrative gennemførelse efter
våbenloven kan fastsættes straf af bøde, fængsel indtil 4
måneder eller under skærpende omstændigheder fæng-
sel i indtil 2 år for overtrædelse af bestemmelserne i
forskrifterne, jf. våbenlovens § 10, stk. 3.

9. Administrative regler om udførsel af forsvarsma-
teriel

En stor del af indholdet af forsvarsdirektivets bestem-
melser kan gennemføres administrativt ved en ændring
af våbenbekendtgørelsen og ved udstedelse af en ny be-
kendtgørelse om udførselstilladelser. Der vil endvidere
blive udstedt en bekendtgørelse med hjemmel i krigs-

materielloven om certificering af virksomheder. En stor
del af gennemførelsen af forsvarsdirektivet vil således
ske gennem administrative regler. På denne måde sikres
det, at tilladelsesordningen for udførsel af forsvarsma-
teriel samt certificeringsordningen kan tilpasses den tek-
nologiske udvikling, nye internationale krav eller krav
fra industrien m.v.

I dag er håndteringen af udførselstilladelser efter vå-
benlovens § 6 ikke nærmere reguleret administrativt,
men tilladelsesordningen håndteres på grundlag af prak-
sis.

10. Lovforslagets økonomiske og administrative kon-
sekvenser for det offentlige

Med lovforslaget ændres den eksisterende tilladelses-
ordning i våbenloven, således at de produkter, der er
omfattet af bilaget til direktiv 2009/43/EF, der i dag er
sidestillet med andre tilladelsespligtige våben, i stedet
omfattes af en ordning, der vil nedbringe antallet af an-
søgninger om tilladelse til udførsel og transit af for-
svarsmateriel til andre EU-lande.

I forhold til certificeringsordningen, som indeholder
nye myndighedsopgaver, indføres et omkostningsbe-
stemt gebyr på 6.000 kr. (se nærmere afsnit 6.2. ).
Gebyret dækker udgifterne ved behandlingen af ansøg-
ningen om certificering og tilsynet med de certificerede
virksomheder.

Samlet skønnes lovforslaget ikke at have økonomiske
konsekvenser af betydning for det offentlige.

Lovforslaget skønnes ikke at have økonomiske eller
administrative konsekvenser for kommuner og regioner.

11. Lovforslagets økonomiske og administrative kon-
sekvenser for erhvervslivet

Det fremgår af Udenrigsministeriets rapport om ud-
førsel af våben og produkter med dobbelt anvendelse fra
Danmark 2009, at Justitsministeriet i 2009 gav 499 ud-
førselstilladelser vedrørende forsvarsmateriel til en sam-
let værdi af 1,877 mia. kr. Heraf udgjorde udførsel til
EU-lande næsten 1 mia. kr.

Forslaget lægger op til en forenkling af de administra-
tive procedurer for erhvervslivet. Virksomheder, der
befatter sig med udførsel af forsvarsmateriel inden for
EU, vil på denne baggrund formentlig få reduceret ar-
bejdsbyrden i forbindelse med ansøgninger om tilladelse
til udførsel af forsvarsmateriel til andre EU-lande. Til
gengæld indebærer forslaget nye krav for så vidt angår
virksomheder, som ønsker certificering.
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Samlet set skønnes lovforslaget at have visse positive
økonomiske og administrative konsekvenser for er-
hvervslivet.

12. De administrative konsekvenser for borgerne
Lovforslaget vurderes ikke at have administrative kon-

sekvenser for borgerne.

13. De miljømæssige konsekvenser
Lovforslaget har ingen miljømæssige konsekvenser.

14. Forholdet til EU-retten
Lovforslaget gennemfører Europa-Parlamentets og

Rådets direktiv nr. 2009/43/EF af 6. maj 2009 om for-
enkling af vilkår og betingelser for overførsel af for-
svarsrelaterede produkter inden for Fællesskabet.

Lovforslaget omfatter desuden våben m.v., der ikke er
omfattet af det nævnte direktiv. Lovforslagets regulering
heraf vurderes at være i overensstemmelse med EUF-
Traktatens artikel 35 om kvantitative udførelsesrestrik-
tioner.

15. Hørte myndigheder og organisationer m.v.

Advokatrådet, Danmarks Jægerforbund, Danmarks
Rederiforening, Danske Advokater, Danmarks Vaaben-
handlerforening, Danske Regioner, Dansk Erhverv,
Danske Speditører, Danske Våbenhandleres Branche-
forening, Dansk Land- og Strandjagt, Dansk Retspoli-
tisk Forening, Dansk Skibsmæglerforening, Dansk
Skytte Union, Dansk Transport og Logistik, Datatilsy-
net, De Danske Skytteforeninger, Den Danske Dom-
merforening, Det Kriminalpræventive Råd, DI Organi-
sationen for erhvervslivet, Dommerfuldmægtigforenin-
gen, Domstolsstyrelsen, Erhvervsflyvningens Sammen-
slutning, Fagligt Fælles Forbund 3F, Foreningen af
Offentlige Anklagere, HK Landsklubben Danmarks
Domstole, Institut for Menneskerettigheder, Kommu-
nernes Landsforening, Landsforeningen af Forsvarsad-
vokater, Mærsk Air, Politidirektørforeningen, Politifor-
bundet i Danmark, Rederiforeningen af 1895,
Retssikkerhedsfonden, Rigsadvokaten, Rigspolitiet,
Præsidenterne for samtlige byretter, Præsidenten for
Vestre Landsret, Præsidenten for Østre Landsret, Scan-
dinavian Airlines, Trafikstyrelsen, Vaabenhistorisk Sel-
skab.

16. Vurdering af konsekvenser af lovforslaget

Positive konsekvenser/
mindre udgifter

Negative konsekvenser/
merudgifter

Økonomiske konsekvenser for stat,
kommuner og regioner

Ingen af betydning Ingen af betydning

Administrative konsekvenser for stat,
kommuner og regioner

Ingen af betydning Ingen af betydning

Økonomiske konsekvenser for er-
hvervslivet

Visse positive konsekvenser Ingen

Administrative konsekvenser for er-
hvervslivet

Visse positive konsekvenser Ingen

Miljømæssige konsekvenser Ingen Ingen
Administrative konsekvenser for bor-
gerne

Ingen Ingen

Forholdet til EU-retten Lovforslaget gennemfører Europa-Parlamentets og Rådets direktiv nr.
2009/43/EF af 6. maj 2009 om forenkling af vilkår og betingelser for over-
førsel af forsvarsrelaterede produkter inden for Fællesskabet.

Bemærkninger til lovforslagets enkelte bestemmelser:

Til § 1

Til nr. 1 (fodnoten til lovens titel)
Der indsættes en fodnote til lovens titel for at angive,

at loven gennemfører Europa-Parlamentets og Rådets

direktiv 2009/43/EF af 6. maj 2009 om forenkling af
vilkår og betingelser for overførsel af forsvarsrelaterede
produkter inden for Fællesskabet, EU-Tidende 2009, nr.
L 146, side 1-10.

Til nr. 2 og 3 (våbenlovens § 3, stk. 3 nr. 3 og 4)
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Forslaget lægger op til en præcisering af den gældende
§ 3, stk. 3, nr. 3, således at det udtrykkeligt fremgår, at
politiet til enhver tid mod behørig legitimation, når det
skønnes nødvendigt, uden retskendelse kan undersøge
krudtoplag hos personer og foreninger, der har tilladelse
til sortkrudt, fænghætter m.v., og undersøge krudtoplag,
arbejdslokaler og udstyr hos personer, der har tilladelse
til genopladning af ammunition.

Ved arbejdslokaler og udstyr skal forstås det lokale,
hvori genopladningen foretages, herunder arbejdsplads,
arbejdsbord m.v., samt alt det udstyr, der anvendes til
genopladningsaktiviteten.

Der henvises i øvrigt til bemærkningerne ovenfor un-
der pkt. 9.1.

Til nr. 4 (våbenlovens § 6, stk. 5-8)
Bestemmelsen i § 6, stk. 5, indebærer, at den nugæl-

dende tilladelsesordning ændres således, at der udover
individuelle tilladelser kan gives generelle og globale
tilladelser til udførsel til andre EU-lande af forsvarsma-
teriel omfattet af våbenlovens § 6, stk.1.

Efter forsvarsdirektivet skal medlemsstaterne indføre
en ordning, hvorefter udførsel til EU medlemsstater af
forsvarsrelaterede produkter, der er omfattet af bilaget
til forsvarsdirektivet, kan ske efter forudgående tilladel-
se gennem generelle, globale eller individuelle udfør-
selstilladelser, der udstedes eller offentliggøres af den
medlemsstat, fra hvis område leverandøren ønsker at
udføre forsvarsrelaterede produkter.

For at gennemføre direktivet i dansk ret kræves en
hjemmelsbestemmelse. Det foreslås derfor, at der ind-
sættes et nyt stk. 5 i våbenlovens § 6, hvorefter Justits-
ministeren kan give tilladelse til udførsel til EU-lande af
genstande omfattet af stk. 1 ved enten en generel, global
eller individuel tilladelse. Der henvises i øvrigt til be-
mærkningerne ovenfor under pkt. 2.2 og 2.3.1.

Den foreslåede bestemmelse i § 6, stk. 6, indeholder
en bemyndigelse til justitsministeren til at fastsætte nær-
mere bestemmelser om vilkår og betingelser for udsted-
else og anvendelse af generelle, globale og individuelle
udførselstilladelser til genstande omfattet af våbenlo-
vens § 6, stk. 1, samt om form og indberetningskrav,
dokumentationskrav og pligt til at føre registre over ud-
førsel af genstande omfattet af våbenlovens § 6, stk. 1.
Om baggrunden for bestemmelsen samt om bemyndi-
gelsens påtænkte udnyttelse henvises i øvrigt til be-
mærkningerne ovenfor under pkt. 2.3.2.

Det bemærkes, at bemyndigelsen påtænkes udnyttet
sådan, at der etableres en indberetningsforpligtelse for
alle virksomheder, der udfører forsvarsmateriel til EU-
lande. På den måde kan Justitsministeriet som påkrævet

i forsvarsdirektivet udføre sine kontrolopgaver, ligesom
Danmark som hidtil kan bidrage med årlige indberet-
ninger på internationalt plan. Det bemærkes, at indfø-
relsen af generelle og globale tilladelser og den dermed
delvise opgivelse af forudgående kontrol med antallet af
udførte genstande modsvares af en mere indgående årlig
indberetningspligt for virksomhederne.

Bemyndigelsen påtænkes derfor udnyttet sådan, at
virksomhederne blandt andet årligt skal fremsende op-
lysning om mængde og værdi af indførte og udførte
forsvarsrelaterede genstande, herunder med beskrivelse
af den forsvarsrelaterede genstand og dets reference ef-
ter den fælles militære liste over forsvarsmateriel. Der
vil ligeledes blive stillet krav om, at virksomhederne skal
indberette dato for udførsel, leverandørens og modtage-
rens navn og adresse, den forsvarsrelaterede genstands
slutbrug og slutbruger, når disse kendes, og dokumen-
tation for at oplysninger vedrørende eventuelle eksport-
begrænsninger i udførselstilladelsen er givet til modta-
geren af de pågældende genstande.

Den foreslåede bestemmelse i § 6, stk. 7, indebærer,
at der ikke længere skal søges om tilladelse til transit af
genstande m.v., der er omfattet af våbenlovens § 6, stk. 1,
nr. 3-5, 8 og 9 samt dele specielt konstrueret eller mo-
dificeret til de i stk. 1, nr. 3-5 nævnte genstande. For de
genstande m.v., der ikke har en sådan farlighed og derfor
ikke er omfattet af våbenlovens interne kontrolordning
i våbenlovens § 1, vil der fremover heller ikke gælde et
krav om transittilladelse.

Der foreslås endvidere en bemyndigelsesbestemmel-
se, så justitsministeren kan fastsætte bestemmelser om,
at andre produkter, end dem der er nævnt i bestemmelsen
kan undtages, ligesom justitsministeren kan fastsætte
dokumentationskrav for transittilladelser.

Denne bemyndigelse påtænkes udnyttet, sådan at ad-
ministrationen af transittilladelser løbende kan tilpasses
udviklingen på området. Bemyndigelsen til at fastsætte
bestemmelser om dokumentationskrav forudsættes så-
ledes ligeledes anvendt til at forenkle kravene med til-
svarende lettelser for virksomhedernes administration af
ansøgninger om transittilladelse.

Der henvises i øvrigt til bemærkninger ovenfor under
pkt. 4.4.

Efter den foreslåede § 6, stk. 8, lægges der op til en
præcisering af den gældende § 6, således at det udtryk-
keligt fremgår, at justitsministeren har adgang til admi-
nistrativt at undtage udførsel af dolke og knive, hvis
klinge overstiger 12 cm, fra tilladelseskravet hvis disse
er udformet til erhverv, husholdningsbrug, jagt, lystfi-
skeri eller sportsdykning. Der henvises i øvrigt til be-
mærkningerne ovenfor under pkt. 9.2.
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Til § 2

Til nr. 1 (krigsmateriellovens § 9 a)
Den foreslåede bestemmelse i § 9 a, stk. 1, indebærer,

at justitsministeren kan certificere modtagere af krigs-
materiel, der indføres fra andre EU-lande.

Om bestemmelsens baggrund henvises til bemærknin-
gerne ovenfor under pkt. 6.3.

Med bestemmelsen i § 9 a, stk. 2, præciseres det, at
certificeringsordningen er frivillig og tilbydes de virk-
somheder, der i forvejen har en fremstillingstilladelse
efter krigsmateriellovens § 2.

Der henvises i øvrigt til bemærkningerne ovenfor un-
der pkt. 6.2 og 6.3.

Bestemmelsen i § 9 a, stk. 3, indfører et omkostnings-
baseret gebyr for certificering af virksomheder på 6.000
kr. Da certificeringsordningen er frivillig og begrænset
til modtagelse af krigsmateriel fra EU-lande, er det ikke
nødvendigvis samtlige virksomheder, der har en frem-
stillingstilladelse, som vil benytte sig af ordningen. Ju-
stitsministeriet finder på den baggrund ikke, at udgifter-
ne til administration af certificeringsordningen bør falde
under den gældende gebyrordning i krigsmaterielloven
(se nærmere om den eksisterende ordning afsnit 5.1. ).

Der er i øjeblikket 38 virksomheder, der har en tilla-
delse til at fremstille krigsmateriel, og som potentielt kan
ansøge om at blive certificeret. Certifikaterne vil have
en gyldighed som foreskrevet i direktivet på 5 år. Det
vurderes, at behandlingen af en ansøgning om certifice-
ring i gennemsnit svarer til en udgift på 2.100 kr.

Indførelse af certificeringsordningen indebærer en ud-
videlse af Statens Våbenkontrols tilsynspligt, hvilket
medfører et øget ressourceforbrug for Statens Våben-
kontrol til udførelse af tilsynet med de certificerede
virksomheder, svarende til en forventet udgift på ca.
3.200 kr.

Forsvarsdirektivet foreskriver, at medlemsstaterne
mindst hvert tredje år skal kontrollere, at certificerede
virksomheder lever op til kriterierne for certificeringen.
Da der i dag er ca. 6 år mellem virksomhedsbesøgene,
vil der skulle foretages en yderligere kontrol af en cer-
tificeret virksomhed for at opfylde direktivet. En sådan
kontrol forudsættes foretaget på skriftligt grundlag på
baggrund af en afrapportering fra de enkelte certificere-
de virksomheder. Omkostningerne forbundet hermed
vurderes at udgøre ca. 1.100 kr.

Samlet set og under hensyntagen til at certificerings-
ordningen på sigt vil kunne medføre visse omend be-
grænsede ressourcebesparelser for myndighederne, fast-
sættes det omkostningsdækkende gebyr til 6.000 kr.

Gebyret vil dække omkostningerne ved Justitsministe-
riets sagsbehandling og Statens Våbenkontrols tilsyn
med de certificerede virksomheder.

De fastsatte beløb foreslås prisreguleret årligt sådan
som det også sker med administrationsafgiften i lovens
§ 13, hvorefter gebyret reguleres årligt i henhold til den
af Danmarks Statistik beregnede ændring i den gennem-
snitlige samlede årsløn for statsansatte for det foregåen-
de år.

Der henvises i øvrigt til bemærkningerne ovenfor un-
der pkt. 7.

Med bestemmelsen i § 9 a, stk. 4, får justitsministeren
hjemmel til administrativt at gennemføre direktivets be-
stemmelser om vilkår og betingelser for certificeringen
og om form, indhold og gyldighedsperiode for certifi-
ceringen.

Der henvises i øvrigt til bemærkningerne ovenfor un-
der pkt. 6.2 og 6.3.

Bestemmelsen i § 9 a, stk. 5 indebærer, at justitsmini-
steren kan suspendere eller tilbagekalde et certifikat,
hvis den certificerede virksomhed ikke længere lever op
til vilkår og betingelser for certificeringen. Samtidig
indføres der udtrykkelig hjemmel til, at justitsministeren
kan opfylde sin forpligtelse efter forsvarsdirektivets ar-
tikel 9, stk. 7, til at underrette Kommissionen og de
øvrige medlemsstater i tilfælde, hvor et certifikat sus-
penderes eller tilbagekaldes.

Der henvises til bemærkningerne ovenfor under pkt.
6.3.

Bestemmelsen i § 9 a, stk. 6, giver justitsministeren
udtrykkelig hjemmel til at offentliggøre og ajourføre en
liste over de certificerede virksomheder samt til at un-
derrette Europa-Parlamentet, Europa-Kommissionen og
de øvrige medlemslande i EU herom.

Til nr. 2 (krigsmateriellovens § 10, stk. 2)
Med den foreslåede ændring bestemmes det, at Statens

Våbenkontrol, der allerede fører tilsyn med de virksom-
heder, der fremstiller krigsmateriel, fremover også skal
føre tilsyn med virksomhedernes fortsatte efterlevelse af
kriterierne for certificering. Statens Våbenkontrol skal
således også føre tilsyn med virksomhedernes efterle-
velse af våbenlovens regler om indførsel og udførsel af
forsvarsmateriel.

Der henvises i øvrigt til bemærkningerne ovenfor un-
der pkt. 6.2 og 6.3.

Til nr. 3 (krigsmateriellovens § 11, 1. pkt.)
Med forslaget præciseres det, at virksomheder, som

fremstiller krigsmateriel, også skal give Statens Våben-
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kontrol enhver oplysning om virksomhedens ind- og
udførsel af krigsmateriel.

Om baggrunden for bestemmelsen henvises til be-
mærkningerne ovenfor under pkt. 6.2.

Til § 3
Bestemmelsen i stk. 1 fastlægger ikrafttrædelsestids-

punktet for de foreslåede bestemmelser. Det foreslås, at
loven træder i kraft den 30. juni 2012, hvor Europa-Par-
lamentets og Rådets direktiv 2009/43/EF om forenkling
af vilkår og betingelser for overførsel af forsvarsrelate-
rede produkter inden for Fællesskabet (forsvarsdirekti-
vet) skal finde anvendelse i dansk ret.

Forsvarsdirektivet foreskriver, at medlemsstaterne se-
nest den 30. juni 2011 vedtager og offentliggør de love
og administrative bestemmelser, der er nødvendige for
at gennemføre forsvarsdirektivet. Medlemsstaterne skal
imidlertid først anvende de nationale gennemførelses-
bestemmelser fra den 30. juni 2012. Den sene ikrafttræ-
delse skyldes, at Kommissionen vil udarbejde en rapport
om medlemsstaternes gennemførelse inden den nye ord-
nings ikrafttræden.

Bestemmelsen i stk. 2 indebærer, at lovforslagets tek-
niske ændringer i våbenlovens § 3, stk. 3, nr. 3 og 4, og

§ 6, stk. 8, samt i lov om krigsmateriel § 10, stk. 2, og
§ 11, stk. 1, 1. pkt., træder i kraft den 1. juli 2011. De
tekniske ændringer hænger ikke direkte sammen med
gennemførelsen af direktivforslaget og kan derfor træde
i kraft uafhængigt af direktivets gennemførelse.

Bestemmelsen i stk. 3 indebærer, at lovændringen og
dermed den nye ordning for udførselstilladelser finder
anvendelse på tilladelser, der udstedes efter lovens
ikrafttræden. På denne måde undgås det, at virksomhe-
der skal indsende nye ansøgninger, hvis ansøgningen
ikke er færdigbehandlet på tidspunktet for lovens ikraft-
træden. De verserende sager behandles således efter de
nye regler.

Til § 4
Bestemmelsen indeholder regler om lovens territoriale

anvendelsesområde. Det foreslås, at loven ikke skal gæl-
de for Færøerne og Grønland, men at lovens § 2 (forslag
til ændringer af krigsmaterielloven) ved kongelig an-
ordning skal kunne sættes i kraft helt eller delvist for
Færøerne eller Grønland med de afvigelser, som de fær-
øske og grønlandske forhold tilsiger.
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Bilag 1

Gældende formulering Lovforslaget

§ 1

I våbenloven, jf. lovbekendtgørelse nr. 704 af 22.
juni 2009, som ændret ved § 1 i lov nr. 538 af 26.
maj 2010, foretages følgende ændringer:

1.Som fodnote til lovens titel indsættes:
»Loven indeholder bestemmelser, der gennemfø-

rer Europa-Parlamentets og Rådets direktiv
2009/43/EF af 6. maj 2009 om forenkling af vilkår
og betingelser for overførsel af forsvarsrelaterede
produkter inden for Fællesskabet, EU-Tidende
2009, nr. L146, side 1.«

§ 3. ---
Stk. 2. ---

Stk. 3.Justitsministeren eller den, ministeren bemyn-
diger dertil, har, hvis det skønnes nødvendigt, til
enhver tid mod behørig legitimation uden retsken-
delse adgang til kontrol af:
1) Våbensamlinger.
2) våbenlagre og våbenbøger hos våbenhandlere.
3) krudtoplaget hos personer, der har tilladelse til
genopladning af ammunition eller til køb af sort-
krudt, fænghætter mv.
4) lokaler, hvor de i lovens § 9, stk. 2, nævnte skyt-
teforeninger opbevarer våben.

2.§ 3, stk. 3, nr. 3, affattes således:
»3) Krudtoplag hos personer og foreninger, der har
tilladelse til at erhverve og besidde sortkrudt, fæng-
hætter m.v.«

3.I § 3, stk. 3, indsættes efter nr. 3 som nyt nummer:
»4) Krudtoplag, arbejdslokaler og udstyr hos per-
soner, der har tilladelse til genopladning af ammu-
nition.«

Stk. 4. ---
Stk. 5. ---
Stk. 6. ---

Nr. 4 bliver herefter nr. 5.

4.I § 6 indsættes efter stk. 4 som nye stykker:
»Stk. 5.Justitsministeren eller den, ministeren be-

myndiger hertil, kan udstede en generel, global eller
individuel tilladelse til udførsel til EU-lande af gen-
stande, der er omfattet af stk. 1.

Stk. 6.Justitsministeren kan fastsætte bestemmel-
ser om vilkår og betingelser for udstedelse og an-
vendelse af generelle, globale og individuelle
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tilladelser efter stk. 5 samt om indberetningskrav,
dokumentationskrav og pligt til at føre registre over
udførsel af genstande omfattet af stk. 1.

Stk. 7.Genstande omfattet af stk. 1, nr. 3-5, 8 og 9
samt dele specielt konstrueret eller modificeret til
de i stk. 1, nr. 3-5 nævnte genstande, der indføres
fra et EU-land for straks at skulle udføres til et andet
EU-land (transit), undtages fra kravet om tilladelse
efter stk. 1. Justitsministeren kan fastsætte bestem-
melser om dokumentationskrav for transittilladelser
samt om, at andre genstande omfattet af stk. 1 på
samme måde kan undtages fra kravet om tilladelse.

Stk. 8.Justitsministeren kan bestemme, at dolke og
knive, hvis klinge overstiger 12 cm, uden tilladelse
kan udføres, hvis de er udformet til erhverv, hus-
holdningsbrug, jagt, lystfiskeri eller sportsdyk-
ning.«

Stk. 5 bliver herefter stk. 9.

§ 2

I lov om krigsmateriel m.v., jf. lovbekendtgørelse
nr. 720 af 7. juli 2009, som ændret ved § 2 i lov nr.
538 af 26. maj 2010 foretages følgende ændringer:

1.Efter § 9 indsættes:
»§ 9 a.Justitsministeren kan certificere modtagere

af krigsmateriel, der indføres fra EU-lande.
Stk. 2.Virksomheder, der har en tilladelse til at

fremstille krigsmateriel efter § 2, 1. pkt., kan ansøge
om certificering. Certificeringen er frivillig og giver
mulighed for at modtage genstande omfattet af en
generel tilladelse til udførsel udstedt af myndighe-
derne i et EU-land.

Stk. 3.For certificering efter stk. 1 betales et gebyr
på 6.000 kr. Gebyret reguleres årligt i henhold til
den af Danmarks Statistik beregnede ændring i den
gennemsnitlige samlede årsløn for statsansatte for
det foregående år.

Stk. 4.Justitsministeren fastsætter bestemmelser
om vilkår og betingelser for certificeringen, herun-
der om form, indhold af og gyldighedsperiode for
certifikater.

Stk. 5.Justitsministeren kan suspendere eller tilba-
gekalde et certifikat, hvis virksomheden ikke læn-
gere lever op til betingelserne for certificeringen.
Justitsministeren underretter Kommissionen og de
øvrige medlemslande i EU om suspension eller til-
bagekaldelse af et certifikat.
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Stk. 6.Justitsministeren offentliggør og ajourfører
regelmæssigt en liste over certificerede virksomhe-
der og underretter Europa-Parlamentet, Europa-
Kommissionen og de øvrige medlemslande i EU
herom.«

2.I § 10 indsættes efter stk. 1, som nyt stykke:
»Stk. 2. Som led i tilsynet efter stk. 1 kan Statens

Våbenkontrol kontrollere, at ind- og udførsel af
krigsmateriel sker i overensstemmelse med våben-
lovens bestemmelser eller regler fastsat i medfør
heraf.«

Stk. 2 og 3 bliver herefter stk. 3 og 4.

§ 11.Virksomheder, som fremstiller krigsmateriel,
skal efter anmodning give Statens Våbenkontrol
enhver oplysning om virksomheden og dens pro-
duktion, herunder om økonomiske og regnskabs-
mæssige forhold. Våbenkontrollen har adgang til
forretningsbøger af enhver art, aktiebøger, regn-
skabsbilag, kontrakter og andet materiale, som efter
våbenkontrollens skøn er nødvendigt for våbenkon-
trollen.

Stk. 2. ---

3.§ 11, stk. 1, 1. pkt., affattes således:
»Virksomheder, som fremstiller krigsmateriel,

skal efter anmodning give Statens Våbenkontrol
enhver oplysning om virksomheden, dens produk-
tion, indførsel og udførsel af krigsmateriel, herunder
om virksomhedens økonomiske og regnskabsmæs-
sige forhold.«

§ 15.Med bøde eller fængsel indtil 4 måneder
straffes den, der
1) overtræder § 2, § 3, § 7, § 12, stk. 2,
2) tilsidesætter vilkår for en tilladelse eller
3) undlader efter anmodning at give oplysninger
m.v. til Statens Våbenkontrol.

Stk. 2. ---
Stk. 3. ---
Stk. 4. ---

4.§ 15, stk. 1., nr. 2, affattes således:
»2) tilsidesætter vilkår eller betingelser for en tilla-
delse eller en certificering, eller«

§ 3

Stk. 1.Loven træder i kraft den 30. juni 2012, jf.
dog stk. 2.

Stk. 2.Lovens § 1, nr. 2 og 3, våbenlovens § 6,
stk. 8, som affattet ved denne lovs § 1, nr. 4 samt
lovens § 2, nr. 2 og 3, træder i kraft den 1. juli 2011.

Stk. 3.Loven finder anvendelse på tilladelser, der
udstedes efter lovens ikrafttræden.

§ 4

Stk. 1. Loven gælder ikke for Færøerne og Grøn-
land.
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Stk. 2. Lovens § 2 kan dog ved kongelig anordning
sættes i kraft helt eller delvist for Færøerne og Grøn-
land med de afvigelser, som de færøske og grøn-
landske forhold tilsiger.
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Bilag 2

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/43/EF af 6. maj 2009 om forenkling af vilkår og
betingelser for overførsel af forsvarsrelaterede produkter inden for Fællesskabet

(EØS-relevant tekst)
EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —
under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 95,
under henvisning til forslag fra Kommissionen,
under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg1),
efter proceduren i traktatens artikel 2512), og
ud fra følgende betragtninger:
(1) Traktaten indeholder bestemmelser om oprettelse af et indre marked med fjernelse af hindringerne for
den fri bevægelighed for varer og tjenesteydelser mellem medlemsstaterne samt om gennemførelse af en
ordning, der sikrer, at konkurrencen indenfor det indre marked ikke fordrejes.
(2) Traktatens bestemmelser om etablering af det indre marked finder anvendelse på alle varer og tjeneste-
ydelser, der leveres mod vederlag, herunder forsvarsrelaterede produkter, men de forhindrer ikke medlems-
staterne i under visse omstændigheder at træffe andre foranstaltninger i individuelle tilfælde, når de anser
det for nødvendigt at beskytte deres væsentlige sikkerhedsinteresser.
(3) Medlemsstaternes love og administrative forskrifter om overførsel af forsvarsrelaterede produkter inden
for Fællesskabet afviger fra hinanden, hvilket kan forhindre bevægeligheden for sådanne produkter og kan
fordreje konkurrencen indenfor det indre marked, hvorved innovation, industrielt samarbejde og forsvars-
industriens konkurrenceevne i Den Europæiske Union hæmmes.
(4) De målsætninger, der generelt søges opnået med medlemsstaternes love og administrative forskrifter,
omfatter beskyttelse af menneskerettighederne, freden, sikkerheden og stabiliteten gennem systemer til
streng kontrol med og begrænsning af eksport og spredning af forsvarsrelaterede produkter til tredjelande
og andre medlemsstater.
(5) Sådanne begrænsninger af bevægeligheden af forsvarsrelaterede produkter inden for Fællesskabet kan
ikke afskaffes generelt ved en direkte anvendelse af traktatens principper om fri bevægelighed for varer og
tjenesteydelser, da disse begrænsninger i hvert enkelt tilfælde kan være begrundet i henhold til traktatens
artikel 30 eller 296, som fortsat gælder for medlemsstaterne, forudsat at betingelserne herfor er opfyldt.
(6) De relevante love og administrative forskrifter i medlemsstaterne bør derfor harmoniseres på en måde,
der forenkler overførslen af forsvarsrelaterede produkter inden for Fællesskabet og således sikrer, at det
indre marked fungerer korrekt. Dette direktiv vedrører udelukkede regler og procedurer i forbindelse med
forsvarsrelaterede produkter og berører derfor ikke medlemsstaternes politikker vedrørende overførsel af
forsvarsrelaterede produkter.
(7) Harmoniseringen af de relevante love og administrative forskrifter i medlemsstaterne bør ikke berøre
medlemsstaternes internationale forpligtelser og tilsagn eller deres skønsbeføjelse angående deres politik
vedrørende eksport af forsvarsrelaterede produkter.
(8) Medlemsstaterne bør fortsat have beføjelse til at fortsætte og yderligere udvikle mellemstatsligt samar-
bejde under overholdelse af bestemmelserne i dette direktiv.
(9) Dette direktiv bør ikke finde anvendelse på forsvarsrelaterede produkter, der kun passerer gennem Fæl-
lesskabets område, dvs. produkter, der ikke tildeles nogen anden toldgodkendt behandling eller anvendelse
end proceduren for ekstern forsendelse, eller som blot tilføres til en frizone eller et frilager, og hvor der ikke
skal opbevares optegnelser i et godkendt lagerregister.
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(10) Dette direktiv bør omfatte alle de forsvarsrelaterede produkter, der svarer til dem, der er fastsat i EU’s
fælles liste over militært udstyr3), herunder deres komponenter og teknologier.
(11) Dette direktiv bør ikke berøre gennemførelsen af fælles aktion 97/817/FUSP af 28. november 1997
vedtaget af Rådet på grundlag af artikel J. 3 i traktaten om Den Europæiske Union, vedrørende personel-
miner4) eller medlemsstaternes ratifikation og gennemførelse af konventionen mod klyngebomber, der blev
undertegnet i Oslo den 3. december 2008.
(12) Målsætningerne med hensyn til beskyttelse af menneskerettighederne, freden, sikkerheden og stabili-
teten, som generelt søges opnået gennem medlemsstaternes love og administrative forskrifter, der begrænser
overførslen af forsvarsrelaterede produkter, kræver, at overførslen af disse produkter inden for Fællesskabet
fortsat er underlagt tilladelse fra de pågældende oprindelsesmedlemsstater, og at der gives garantier fra
modtagelsesmedlemsstaterne.
(13) Det vil på grund af direktivets foranstaltninger til beskyttelse af disse målsætninger ikke længere være
nødvendigt for medlemsstaterne at indføre eller opretholde andre begrænsninger af hensyn til samme mål-
sætninger, jf. dog traktatens artikel 30 og 296.
(14) Dette direktiv bør ikke berøre anvendelsen af de bestemmelser, der er nødvendige af hensyn til den
offentlige orden eller offentlige sikkerhed. I lyset af forsvarsrelaterede produkters karakter og beskaffenhed
er hensynet til den offentlige orden, herunder transportsikkerhed, oplagringssikkerhed, risikoen for utilsigtet
anvendelse og forebyggelse af kriminalitet, af særlig betydning med henblik på dette direktiv.
(15) Dette direktiv berører ikke anvendelsen af Rådets direktiv 91/477/EØF af 18. juni 1991 om erhvervelse
og besiddelse af våben5), navnlig formaliteterne i forbindelse med bevægelse af våben inden for Fællesska-
bet. Dette direktiv berører heller ikke anvendelsen af Rådets direktiv 93/15/EØF af 5. april 1993 om
harmonisering af bestemmelserne om markedsføring af og kontrol med eksplosivstoffer til civil brug6),
navnlig bestemmelserne om overførsel af ammunition.
(16) Enhver overførsel af forsvarsrelaterede produkter inden for Fællesskabet bør kræve forudgående tilla-
delse gennem generelle, globale eller individuelle overførselslicenser, der udstedes eller offentliggøres af
den medlemsstat, fra hvis område leverandøren ønsker at overføre forsvarsrelaterede produkter. Medlems-
staterne bør kunne fritage overførsler af forsvarsrelaterede produkter for forpligtelsen til forudgående
tilladelse i specifikke tilfælde anført i dette direktiv.
(17) Medlemsstaterne bør frit kunne nægte eller give forudgående tilladelse. Tilladelsen bør i overensstem-
melse med de principper, der danner grundlag for det indre marked, være gyldig i hele Fællesskabet, og der
bør ikke kræves yderligere tilladelser for transit gennem andre medlemsstater eller for adgang til andre
medlemsstaters område.
(18) Medlemsstaterne bør fastsætte den type overførselslicens for forsvarsrelaterede produkter eller kate-
gorier af forsvarsrelaterede produkter, der er passende for de forskellige typer overførsel, samt hvilke vilkår
og betingelser der bør knyttes til de enkelte overførselslicenser, under hensyntagen til eventuelle kritiske
forhold, der gør sig gældende for overførslen.
(19) Medlemsstaterne bør med hensyn til komponenter så vidt muligt undgå at fastsætte eksportbegræns-
ninger, men i stedet acceptere modtagernes erklæring om anvendelse under hensyntagen til, i hvilket omfang
disse komponenter integreres i modtagernes egne produkter.
(20) Medlemsstaterne bør udpege modtagerne af overførselslicenser på ikke-diskriminatorisk vis, medmin-
dre det er nødvendigt for at beskytte deres væsentlige sikkerhedsinteresser.
(21) For at fremme overførslen af forsvarsrelaterede produkter bør generelle overførselslicenser offentlig-
gøres af medlemsstaterne, der giver tilladelse til overførsel af forsvarsrelaterede produkter til enhver
virksomhed, der opfylder de vilkår og betingelser, der er defineret i hver generel overførselslicens.
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(22) Der bør offentliggøres en generel overførselslicens for overførslen af forsvarsrelaterede produkter til
de væbnede styrker for således i videst muligt omfang at øge forsyningssikkerheden for alle medlemsstater,
der vælger at foretage indkøb af sådanne produkter i Fællesskabet.
(23) Der bør offentliggøres en generel overførselslicens for overførslen af komponenter til certificerede
europæiske forsvarsvirksomheder for at fremme samarbejde og integration mellem disse virksomheder,
særlig ved at optimere forsyningskæderne og opnå stordriftsfordele.
(24) Medlemsstater, der deltager i et mellemstatsligt samarbejdsprogram, kan offentliggøre en generel over-
førselslicens for overførsler af forsvarsrelaterede produkter til modtagere i andre deltagende medlemsstater,
når disse overførsler er nødvendige for gennemførelsen af dette samarbejdsprogram. Dette skulle forbedre
betingelserne for deltagelse i mellemstatslige samarbejdsprogrammer for de virksomheder, der er etableret
i de deltagende medlemsstater.
(25) Medlemsstaterne bør kunne offentliggøre yderligere generelle overførselslicenser i de tilfælde, hvor
der i betragtning af arten af de pågældende produkter og modtagere er en meget lille risiko for beskyttelsen
af menneskerettighederne, freden, sikkerheden og stabiliteten.
(26) Medlemsstaterne bør i de tilfælde, hvor der ikke kan offentliggøres en generel overførselslicens, efter
ansøgning udstede globale overførselslicenser til individuelle virksomheder, undtagen i de i dette direktiv
anførte tilfælde. Medlemsstaterne bør kunne udstede globale overførselslicenser, der kan fornyes.
(27) Virksomhederne bør underrette de kompetente myndigheder om anvendelsen af generelle overførsels-
licenser med henblik på at beskytte menneskerettighederne, freden, sikkerheden og stabiliteten og for at give
mulighed for gennemsigtig rapportering om overførsler af forsvarsrelaterede produkter med henblik på
demokratisk kontrol.
(28) Medlemsstaternes råderum ved fastsættelsen af de gældende vilkår og betingelser for generelle, globale
og individuelle overførselslicenser bør give tilstrækkelig fleksibilitet for det igangværende samarbejde under
de eksisterende internationale bestemmelser om eksportkontrol. Da beslutningen om at tillade eller nægte
en eksport er og bør forblive underlagt hver medlemsstats kompetence, bør et sådan samarbejde kun bygge
på en frivillig koordinering af eksportpolitikker.
(29) For at kompensere for den gradvise erstatning af individuel forudgående kontrol med generel efterføl-
gende kontrol i de forsvarsrelaterede produkters oprindelsesmedlemsstat bør der skabes betingelser for
gensidig tillid i kraft af garantier med hensyn til, at forsvarsrelaterede produkter ikke i strid med eksport-
begrænsninger eksporteres til tredjelande. Dette princip bør også følges i tilfælde, hvor forsvarsrelaterede
produkter overføres flere gange mellem medlemsstater, før de eksporteres til et tredjeland.
(30) Medlemsstaterne bør samarbejde inden for rammerne af Rådets fælles holdning 2008/944/FUSP af 8.
december 2008 om fælles regler for kontrol med eksport af militærteknologi og -udstyr7), gennem anvendelse
af fælles kriterier samt meddelelse om afslag og konsultationsprocedurer med henblik på at opnå en øget
konvergens i deres anvendelse af eksportpolitikker for forsvarsrelaterede produkter til tredjelande. Dette
direktiv bør ikke være til hinder for medlemsstaternes mulighed for at fastsætte vilkår og betingelser for
overførselslicenser for forsvarsrelaterede produkter, herunder mulige eksportbegrænsninger, navnlig når
dette er nødvendigt af hensyn til samarbejdet inden for rammerne af nævnte fælles holdning.
(31) Leverandører bør underrette modtagerne om enhver begrænsning, der er knyttet til overførselslicenser,
for således at gøre det muligt at opbygge gensidig tillid med hensyn til, at modtagerne er i stand til at
overholde sådanne begrænsninger efter overførslen, særlig i tilfælde af ansøgning om eksport til tredjelande.
(32) Det bør være op til virksomhederne selv at beslutte på grundlag af en vurdering af fordelene ved
muligheden for at modtage forsvarsrelaterede produkter i henhold til en generel overførselslicens, hvorvidt
de ønsker at ansøge om certificering. Overførsler inden for den samme gruppe af virksomheder bør være
omfattet af en generel overførselslicens, når gruppens medlemmer er certificerede i de respektive medlems-
stater, de er etablerede i.
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(33) Det er nødvendigt med fælles kriterier for certificering for at gøre det muligt at opbygge gensidig tillid,
særlig med hensyn til, hvorvidt modtagerne er i stand til at overholde de pågældende eksportbegrænsninger
for forsvarsrelaterede produkter, der modtages i henhold til en overførselslicens fra en anden medlemsstat.
(34) For at fremme gensidig tillid bør modtagere af overførte forsvarsrelaterede produkter afholde sig fra at
eksportere sådanne produkter, når overførselslicensen indeholder eksportbegrænsninger.
(35) Virksomhederne bør i forbindelse med ansøgningen om eksportlicens til tredjelande oplyse de kom-
petente myndigheder om, hvorvidt de har overholdt eventuelle eksportbegrænsninger, der er knyttet til
overførslen af forsvarsrelaterede produkter af den medlemsstat, der har udstedt overførselslicensen. Der
erindres i denne forbindelse om, at den procedure for konsultation mellem medlemsstaterne, som indgår i
fælles holdning 2008/944/FUSP, er af særlig relevans.
(36) Virksomhederne bør fremlægge dokumentation for eksportlicensen til de kompetente toldmyndigheder
ved Fællesskabets fælles ydre grænse, når der sker eksport til et tredjeland af forsvarsrelaterede produkter,
der er modtaget i henhold til en overførselslicens.
(37) Listen over forsvarsrelaterede produkter i bilaget bør regelmæssigt ajourføres i nøje overensstemmelse
med EU's fælles liste over militært udstyr.
(38) Det er nødvendigt for den gradvise opbygning af gensidig tillid, at medlemsstaterne fastsætter effektive
foranstaltninger, herunder sanktioner, der er tilstrækkelige til at sikre håndhævelse af bestemmelserne i dette
direktiv og især bestemmelserne om, at virksomhederne skal overholde fælles kriterier for certificering og
begrænsninger for videre anvendelse af forsvarsrelaterede produkter efter en overførsel.
(39) Når en oprindelsesmedlemsstat har en begrundet mistanke om, at en certificeret modtager ikke vil
overholde en betingelse, der er knyttet til en generel overførselslicens, eller hvis en licensudstedende med-
lemsstat skønner, at den offentlige orden eller offentlige sikkerhed eller dens væsentlige sikkerhedsinteresser
kunne blive berørt, bør den ikke alene underrette de øvrige medlemsstater og Kommissionen, men den bør
også som følge af sit ansvar for at beskytte menneskerettighederne, freden, sikkerheden og stabiliteten have
mulighed for midlertidigt at suspendere virkningen af overførselslicenser for så vidt angår den pågældende
virksomhed.
(40) For at fremme gensidig tillid bør anvendelsen af love og administrative forskrifter, der vedtages til
gennemførelse af dette direktiv, udsættes. Dette vil gøre det muligt, inden disse bestemmelser bringes i
anvendelse, at evaluere udviklingen på grundlag af en rapport, som Kommissionen udarbejder på baggrund
af medlemsstaternes oplysninger om de foranstaltninger, der er truffet.
(41) Kommissionen bør regelmæssigt offentliggøre en rapport om gennemførelsen af dette direktiv eventuelt
ledsaget af lovgivningsforslag.
(42) Dette direktiv berører ikke eksistensen eller gennemførelsen af regionale unioner mellem Belgien og
Luxembourg eller mellem Belgien, Luxembourg og Nederlandene som omtalt i traktatens artikel 306.
(43) Målet med dette direktiv, nemlig forenkling af de regler og procedurer, der gælder for overførsel af
forsvarsrelaterede produkter inden for Fællesskabet, for at sikre, at det indre marked fungerer korrekt, kan
ikke i tilstrækkelig grad opfyldes af medlemsstaterne på grund af de store forskelle mellem de eksisterende
licensprocedurer og overførslernes grænseoverskridende karakter og kan derfor bedre nås på fællesskabs-
plan; Fællesskabet kan derfor træffe foranstaltninger i overensstemmelse med subsidiaritetsprincippet, jf.
traktatens artikel 5. I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet, jf. nævnte artikel, går dette direktiv
ikke ud over, hvad der er nødvendigt for at nå dette mål.
(44) De nødvendige foranstaltninger til gennemførelse af dette direktiv bør vedtages i overensstemmelse
med Rådets afgørelse 1999/468/EF af 28. juni 1999 om fastsættelse af de nærmere vilkår for udøvelsen af
de gennemførelsesbeføjelser, der tillægges Kommissionen8).
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(45) Kommissionen bør navnlig tillægges beføjelser til at tilpasse bilaget. Da der er tale om generelle for-
anstaltninger, der har til formål at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i dette direktiv, skal de vedtages
efter forskriftsproceduren med kontrol i artikel 5a i afgørelse 1999/468/EF.
(46) I overensstemmelse med punkt 34 i den interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning9) tilskyndes
medlemsstaterne til, både i egen og Fællesskabets interesse, at udarbejde og offentliggøre deres egne over-
sigter, der så vidt muligt viser overensstemmelsen mellem dette direktiv og gennemførelsesforanstaltnin-
gerne —
UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV:

KAPITEL I

GENSTAND, ANVENDELSESOMRÅDE OG DEFINITIONER

Artikel 1

Genstand
1. Formålet med dette direktiv er at forenkle de regler og procedurer, der gælder for overførsel af forsvars-
relaterede produkter inden for Fællesskabet, for at sikre, at det indre marked fungerer korrekt.
2. Dette direktiv berører ikke medlemsstaternes beføjelser vedrørende politik på området for eksport af
forsvarsrelaterede produkter.
3. Anvendelsen af dette direktiv er underlagt traktatens artikel 30 og 296.
4. Dette direktiv berører ikke medlemsstaternes mulighed for at fortsætte og yderligere udvikle mellem-
statsligt samarbejde, samtidig med at de overholder bestemmelserne i dette direktiv.

Artikel 2

Anvendelsesområde
Dette direktiv finder anvendelse på forsvarsrelaterede produkter, der er anført i bilaget.

Artikel 3

Definitioner
I dette direktiv forstås ved:

1) »forsvarsrelateret produkt«: ethvert produkt, der er anført i bilaget
2) »overførsel«: enhver overdragelse eller flytning af et forsvarsrelateret produkt fra en leverandør til en

modtager i en anden medlemsstat
3) »leverandør«: en juridisk eller fysisk person, der er etableret i Fællesskabet, og som er juridisk ansvarlig

for en overførsel
4) »modtager«: en juridisk eller fysisk person, der er etableret i Fællesskabet, og som er juridisk ansvarlig

for modtagelsen af en overførsel
5) »overførselslicens«: en tilladelse udstedt af en national myndighed i en medlemsstat til leverandører

med henblik på overførsel af forsvarsrelaterede produkter til en modtager i en anden medlemsstat
6) »eksportlicens«: en tilladelse til at levere forsvarsrelaterede produkter til en juridisk eller fysisk person

i et tredjeland
7) »transit«: transport af forsvarsrelaterede produkter gennem en eller flere medlemsstater ud over oprin-

delsesmedlemsstaten og modtagelsesmedlemsstaten.
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KAPITEL II

OVERFØRSELSLICENSER

Artikel 4

Generelle bestemmelser
1. Overførsel af forsvarsrelaterede produkter mellem medlemsstater er underlagt forudgående tilladelse.

Der kræves ingen anden tilladelse fra andre medlemsstater for forsvarsrelaterede produkters transit gennem
medlemsstater eller adgang til den medlemsstats område, hvor modtageren befinder sig, uden at dette berører
anvendelsen af de bestemmelser, der er nødvendige af hensyn til den offentlige sikkerhed eller offentlige
orden, herunder transportsikkerheden.

2. Uanset stk. 1 kan medlemsstaterne fritage overførsler af forsvarsrelaterede produkter for den i dette
stykke nævnte forpligtelse til forudgående tilladelse, når:
a) leverandøren eller modtageren er et regeringsorgan eller en del af de væbnede styrker
b) leveringen foretages af Den Europæiske Union, NATO, IAEA eller andre mellemstatslige organisati-

oner med henblik på udførelse af deres opgaver
c) overførslen er nødvendig for gennemførelse af et våbensamarbejdsprogram mellem medlemsstater
d) overførslen er knyttet til humanitær bistand i tilfælde af katastrofer eller som donation i en nødsituation,

eller
e) overførslen er nødvendig til eller efter reparation, vedligeholdelse, udstilling eller demonstration.

3. Kommissionen kan efter anmodning fra en medlemsstat eller på eget initiativ ændre stk. 2 for at inddrage
tilfælde, når:
a) overførslen finder sted på en sådan måde, at den offentlige orden eller offentlige sikkerhed ikke berøres
b) forpligtelsen til forudgående tilladelse er blevet uforenelig med medlemsstatens internationale forplig-

telser efter vedtagelse af dette direktiv, eller
c) det er nødvendigt af hensyn til det mellemstatslige samarbejde som nævnt i artikel 1, stk. 4.

Disse foranstaltninger, der har til formål at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i dette direktiv ved at
supplere det, vedtages efter forskriftsproceduren med kontrol i artikel 14, stk. 2.

4. Medlemsstaterne sikrer, at leverandører, der ønsker at overføre forsvarsrelaterede produkter fra deres
område, kan anvende generelle overførselslicenser eller ansøge om globale eller individuelle overførselsli-
censer i henhold til artikel 5, 6 og 7.

5. Medlemsstaterne fastsætter typen af overførselslicens for de pågældende forsvarsrelaterede produkter
eller de pågældende kategorier af forsvarsrelaterede produkter i overensstemmelse med denne artikel og
artikel 5, 6 og 7.

6. Medlemsstaterne fastsætter alle de vilkår og betingelser, der skal gælde for overførselslicenser, herunder
enhver begrænsning af eksporten af forsvarsrelaterede produkter til juridiske eller fysiske personer i tred-
jelande, under hensyntagen til bl.a. risici for beskyttelsen af menneskerettighederne, freden, sikkerheden og
stabiliteten som følge af overførslen. Medlemsstaterne kan under overholdelse af fællesskabsretten benytte
sig af muligheden for at forlange forsikringer om slutanvendelsen, herunder slutbrugercertifikater.

7. Medlemsstaterne fastsætter de vilkår og betingelser, der skal gælde for overførselslicenser for kompo-
nenter på grundlag af en vurdering af eventuelle kritiske forhold i forbindelse med overførslen på grundlag
af bl.a. følgende kriterier:
a) arten af de pågældende komponenter i forhold til de produkter, som de skal indgå i, og i forhold til

enhver slutbrug af de færdige produkter, der måtte give anledning til bekymring
b) betydningen af de pågældende komponenter i forhold til de produkter, som de skal indgå i.
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8. Bortset fra de tilfælde, hvor medlemsstaterne vurderer, at overførslen af komponenter er kritisk, indfører
medlemsstaterne ikke eksportbegrænsninger for komponenter, når modtageren fremlægger et anvendelses-
certifikat, hvori det erklæres, at de komponenter, der er genstand for overførselslicensen, er integreret eller
skal integreres i modtagerens egne produkter og derfor ikke efterfølgende kan genoverføres eller eksporteres
som sådanne undtagen til vedligeholdelse eller reparation.

9. Medlemsstaterne kan til enhver tid tilbagetrække, suspendere eller begrænse anvendelsen af overfør-
selslicenser, de har udstedt, under henvisning til beskyttelsen af deres væsentlige sikkerhedsinteresser, af
hensyn til den offentlige orden eller offentlige sikkerhed eller på grund af manglende overholdelse af de
vilkår og betingelser, der er knyttet til overførselslicensen.

Artikel 5

Generelle overførselslicenser
1. Medlemsstaterne offentliggør generelle overførselslicenser, der giver direkte tilladelse til leverandører,

som er etableret på deres respektive områder, og som opfylder de vilkår og betingelser, der er knyttet til
overførselslicensen, til at foretage overførsler af forsvarsrelaterede produkter, som specificeres i overfør-
selslicensen, til en kategori eller flere kategorier af modtagere, der er etableret i en anden medlemsstat.

2. Med forbehold af artikel 4, stk. 2, offentliggøres generelle overførselslicenser i det mindste når:
a) modtageren er del af en medlemsstats væbnede styrker eller en ordregivende myndighed på forsvars-

området, der foretager indkøb, som udelukkende er til brug for en medlemsstats væbnede styrker
b) modtageren er en virksomhed, der er certificeret i overensstemmelse med artikel 9
c) formålet med overførslen er demonstration, vurdering eller udstilling
d) formålet med overførslen er vedligeholdelse eller reparation, og modtageren er den oprindelige leve-

randør af de forsvarsrelaterede produkter.
3. Medlemsstater, der deltager i et mellemstatslig samarbejdsprogram mellem to eller flere medlemsstater

vedrørende udvikling, produktion eller anvendelse af et eller flere forsvarsrelaterede produkter, kan offent-
liggøre en generel overførselslicens for overførsler, der er nødvendige for gennemførelsen af dette samar-
bejdsprogram, til andre medlemsstater, der deltager i dette program.

4. Medlemsstaterne kan fastsætte de betingelser, der gælder for registrering forud for den første anvendelse
af en generel overførselslicens, uden at dette er til hinder for anvendelsen af andre bestemmelser i dette
direktiv.

Artikel 6

Globale overførselslicenser
1. Medlemsstaterne beslutter at udstede globale overførselslicenser til en individuel leverandør på dennes

anmodning, og disse giver tilladelse til overførsler af forsvarsrelaterede produkter til modtagere i en eller
flere andre medlemsstater.

2. Medlemsstaterne fastsætter i hver global overførselslicens de forsvarsrelaterede produkter eller kate-
gorier af forsvarsrelaterede produkter, der er omfattet af den globale overførselslicens, og de godkendte
modtagere eller kategorier af modtagere.

Enhver global tilladelse gives for en periode på tre år, der kan forlænges af medlemsstaterne.
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Artikel 7

Individuelle overførselslicenser
Medlemsstaterne beslutter at udstede individuelle overførselslicenser til en individuel leverandør på den-

nes anmodning, og disse overførselslicenser giver tilladelse til en enkelt overførsel af en specificeret mængde
specifikke forsvarsrelaterede produkter, der skal overføres i en eller flere ladninger til en enkelt modtager
når:
a) anmodningen om overførselslicens er begrænset til en enkelt overførsel
b) det er nødvendigt for at beskytte landets væsentlige sikkerhedsinteresser eller af hensyn til den offentlige

orden
c) det er nødvendigt for at overholde medlemsstatens internationale forpligtelser og tilsagn eller
d) en medlemsstat har god grund til at tro, at leverandøren ikke vil være i stand til at opfylde alle de

nødvendige vilkår og betingelser for at opnå en global overførselslicens.

KAPITEL III

OPLYSNINGSPLIGT, CERTIFICERING OG EKSPORT EFTER OVERFØRSEL

Artikel 8

Leverandørers oplysningspligt
1. Medlemsstaterne sikrer, at leverandører af forsvarsrelaterede produkter oplyser modtagerne om de gæl-

dende vilkår og betingelser i overførselslicensen, herunder begrænsninger, i forbindelse med slutbrug eller
eksport af de forsvarsrelaterede produkter.

2. Medlemsstaterne sikrer, at leverandører inden for et rimeligt tidsrum oplyser de kompetente myndig-
heder i den medlemsstat, fra hvis område de ønsker at overføre forsvarsrelaterede produkter, om, at de har
til hensigt at anvende en generel tilladelse for første gang. Medlemsstaterne kan fastsætte, hvilke yderligere
oplysninger der kan kræves om forsvarsrelaterede produkter, der overføres på grundlag af en overførsels-
licens.

3. Medlemsstaterne sikrer og kontrollerer regelmæssigt, at leverandører fører detaljerede og fuldstændige
registre over deres overførsler i overensstemmelse med den gældende lovgivning i de pågældende med-
lemsstater, og fastsætter, hvilke indberetningskrav der er knyttet til anvendelse af en generel, global eller
individuel overførselslicens. Sådanne registre omfatter handelsdokumenter indeholdende følgende oplys-
ninger:
a) en beskrivelse af det forsvarsrelaterede produkt og dets reference efter bilaget
b) mængden og værdien af det forsvarsrelaterede produkt
c) datoen for overførsel
d) leverandørens og modtagerens navn og adresse
e) det forsvarsrelaterede produkts slutbrug og slutbruger, når disse kendes, og
f) dokumentation for, at oplysningerne vedrørende en eksportbegrænsning, der er knyttet til overførsels-

licensen, er givet til modtageren af de pågældende forsvarsrelaterede produkter.
4. Medlemsstaterne sikrer, at leverandører fører de i stk. 3 omhandlede registre i en periode, der mindst

svarer til, hvad der er fastsat i den relevante nationale lovgivning om opbevaringskrav for erhvervsdrivende,
som er gældende i den respektive medlemsstat, og under alle omstændigheder i mindst tre år regnet fra
afslutningen af det kalenderår, hvor overførslen fandt sted. De skal forevises på de kompetente myndigheders
forlangende i den medlemsstat, fra hvis område leverandøren har overført de forsvarsrelaterede produkter.
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Artikel 9

Certificering
1. Medlemsstaterne udpeger kompetente myndigheder til at udføre certificering af modtagere, der er etab-

leret på deres respektive områder, af forsvarsrelaterede produkter i medfør af overførselslicenser, der er
offentliggjort af andre medlemsstater, jf. artikel 5, stk. 2, litra b).

2. Certificeringen er en konstatering af, at modtagervirksomheden er pålidelig, især for så vidt angår dens
evne til at overholde eksportbegrænsningerne vedrørende forsvarsrelaterede produkter, der i henhold til en
overførselslicens modtages fra en anden medlemsstat. Modtagervirksomhedens pålidelighed vurderes efter
følgende kriterier:
a) dokumenteret erfaring inden for forsvarsaktiviteter, under særlig hensyntagen til virksomhedens hidti-

dige overholdelse af eksportbegrænsninger, eventuelle retsafgørelser herom, tilladelse til produktion
eller markedsføring af forsvarsrelaterede produkter og beskæftigelse af kvalificeret overordnet perso-
nale

b) relevant industriel aktivitet vedrørende forsvarsrelaterede produkter i Fællesskabet, særligt kapacitet til
system/subsystemintegration

c) udnævnelse af en ledende medarbejder som personlig ansvarlig for overførsler og eksport
d) en skriftlig erklæring fra virksomheden, underskrevet af den i litra c) omhandlede ledende medarbejder,

hvorved virksomheden forpligter sig til at træffe alle nødvendige foranstaltninger til at overholde og
håndhæve alle specifikke betingelser for slutbrug og eksport af specifikke komponenter eller produkter,
der er modtaget

e) en skriftlig erklæring fra virksomheden, underskrevet af den i litra c) omhandlede ledende medarbejder,
med henblik på rettidigt at give de kompetente myndigheder detaljerede oplysninger som svar på an-
modninger og forespørgsler vedrørende slutbrugere eller slutbrugen af alle de eksporterede produkter,
som virksomheden overfører eller modtager i henhold til en overførselslicens fra en anden medlemsstat

f) en beskrivelse, der bekræftes af den i litra c) omhandlede ledende medarbejder, af virksomhedens interne
program til sikring af overholdelse af de gældende regler eller system til overførsels- og eksportfor-
valtning. Denne beskrivelse skal indeholde detaljerede oplysninger om de organisatoriske, menneske-
lige og tekniske ressourcer, der er afsat til forvaltningen af overførsler og eksport, ansvarskæden i
virksomheden, interne kontrolprocedurer, oplysnings- og uddannelsesaktiviteter, fysiske og tekniske
sikkerhedsforanstaltninger, registrering og sporbarhed af overførsler og eksport.

3. Certifikaterne skal indeholde følgende oplysninger:
a) den kompetente myndighed, der har udstedt certifikatet
b) modtagerens navn og adresse
c) er erklæring om, at modtageren opfylder de i stk. 2 omhandlede kriterier, og
d) certifikatets udstedelsesdato og gyldighedsperiode.

Det i litra d) omhandlede certifikats gyldighedsperiode må under ingen omstændigheder overstige fem år.
4. Der kan i certifikater fastsættes yderligere betingelser om følgende:

a) formidling af oplysninger, der kræves med henblik på at kontrollere, at de i stk. 2 omhandlede kriterier
er opfyldt

b) tilbagekaldelse eller suspension af certifikatet.
5. De kompetente myndigheder kontrollerer mindst hvert tredje år, at modtageren opfylder de i stk. 2

omhandlede kriterier og alle andre betingelser, der er knyttet til de i stk. 4 omhandlede certifikater.
6. En medlemsstat anerkender certifikater, der er udstedt i overensstemmelse med dette direktiv i en anden

medlemsstat.
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7. De kompetente myndigheder træffer passende foranstaltninger, hvis de konstaterer, at en certifikat-
indehaver, der er etableret på den pågældende medlemsstats område, ikke længere opfylder de i stk. 2
omhandlede kriterier og de i stk. 4 omhandlede betingelser. Sådanne foranstaltninger kan omfatte tilbage-
kaldelse af certifikatet. Den kompetente myndighed underretter Kommissionen og de øvrige medlemsstater
om sin beslutning.

8. Medlemsstaterne offentliggør og ajourfører regelmæssigt en liste over certificerede modtagere og un-
derretter Kommissionen, Europa-Parlamentet og de øvrige medlemsstater herom.

Kommissionen gør et centralt register over modtagere, der er certificeret af medlemsstaterne, offentligt
tilgængeligt på sit websted.

Artikel 10

Eksportbegrænsninger
Medlemsstaterne sikrer, at modtagere af forsvarsrelaterede produkter i forbindelse med ansøgningen om

eksportlicens erklærer over for de kompetente myndigheder at have overholdt eventuelle eksportbegræns-
ninger, som i forbindelse med modtagelsen af forsvarsrelaterede produkter var knyttet til en overførselslicens
fra en anden medlemsstat, herunder eventuelt at de har opnået den krævede tilladelse fra oprindelsesmed-
lemsstaten.

KAPITEL IV

TOLDPROCEDURER OG ADMINISTRATIVT SAMARBEJDE

Artikel 11

Toldprocedurer
1. Medlemsstaterne sikrer, at eksportøren ved opfyldelsen af formaliteterne vedrørende eksport af for-

svarsrelaterede produkter på det toldsted, der er ansvarligt for behandling af eksportangivelsen, fremlægger
dokumentation for at have opnået enhver nødvendig eksportlicens.

2. En medlemsstat kan med forbehold af bestemmelserne i Rådets forordning (EØF) nr. 2913/92 af 12.
oktober 1992 om indførelse af en EF-toldkodeks10) desuden i en periode på højst 30 arbejdsdage suspendere
eksporten fra sit område af forsvarsrelaterede produkter, som er modtaget fra en anden medlemsstat i henhold
til en overførselslicens og inkorporeret i et andet forsvarsrelateret produkt, eller, hvis det er nødvendigt, på
anden måde hindre, at sådanne produkter forlader Fællesskabet via dens område, når den vurderer:
a) at der ved eksportlicensens udstedelse ikke blev taget behørigt hensyn til relevante oplysninger, eller
b) omstændighederne har ændret sig væsentligt, siden eksportlicensens udstedelse.

3. Medlemsstaterne kan bestemme, at toldformaliteterne i forbindelse med eksport af forsvarsrelaterede
produkter kun kan opfyldes ved bestemte toldsteder.

4. Når medlemsstaterne anvender muligheden i stk. 3, underretter de Kommissionen om, hvilke toldsteder
der har fået denne bemyndigelse. Kommissionen offentliggør disse oplysninger i C-udgaven af Den Euro-
pæiske Unions Tidende.

Artikel 12

Informationsudveksling
Medlemsstaterne træffer sammen med Kommissionen alle hensigtsmæssige foranstaltninger for at etablere

et direkte samarbejde og udveksling af oplysninger mellem deres nationale kompetente myndigheder.
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KAPITEL V

AJOURFØRING AF LISTEN OVER FORSVARSRELATEREDE PRODUKTER

Artikel 13

Tilpasning af bilaget
1. Kommissionen ajourfører listen over forsvarsrelaterede produkter, der er fastsat i bilaget, således at det

er i nøje overensstemmelse med EU's fælles liste over militært udstyr.
2. Disse foranstaltninger, der har til formål at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i dette direktiv, vedtages

efter forskriftsproceduren med kontrol i artikel 14, stk. 2.

Artikel 14

Udvalg
1. Kommissionen bistås af et udvalg.
2. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 5a, stk. 1-4, og artikel 7 i afgørelse 1999/468/EF, jf.

dennes artikel 8.

KAPITEL VI

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER

Artikel 15

Beskyttelsesforanstaltninger
1. Hvis en licensudstedende medlemsstat skønner, at der er en alvorlig risiko for, at en modtager, der er

certificeret i overensstemmelse med artikel 9 i en anden medlemsstat ikke vil overholde en betingelse, der
er knyttet til en generel overførselslicens, eller hvis en licensudstedende medlemsstat skønner, at den of-
fentlige orden eller offentlige sikkerhed eller medlemsstatens væsentlige sikkerhedsinteresser kan blive
berørt, underretter den licensudstedende medlemsstat den anden medlemsstat og anmoder om en undersø-
gelse af situationen.

2. Såfremt den i stk. 1 omtalte tvivl fortsat består, kan den licensudstedende medlemsstat midlertidigt
suspendere den generelle overførselslicens, for så vidt angår sådanne modtagere. Den underretter de øvrige
medlemsstater og Kommissionen om årsagerne til denne beskyttelsesforanstaltning. Medlemsstaten, der har
truffet beskyttelsesforanstaltningen, kan beslutte at ophæve foranstaltningen, hvis den vurderer, at den ikke
længere er berettiget.

Artikel 16

Sanktioner
Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om sanktioner for overtrædelse af de bestemmelser, der vedtages

med henblik på gennemførelse af dette direktiv, særlig i tilfælde af, at de oplysninger, der forelægges i
henhold til artikel 8, stk. 1, eller artikel 10, om overholdelse af eksportbegrænsninger, der er knyttet til en
overførselslicens, er forkerte eller ikke er udtømmende. Medlemsstaterne træffer alle nødvendige foran-
staltninger til at sikre, at disse regler gennemføres. Sanktionerne skal være effektive, stå i et rimeligt forhold
til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.
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Artikel 17

Revisionsklausul og rapportering
1. Kommissionen aflægger rapport om sådanne foranstaltninger, som medlemsstaterne træffer med henblik

på gennemførelsen af dette direktiv, særlig artikel 9-12 og artikel 15, senest 30. juni 2012.
2. Kommissionen tager gennemførelsen af dette direktiv op til revision og orienterer Europa-Parlamentet

og Rådet herom senest 30. juni 2016. Den vurderer navnlig, om og i hvilket omfang målsætningerne for
dette direktiv er blevet opfyldt, bl.a. med hensyn til det indre markeds funktion. I sin rapport vurderer
Kommissionen anvendelsen af artikel 9-12 og artikel 15 i dette direktiv, og den evaluerer direktivets ind-
virkning på udviklingen af et europæisk marked for forsvarsprodukter og et fundament for en europæisk
forsvarsteknologi og -industri, bl.a. med hensyn til små og mellemstore virksomheders situation. Om nød-
vendigt ledsages rapporten af et forslag til retsakt.

Artikel 18

Gennemførelse
1. Medlemsstaterne vedtager og offentliggør senest den 30. juni 2011 de love og administrative bestem-

melser, der er nødvendige for at efterkomme dette direktiv. De meddeler straks Kommissionen teksten til
disse bestemmelser.

Medlemsstaterne anvender disse bestemmelser fra den 30. juni 2012.
Disse bestemmelser skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning til dette direktiv eller skal ved offent-

liggørelsen ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fastsættes af medlems-
staterne.

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de vigtigste nationale retsforskrifter, som de ud-
steder på det område, der er omfattet af dette direktiv.

Artikel 19

Ikrafttræden
Dette direktiv træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Artikel 20

Adressater
Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne.
Udfærdiget i Strasbourg, den 6. maj 2009.

På Europa-Parlamentets vegne
H. -G. Pöttering

Formand
På Rådets vegne

J. Kohout
Formand

__________
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BILAG

LISTE OVER FORSVARSRELATEREDE PRODUKTER
ML1 Glatløbede våben med en kaliber på under 20 mm, andre våben og automatiske våben med en kaliber

på 12,7 mm (0,50 tommer) eller herunder samt følgende tilbehør og specielt designede komponenter
hertil:
a. Rifler, karabiner, revolvere, pistoler, maskinpistoler og maskingeværer:

Note: Følgende er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til ML1. a. :
1. Musketgeværer, rifler og karabiner fremstillet før 1938
2. Kopier af musketgeværer, rifler og karabiner, der i den oprindelige udgave blev frem-

stillet før 1890
3. Revolvere, pistoler og maskingeværer fremstillet før 1890, og kopier heraf

b. Følgende glatløbede våben:
1. Glatløbede våben specielt designet til militær anvendelse
2. Følgende andre glatløbede våben:

a. Fuldautomatiske våben
b. Halvautomatiske våben eller våben af »pumpgun«-typen

c. Våben til ammunition uden hylster
d. Lyddæmpere, specielle affutager, clips, sigteanordninger og flammeskjulere til våben, som er underlagt

eksportkontrol i henhold til underpunkt ML1. a., ML1. b. eller ML1. c.
Note 1: Glatløbede våben, der anvendes til jagt eller idræt, er ikke underlagt eksportkontrol i henhold

til ML1. Disse våben må ikke være specielt designet til militær anvendelse eller være fuld-
automatiske.

Note 2: Skydevåben, der er specielt designet til løs ammunition, og som ikke kan affyre kontrolleret
ammunition, er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til ML1.

Note 3: Våben, der anvender ikke-centreret ammunition i hylstre, og som ikke er fuldautomatiske, er
ikke underlagt eksportkontrol i henhold til ML1.

Note 4: Optiske sigteanordninger til våben uden elektronisk billedbehandling med en forstørrelse på
4 gange eller mindre er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til ML. 1.d., medmindre de er
specielt designet eller modificeret til militær anvendelse.

ML2 Glatløbede våben med en kaliber på 20 mm eller derover, andre våben eller andet forsvarsmateriel
med en kaliber på over 12,7 mm (0,50 tommer), lavetter samt følgende tilbehør og specielt designede
komponenter hertil:
a. Kanoner, haubitsere, skyts, morterer, antitankvåben, affyringsanordninger (launchers), militære flam-

mekastere, rifler, rekylfri rifler, glatløbede våben og sløringsanordninger (signature reduction devices)
hertil
Note 1: ML2. a. omfatter indsprøjtnings- og måleanordninger, opbevaringstanke og andre kompo-

nenter, der er specielt designet til anvendelse med flydende brændstof til alle de former for
udstyr, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML2. a.

Note 2: Følgende er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til ML2. a. :
1. Musketgeværer, rifler og karabiner fremstillet før 1938
2. Kopier af musketgeværer, rifler og karabiner, der i den oprindelige udgave blev frem-

stillet før 1890
b. Militære røg og gaslavetter, militære pyrotekniske lavetter eller generatorer

Note: Signalpistoler er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til ML2. b.
c. Sigteanordninger til våben

ML3 Følgende ammunition og tempereringsanordninger samt specielt designede komponenter hertil:
a. Ammunition til våben, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML1, ML2 eller ML12
b. Tempereringsanordninger, der er specielt designede til ammunition, der er omfattet af eksportkontrol i

henhold til ML3. a.
Note 1: Specielt designede komponenter omfatter:
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a. Metal- eller plastikdele, f.eks. tændsatser, projektilkapper, forbindelsesled til patroner, roterende bånd
og metaldele til ammunition

b. Sikrings- og armeringsanordninger, tændere, sensorer og tændingsanordninger
c. Strømforsyningsanordninger med høj engangseffekt
d. Brændbare hylstre til sprængladninger
e. Submunition, herunder små bomber og små miner samt målstyrede projektiler.

Note 2: ML3. a lægger ikke eksportkontrol på ammunition uden projektil (blankstar) og løs ammunition
med perforeret sprængstofkammer.

Note 3: ML3. a. lægger ikke eksportkontrol på patroner specielt designet til følgende formål:
a. Signalering
b. Bortjagning af fugle eller
c. Antændelse af gas ved olieboringer.

ML4 Bomber, torpedoer, raketter, missiler, andre eksplosive anordninger og ladninger samt tilhørende
udstyr og følgende tilbehør, der er specielt designet til militær anvendelse, og komponenter specielt
designet hertil
NB: Vedrørende styre- og navigationsudstyr se ML11, note 7.
a. Bomber, torpedoer, granater, røggeneratorer, raketter, miner, missiler, dybvandsbomber, sprænga-

nordninger og sprængudstyr, »pyrotekniske« anordninger, hylstre og simulatorer (dvs. udstyr, der
simulerer nogen af disse genstande)
Note: ML4. a. omfatter:

1. Røggranater, ildbomber, brandbomber og eksplosionsanordninger
2. dyser til raketdrevne missiler og næser til fartøjer, der kan vende tilbage til jorden.

b. Udstyr specielt designet til håndtering, kontrol, aktivering, kraftoverførsel med operationel engangs-
effekt, opsendelse, udlægning, strygning, affyring, vildledning, støjsending (jamming), detonation
eller detektion af genstande, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML4. a.
Note: ML4. b. omfatter:

1. Mobile anlæg til fremstilling af over 1000 kg flydende gas dagligt
2. Flydende elkabler til strygning af magnetminer.

Teknisk note:
Håndholdt udstyr, der udelukkende er designet til at detektere metalgenstande, og som ikke kan skelne mellem
miner og andre metalgenstande, anses ikke for at være specielt designet til detektion af genstande, der er
underlagt eksportkontrol i henhold til ML4. a.

ML5 Ildkontrol og tilhørende advarsels- og alarmudstyr samt følgende tilhørende systemer, prøve-og ind-
stillingsudstyr samt og udstyr til modforanstaltninger, der er specielt designet til militær anvendelse,
og specielt designede komponenter og specielt designet tilbehør hertil
a. Sigteanordninger til våben, bombecomputere, kanonopstillingsudstyr og våbenkontrolsystemer
b. Målsøgnings-, designations-, afstandsmålings-, overvågnings- eller sporingssystemer; detekterings-,

datafusions-, rekognoscerings- eller identifikationsudstyr samt sensorintegrationsudstyr
c. Udstyr til modforanstaltninger til varer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML5. a. eller ML5.

b.
d. Feltprøve- og indstillingsudstyr, der er specielt designet til varer, der er underlagt eksportkontrol i

henhold til ML5. a. eller ML5. b.

ML6 Følgende landkøretøjer og komponenter:
NB: Vedrørende styre- og navigationsudstyr se ML11, note 7.
a. Landkøretøjer og komponenter hertil, der specielt er designet eller modificeret til militær anvendelse
Teknisk note:
Med henblik på ML6. a. er påhængsvogne omfattet af betegnelsen landkøretøjer.
b. Køretøjer med træk på alle hjul, der kan anvendes i terræn, og som er fremstillet eller udstyret med

materialer til ballistisk beskyttelse svarende til niveau III (NIJ 0108.01 af september 1985 eller tilsva-
rende nationale standarder) eller derover.

NB: Se også ML13. a.
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Note 1: ML6. a. omfatter:
a. Kampvogne og andre pansrede militærkøretøjer samt militærkøretøjer påmonteret ophæng

til våben eller udstyr til minelægning eller affyring af ammunition, som er underlagt eks-
portkontrol i henhold til ML4

b. Pansrede køretøjer
c. Amfibiekøretøjer og køretøjer til kørsel på dybt vand
d. Bjærgningskøretøjer og køretøjer til at trække eller transportere ammunition eller våben-

systemer samt dertil hørende lasthåndteringsudstyr.
Note 2: Ændring af et landkøretøj til militær anvendelse, der er underlagt eksportkontrol i henhold til

ML6. a., medfører en strukturel, elektrisk eller mekanisk ændring omfattende en eller flere spe-
cifikt udformede militære komponenter. Disse komponenter omfatter:
a. Dækkarkasser, der er skudsikre, eller som kan køre, når de er punkterede
b. Dæktrykskontrolsystemer, der betjenes indefra i et køretøj i fart
c. Pansring af vitale dele (f.eks. brændstoftanke eller køretøjets førerhus)
d. Specielle forstærkninger eller våbenmonteringsanordninger
e. Mørklægningslygter.

Note 3: Civile køretøjer eller lastvogne, der er armerede eller forsynet med ballistisk beskyttelse, og som
er designet til eller modificeret til transport af penge eller værdigenstande, er ikke underlagt
eksportkontrol i henhold til ML6.

ML7 Følgende kemiske eller biologiske toksiske midler (agents), »kemikalier til oprørskontrol«, radioaktivt ma-
teriale, beslægtet udstyr, komponenter, og materialer:
a. Biologiske midler (agents) og radioaktivt materiale, der er »modificeret til krigsbrug« for at forvolde

tab blandt mennesker og dyr, beskadige udstyr eller volde skade på afgrøder eller miljø
b. Kemiske kampmidler, herunder:

1. kemiske nervekampmidler:
a. O-alkyl (lig med eller mindre end C10, herunder cycloalkyl) alkyl (methyl, ethyl, n-propyl

eller isopropyl) – phosphonfluoridater, som f.eks.:
– Sarin (GB): O-Isopropylmethylphosphonfluoridat(CAS 107-44-8) og
– Soman (GD): O-Pinacolyl-methylphosphonfluoridat (CAS 96-64-0)

b. O-alkyl (lig med eller mindre end C10, inkl. cycloalkyl)-N,N-dialkyl-(Me, Et; n-Pr eller i-
Pr)-phosphoramidocyanidater, som f.eks.:
Tabun (GA): O-Ethyl-N,N-dimethyl-phosphoramidocyanidat (CAS 77-81-6)

c. O-Alkyl (H eller lig med eller mindre end C10, inkl. cycloalkyl) og S-2-dialkyl (Me, Et,
n-Pr eller i-Pr)-aminoethylalkyl (Me, Et, n-Pr eller i-Pr)-phosphonthioater og tilsvarende
alkylerede eller protonerede salte som f.eks.:
VX: O-Ethyl S-2-diisopropylaminoethylmethylphosphonthioat (CAS 50782-69-9)

2. Blæretrækkende kemiske kampmidler:
a. Svovl-sennepsgasser som f.eks.:

1. 2-Chlorethylchlormethylsulfid (CAS 2625-76-5)
2. Bis(2-chlorethyl)sulfid (CAS 505-60-2)
3. Bis(2-chlorethylthio)methan (CAS 63869-13-6)
4. 1,2-Bis(2-chorethylthio)ethan (CAS 3563-36-8)
5. 1,3-Bis(2-chlorethylthio)-n-propan (CAS 63905-10-2)
6. 1,4-Bis(2-chlorethylthio)-n-butan (CAS 142868-93-7)
7. 1,5-Bis(2-chlorethylthio)-n-pentan (CAS 142868-94-8)
8. Bis(2-chlorethylthioethyl)ether (CAS 63918-90-1)
9. Bis(2-chlorethylthioethyl)ether (CAS 63918-89-8)

b. Lewisiter, som f.eks.:
1. 2-chlorvinyldichlorarsin (CAS 541-25-3)
2. Tris(2-chlorvinyl)arsin (CAS 40334-70-1)
3. Bis(2-chlorvinyl)chlorarsin (CAS 40334-69-8)
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c. Kvælstof-sennepsgasser, som f.eks.:
1. HN1: Bis(2-chlorethyl)ethylamin (CAS 538-07-08)
2. HN2: Bis(2-chlorethyl)methylamin (CAS 51-75-2)
3. HN3: Tris(2-chlorethyl)amin (CAS 555-77-1)

3. Kemiske kampmidler, der forårsager ukampdygtighed, som f.eks.:
a. 3-Quinuclindinylbenzilat (BZ) (CAS 6581-06-2)

4. Kemiske kampmidler til afløvning, som f.eks.:
a. Butyl 2-chlor-4-fluorphenoxiacetat (LNF)
b. 2,4,5-trichlorphenoxeddikesyre blandet med 2,4-dichlorphenoxeddikesyre (Agent Oran-

ge).
c. Følgende binære prækursorer og nøgleprækursorer til kemiske kampmidler:

1. Alkyl (methyl, ethyl, n-propyl eller isopropyl)phosphonyldifluorider, som f.eks.:
DF: methylphosphonyldifluorid (CAS 676-99-3)

2. O-alkyl (H eller ≤ C10, herunder cycloalkyl) O-2-dialkyl (methyl, ethyl, n-propyl eller isopropyl)
aminoethyl-alkyl (methyl, ethyl, n-propyl eller isopropyl) phosphoniter og tilsvarende alkylerede
og protonerede salte, som f.eks.:
QL: O-Ethyl-O-2-diisopropylaminoethylmethylphosphoniter (CAS 57856-11-8)

3. Chlorsarin: O-Isopropylmethylphosphonchloridat (CAS 1445-76-7)
4. Chlorsoman: O-Pinacolylmethylphosphonchloridat (CAS 7040-57-5)

d. »Kemikalier til oprørskontrol«, kemiske aktivstoffer og blandinger heraf, herunder:
1. α-Brombenzenacetonitril (brombenzylcyanid) (CA) (CAS 5798-79-8)
2. [2-chlorphenyl) metylen] propandinitril, (o-chlorbenzylidenmalonsyredinitril (CS) (CAS

2698-41-1)
3. 2-Chlor-1-phenylethanon, phenylacylchlorid (α-chloroacetophenon) (CN) (CAS 532-27-4)
4. Dibenz-(b,F)-1,4-oxazepin (CR) (CAS 257-07-8)
5. 10-Chlor-5,10-dihydrophenarsazin, (phenarsazinchlorid), (Adamsite), (DM) (CAS 578-94-9)
6. N-Nonanoylmorpholin, (MPA) (CAS 5299-64-9)
Note 1: ML7. d. lægger ikke eksportkontrol på »kemikalier til oprørskontrol«, der er individuelt

emballeret til selvforsvarsformål.
Note 2: ML7. d. lægger ikke eksportkontrol på kemiske aktivstoffer og blandinger heraf, som er

bestemt og pakket til fødevareproduktion eller medicinske formål.
e. Udstyr, der er specielt designet eller modificeret til militær anvendelse, til spredning af følgende ma-

terialer eller midler og specielt designede komponenter hertil:
1. Materialer eller midler (agents), der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML7. a., ML7. b.

eller ML7. d., eller
2. kemiske kampmidler fremstillet med prækursorer, som er underlagt eksportkontrol i henhold til

ML7. c.
f. Følgende beskyttelses- og dekontamineringsudstyr, specielt designede komponenter hertil og specielt

formulerede kemiske blandinger:
1. Udstyr, som er specielt designet eller modificeret til militær anvendelse, til forsvar mod mate-

rialer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til punkt ML7. a., ML7. b. eller ML7. d., samt
særligt designede komponenter hertil

2. Udstyr, som er specielt designet eller modificeret til militær anvendelse, til dekontaminering af
genstande, som er kontamineret med materialer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til
ML7. a. eller ML7. b., samt særligt designede komponenter hertil

3. Kemiske blandinger, der er specielt udviklet/formuleret til dekontaminering af genstande, som
er kontamineret med materialer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML7. a. eller ML7.
b.

Note: ML7. f. 1. omfatter:
a. Luftkonditioneringsanlæg, der er specielt designet eller modificeret til nuklear, biologisk

og kemisk filtrering.
b. Beskyttelsesdragter.
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NB: Med hensyn til gasmasker samt beskyttelses- og dekontamineringsudstyr til ikke militær
anvendelse henvises til 1A004 på EU’s liste over produkter med dobbelt anvendelse.

g. Udstyr, som er specielt designet eller modificeret til militær anvendelse, detektering eller bestemmelse
af materialer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML7. a. eller ML7. b. eller ML7. d., samt
særligt designede komponenter hertil
Note: Personlige strålingsdosimetre er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til ML7. g.
NB: Jf. 1A004 på EU’s liste over produkter med dobbelt anvendelse.

h. »Biopolymerer«, der er specielt designet eller oparbejdet til detektion eller bestemmelse af kemiske
kampmidler, der er underlagt eksportkontrol i henhold til punkt ML7. b., samt specifikke cellekulturer,
der bruges til at fremstille dem

i. Følgende »biokatalysatorer« til dekontaminering eller nedbrydning af kemiske kampmidler samt bio-
logiske systemer hertil:
1. »Biokatalysatorer«, der er specielt designet til dekontaminering eller nedbrydning af kemiske

kampmidler, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML7. b., og som er fremstillet gennem
målrettet laboratorieudvælgelse eller genetisk manipulation af biologiske systemer

2. Følgende biologiske systemer: »Ekspressionsvektorer«, vira eller cellekulturer, der indeholder
genetisk information, der er specifik for fremstillingen af »biokatalysatorer«, der er underlagt
eksportkontrol i henhold til ML7. i. 1.

Note 1: ML7. b. og ML7. d. lægger ikke eksportkontrol på:
a. Cyanogenchlorid (CAS 506-77-4). Jf. 1C450. a. 5. på EU’s liste over produkter med dobbelt anven-

delse.
b. Hydrogencyanid (CAS 74-90-8)
c. Chlor (CAS 7782-50-5)
d. Carbonylchlorid (phosgen) (CAS 75-44-5). Jf. 1C450. a. 4. på EU’s liste over produkter med dobbelt

anvendelse.
e. Diphosgen (trichlormethyl-chlorformiat) (CAS 503-38-8)
f. udgår
g. Xylylbromid, ortho: (CAS 89-92-9), meta: (CAS 620-13-3), para: (CAS 104-81-4)
h. Benzylbromid (CAS 100-39-0)
i. Benzyljodid (CAS 620-05-3)
j. Bromacetone (CAS 598-31-2)
k. Cyanogenbromid (CAS 506-68-3)
l. Brommethylethylketon (CAS 816-40-0)
m. Chloracetone (CAS 78-95-5)
n. Ethyl-iodacetat (CAS 623-48-3)
o. Iodacetone (CAS 3019-04-3)
p. Chlorpicrin (CAS 76-06-2). Jf. 1C450. a. 7. på EU’s liste over produkter med dobbelt anvendelse.
Note 2: De cellekulturer og biologiske systemer, der er opført i ML7. h. og ML7. i. 2., er udtømmende,

og disse underpunkter lægger ikke eksportkontrol på celler eller biologiske systemer til civile
formål, som f.eks. landbrugsformål, farmaceutiske, medicinske og veterinære formål, miljø- og
affaldshåndteringsformål eller i fødevareindustrien.

ML8 Følgende »energimaterialer« samt beslægtede stoffer:
NB: Jf. 1C011 på EU’s liste over produkter med dobbelt anvendelse.
Tekniske noter:
1. Ved blanding forstås her en sammensætning af to eller flere stoffer, hvoraf mindst et stof er opført

under underpunkterne i ML8.
2. Ethvert stof, der er opført under underpunkterne i ML8, pålægges eksportkontrol i henhold til denne

liste, også hvis det anvendes til et andet formål end det anførte. (f.eks. anvendes TAGN hovedsagelig
som sprængstof, men kan også anvendes som brændstof eller som iltningsmiddel).

a. Følgende »sprængstoffer« og blandinger heraf:
1. ADNBF (aminodinitrobenzofuroxan eller 7-amino-4,6-dinitrobenzofurazan-1-oxid) (CAS

97096-78-1)
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2. BNCP (cis-bis (5-nitrotetrazolato) tetraaminkobolt (III) perchlorat (CAS 117412-28-9)
3. CL-14 (diaminodinitrobenzfurozan eller 5,7-diamino-4,6-dinitrobenzfurazan-1-oxid) (CAS

117907-74-1)
4. CL-20 (HNIW eller hexanitrohexaazaisowurtzitan (CAS 135285-90-4); chlathrater af CL-20

(vedr. »prækursorer« hertil, jf. ML8. g. 3. og g. 4. )
5. CP (2-(5-cyanotetrazolato) pentaaminkobolt (III) perchlorat) (CAS 70247-32-4)
6. DADE (1,1-diamino-2,2-dinitroethylen, FOX7)
7. DATB (diamintrinitrobenzen) (CAS 1630-08-6)
8. DDFP (1,4-dinitrodifurazanpiperazin)
9. DDPO (2,6-diamino-3,5-dinitropyrazin-1-oxid, PZO) (CAS 194486-77-6)
10. DIPAM (3,3′-diamino-2,2,4,4,6,6′-hexanitrobiphenyl eller dipicramid) (CAS 17215-44-0)
11. DNGU (DINGU eller dinitroglycoluril (CAS 55510-04-8)
12. Følgende furazaner:

a. DAAOF (diaminoazoxyfurazan)
b. DAAzF (diaminoazofurazan) (CAS 78644-90-3)

13. Følgende HMX og derivater heraf (vedr. »prækursorer« hertil, jf. ML8. g. 5. ):
a. HMX (Cyclotetramethylentetranitramin, octahydro-1,3,5,7-tetranitro-1,3,5,7-tetrazin,

1,3,5,7-tetranitro-1,3,5,7-tetraza-cyclooctan, octogen (CAS 2691-41-0)
b. difluoraminerede HMX-analoger
c. K-55 (2,4,6,8-tetranitro-2,4,6,8-tetraazabicyclo-[3,3,0]-octanon-3, tetranitrosemiglycouril

eller keto-bicyklisk HMX) (CAS 130256-72-3)
14. HNAD (hexanitroadamantan) (CAS 143850-71-9)
15. HNS (hexanitrostilben) (CAS 20062-22-0)
16. Følgende imidazoler:

a. BNNII (octahydro-2,5-bis(nitroimino)imidazo [4,5-d]imidazol)
b. DNI (2,4-dinitroimidazol) (CAS 5213-49-0)
c. FDIA (1-fluoro-2,4-dinitroimidazol)
d. NTDNIA (N-(2-nitrotriazolo)-2,4-dinitroimidazol)
e. PTIA (1-picryl-2,4,5-trinitroimidazol)

17. NTNMH (1-(2-nitrotriazolo)-2-dinitromethylenhydrazin)
18. NTO (ONTA eller 3-nitro-1,2,4-triazol-5-on (CAS 932-64-9)
19. Polynitrocubaner med flere end fire nitrogrupper
20. PYX (2,6-Bis(picrylamino)-3,5-dinitropyridin) (CAS 38082-89-2)
21. Følgende RDX og derivater heraf:

a. RDX (cyclotrimethylentrinitramin, cyclonit, T4, hexahydro-1,3,5-trinitro-1,3,5-triazin,
1,3,5-trinitro-1,3,5-triaza-cyclohexan, hexogen) (CAS 121-82-4)

b. Keto-RDX (K-6 eller 2,4,6-trinitro-2,4-6-triazacyclohexanon) (CAS 115029-35-1)
22. TAGN (triaminguanidinenitrat) (CAS 4000-16-2)
23. TATB (triamintrinitrobenzen) (CAS 3058-38-6) (vedr. »prækursorer« hertil, jf. ML8. g. 7. )
24. TEDDZ (3,3,7,7-tetrabis(difluoroamin) octahydro-1,5-dinitro-1,5-diazocin)
25. Følgende tetrazoler:

a. NTAT (nitrotriazol aminotetrazol)
b. NTNT (1-N-(2-nitrotriazolo)-4-nitrotetrazol)

26. Tetryl (trinitrophenylmethylnitramin) (CAS 479-45-8)
27. TNAD (1,4,5,8-tetranitro-1,4,5,8-tetraazadecalin) (CAS 135877-16-6) (vedr. »prækursorer«

hertil, jf. ML8. g. 6. )
28. TNAZ (1,3,3-trinitroazetidin) (CAS 97645-24-4) (vedr. »prækursorer« hertil, jf. ML8. g. 2. )
29. TNGU (SORGUYL eller tetranitroglycoluril (CAS 55510-03-7)
30. TNP (1,4,5,8-tetranitro-pyridazino[4,5-d]pyridazin) (CAS 229176-04-9)
31. Følgende triaziner:

a. DNAM (2-oxy-4,6-dinitroamino-s-triazin) (CAS 19899-80-0)
b. NNHT (2-nitroimino-5-nitro-hexahydro-1,3,5-triazin) (CAS 130400-13-4)

32. Følgende triazoler:
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a. 5-azido-2-nitrotriazol
b. ADHTDN (4-amino-3,5-dihydrazino-1,2,4-triazoldinitramid) (CAS 1614-08-0)
c. ADNT (1-amino-3,5-dinitro-1,2,4-triazol)
d. BDNTA ([bis-dinitrotriazol]amin)
e. DBT (3,3′-dinitro-5,5-bi-1,2,4-triazol) (CAS 30003-46-4)
f. DNBT (dinitrobistriazol) (CAS 70890-46-9)
g. NTDNA (2-nitrotriazol 5-dinitramid (CAS 75393-84-9)
h. NTDNT (1-N-(2-nitrotriazolo) 3,5-dinitrotriazol)
i. PDNT (1-picryl-3,5-dinitrotriazol)
j. TACOT (tetranitrobenzotriazolobenzotriazol) (CAS 25243-36-1)

33. Ethvert sprængstof med en detonationshastighed på over 8700 m/s eller et detonationstryk på
over 34 GPa (340 kbar), der ikke er opført andre steder i ML8. a.

34. Andre organiske sprængstoffer, som ikke er opført andre steder i ML8. a., med detonationstryk
på 25 GPa (250 kbar) eller derover, som forbliver stabile ved temperaturer på 523 K (250 °C)
eller derover i perioder på 5 minutter eller længere.

b. : Følgende »drivmidler«
1. Ethvert fast »drivmiddel« i FN-klasse 1.1 med en teoretisk specifik impuls (under standardbe-

tingelser) på mere end 250 s i forbindelse med metalfrie blandinger og på mere end 270 s i
forbindelse med aluminiumholdige blandinger

2. Ethvert fast »drivmiddel« i FN-klasse 1.3 med en teoretisk specifik impuls på mere end 230 s i
forbindelse med halogenfrie blandinger, 250 s i forbindelse med metalfrie blandinger og 266 s i
forbindelse med metalholdige blandinger

3 »Drivmidler« med en kraftkonstant på over 1200 kJ/kg
4. »Drivmidler«, som kan modstå en stabil forbrændingshastighed på over 38 mm/s under stan-

dardbetingelser (målt ved en inhiberet enkeltstreng) ved 6,89 MPa (68,9 bar) og 294 K (21 °C)
5. Elastomermodificerede støbte dobbeltbaserede »drivmidler« (EMCBD) med en strækbarhed ved

maksimal belastning på mere end 5 % ved 233 K (–40 °C)
6. Ethvert »drivmiddel«, som indeholder stoffer, der er opført i ML8. a.

c. Følgende »pyrotekniske stoffer«, brændstoffer beslægtede stoffer samt blandinger heraf:
1. Flybrændstoffer, der er specielt fremstillet til militær anvendelse
2. Alan (aluminiumhydrid) (CAS 7784-21-6)
3. Carboraner; decaboran (CAS 17702-41-9); pentaboraner (CAS 19624-22-7 og 18433-84-6) og

derivater heraf
4. Følgende hydraziner og derivater heraf (vedr. oxyderende hydrazinderivater, jf. ML8. d.8. og d.

9. ):
a. Hydrazin (CAS 302-01-2) i koncentrationer på 70 % eller mere
b. Monomethylhydrazin (CAS 60-34-4)
c. Symmetrisk dimethylhydrazin (CAS 540-73-8)
d. Asymmetrisk dimethylhydrazin (CAS 57-14-7)

5. Metalbrændstoffer i partikelform, hvad enten de er sfæriske, forstøvede, kugle- eller flagefor-
mede eller formalede, når de er fremstillet af materiale, der med en renhed på 99 % eller derover
består af et af følgende materialer:
a. Følgende »metaller« og blandinger heraf:

1. Beryllium (CAS 7440-41-7) med en partikelstørrelse på mindre end 60 μm
2. Jernpulver (CAS 7439-89-6) med en partikelstørrelse på 3 μm eller mindre fremstillet

ved reduktion af jernoxid med brint
b. Blandinger, der indeholder et af følgende stoffer:

1. Zirconium (CAS 7440-67-7), magnesium (CAS 7439-95-4) eller legeringer af disse
med en partikelstørrelse på mindre end 60 μm

2. Bor- (CAS 7440-42-8) eller borcarbid (CAS 12069-32-8)-brændstoffer med en ren-
hed på 85 % eller mere og en partikelstørrelse på mindre end 60 μm
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6. Militære materialer, som indeholder fortykningsmidler til kulbrintebrændstoffer, der er specielt
fremstillet til brug i flammekastere eller brandammunition, som f.eks. metalstearater eller pal-
mitater (f.eks. oktal) (CAS 637-12-7) og M1-, M2- og M3-fortykningsmidler

7. Perchlorater, chlorater og chromater sammensat med pulverformigt metal eller andre højener-
gibrændstofelementer

8. Sfærisk aluminiumspulver (CAS 7429-90-5) med en partikelstørrelse på 60 μm eller mindre,
fremstillet af materiale med et aluminiumsindhold på 99 % eller mere

9. Titaniumsubhydrid med en støkiometrisk ækvivalens på n = 0,65-1,68.
Note 1: Flybrændstoffer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML8. c. 1., er færdige pro-

dukter og ikke bestanddele heraf.
Note 2: Hydrazinblandinger, der er specielt formuleret til korrosionsbekæmpelse, er ikke underlagt

eksportkontrol i henhold til ML8. c. 4.a.
Note 3: Eksplosivstoffer og brændstoffer, som indeholder metaller eller legeringer, der er opført

på listen i ML8. c. 5., er underlagt eksportkontrol, uanset om metallerne eller legeringerne
er indkapslet i aluminium, magnesium, zirconium eller beryllium eller ej.

Note 4: Bor og borcarbid beriget med bor-10 (20 % eller mere af det samlede indhold af bor-10)
er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til ML8. c. 5.b. 2.

d. Følgende iltningsmidler og blandinger heraf:
1. ADN (ammoniumdinitramid eller SR12) (CAS 140456-78-6)
2. AP (ammoniumperchlorat) (CAS 7790-98-9)
3. Forbindelser bestående af fluor og et af følgende stoffer:

a. andre halogener
b. oxygen eller
c. nitrogen

Note 1: Chlortrifluorid er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til ML8. d.3. Jf. 1C238
på EU’s liste over produkter med dobbelt anvendelse.

Note 2: Gasformigt nitrogentrifluorid er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til
ML8. d.3.

4. DNAD (1,3-dinitro-1,3-diazetidin) (CAS 78246-06-7)
5. HAN (hydroxylammoniumnitrat) (CAS 13465-08-2)
6. HAP (hydroxylammoniumperchlorat) (CAS 15588-62-2)
7. HNF (hydrazinium nitroformat) (CAS 20773-28-8)
8. Hydrazinnitrat (CAS 37836-27-4)
9. Hydrazinperchlorat (CAS 27978-54-7)
10. Flydende iltningsmidler, som består af eller indeholder inhiberet rødt rygende salpetersyre (IR-

FNA) (CAS 8007-58-7) eller oxygendifluorid
Note: Ikke-inhiberet rygende salpetersyre er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til

ML8. d.10.
e. Følgende bindemidler, blødgørere, monomerer og polymerer:

1. AMMO (azidomethylmethyloxetan og -polymerer) (CAS 90683-29-7) (vedr. »prækursorer«
hertil, jf. ML8. g. 1. )

2. BAMO (bisadzidomethyloxetan og -polymerer) (CAS 17607-20-4) (vedr. »prækursorer« hertil,
jf. ML8. g. 1. )

3. BDNPA (bis (2,2-dinitropropyl)acetal) (CAS 5108-69-0)
4. BDNPF (bis (2,2-dinitropropyl)formal) (CAS 5917-61-3)
5. BTTN (butantrioltrinitrat) (CAS 6659-60-5) (vedr. »prækursorer« hertil, jf. ML8. g. 8. )
6. Energetiske monomerer, plastificeringsmidler og polymerer, som indeholder nitro-, azido-, ni-

trat-, nitraza- eller difluoraminogrupper, der er specielt fremstillet til militær anvendelse.
7. FAMAO (3-difluoroaminomethyl-3-azidomethyloxetan) og -polymerer
8. FEFO (bis-(2-fluor-2,2-dinitroethyl)formal) (CAS 17003-79-1)
9. FPF-1 (poly-2,2,3,3,4,4-hexafluorpentan-1,5-diolformal) (CAS 376-90-9)
10. FPF-3 (poly-2,4,4,5,5,6,6-heptafluor-2-tri-fluormethyl-3-oxaheptan-1,7-diolformal)
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11. GAP (glycidylazidpolymer) (CAS 143178-24-9) og derivater heraf
12. HTPB (hydroxyltermineret polybutadien) med en hydoxylfunktionalitet på eller større end 2,2

og mindre end eller på 2,4, en hydroxylværdi på under 0,77 meq/g, og en viskositet ved 30 °C
på under 47 poise (CAS 69102-90-5)

13. Alkoholfunktionaliseret poly(epichlorhydrin) med lav molekylær vægt (under 10000; poly(epi-
chlorhydrindiol) og triol

14. NENA (nitratoethylnitraminforbindelser) (CAS 17096-47-8, 85068-73-1, 82486-83-7,
82486-82-6 og 85954-06-9)

15. PGN (poly-GLYN), polyglycidnylnitrat eller poly(nitratmethyloxiran) (CAS 27814-48-8)
16. Poly-NIMMO (polynitratmethylmethyloxetan) eller poly-NMMO (poly[3-nitratmethyl-3-me-

thyloxetan]) (CAS 84051-81-0)
17. Polynitroorthocarbonater
18. TVOPA (1,2,3-tris[1,2-bis(difluoramino)ethoxy]propan eller trisvinoxypropanaddukt CAS

53159-39-0).
f. Følgende tilsætningsstoffer:

1. Basisk kobbersalicylat (CAS 62320-94-9)
2. BHEGA (bis-(2-hydroxyethyl)glycolamid) (CAS 17409-41-5)
3. BNO (butoadiennitrileoxid) (CAS 9003-18-3)
4. Følgende ferrocenderivater:

a. butacen (CAS 125856-62-4)
b. catocen (2,2-bis-ethylferrocenylpropan) (CAS 37206-42-1)
c. ferrocencarboxylsyrer
d. n-butylferrocen (CAS 31904-29-7)
e. andre adducerede polymere ferrocenderivater

5. Bly-beta-resorcylat (CAS 20936-32-7)
6. Blycitrat (CAS 14450-60-3)
7. Bly-kobberchelater af beta-resorcylat eller salicylater (CAS 68411-07-4)
8. Blymaleat (CAS 19136-34-6)
9. Blysalicylat (CAS 15748-73-9)
10. Blystannat (CAS 12036-31-6)
11. MAPO (tris-1-(2-methyl)aziridinylphosphinoxid) (CAS 57-39-6) BOBBA 8 (bis(2-methylaziri-

dinyl)2-(2-hydroxypropanoxy) propylaminphosphinoxid) og andre MAPO-derivater
12. Methyl BAPO (bis(2-methylaziridinyl)methylaminphosphinoxid) (CAS 85068-72-0)
13. N-methyl-p-nitroanilin (CAS 100-15-2)
14. 3-nitraza-1,5-pentandiisocyanat (CAS 7406-61-9)
15. Følgende metalorganiske bindemidler:

a. neopentyl[diallyl]oxy, tri[dioctyl]phosphattitanat (CAS 103850-22-2), også kendt som ti-
tan IV, 2,2[bis 2-propenolat-methyl, butanolat, tris(dioctyl) phosphat] (CAS 110438-25-0),
eller LICA 12 (CAS 103850-22-2)

b. titan IV, [(2-propenolat-1)methyl, n-propanolatmethyl] butanolat-1, tris[dioctyl]pyrophos-
phat eller KR 3538

c. titan IV, [(2-propenolat-1)methyl, n-propanoltomethyl] butanolat-1, tris(dioctyl)phosphat
16. Polycyandifluoraminoethylenoxid
17. Polyfunktionelle aziridinamider med isophtal, trimesin- (BITA eller butylenimintrimesamid),

isocyanur- eller trimethyladipingrundstrukturer og 2-methyl- eller 2-ethylerstatninger ved aziri-
dinringen

18. Propylenimin (2-methylaziridin) (CAS 75-55-8)
19. Superfin jernoxid (Fe203) med en specifik overflade på over 250 m2/g og en gennemsnitlig

partikelstørrelse på 3,0 nm eller derunder
20. TEPAN (tetraethylenpentaaminacrylnitril) (CAS 68412-45-3) cyanethylerede polyaminer og

deres salte
21. TEPANOL (tetraethylenpentaaminacrylnitrilglycidol) (CAS 68412-46-4) og cyanethylerede po-

lyaminer adduceret med glycidol og deres salte
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22. TPB (triphenylbismut) (CAS 603-33-8).
g. Følgende »prækursorer«:

NB: Henvisningerne i ML8. g. vedrører eksportkontrolbelagte »energimaterialer«, der er fremstillet
af disse stoffer.

1. BCMO (bischlormethyloxetan) (CAS 142173-26-0) (se også ML8. e. 1. og e. 2. )
2. Dinitroazetidin-t-butylsalt (CAS 125735-38-8) (se også ML8. a. 28. )
3. HBIW (hexabenzylhexaazaisowurtzitan) (CAS 124782-15-6) (se også ML8. a. 4. )
4. TAIW (tetraacetyldibenzylhexaazaisowurtzitan) (se også ML8. a. 4. )
5. TAT (1,3,5,7 tetraacetyl-1,3,5,7-tretraazacyclooctan) (CAS 41378-98-7) (se også ML8. a. 13. )
6. 1,4,5,8-tetraazadecalin (CAS 5409-42-7) (se også ML8. a. 27. )
7. 1,3,5-trichlorbenzen (CAS 108-70-3) (se også ML8. a. 23. )
8. 1,2,4 trihydroxybutan (1,2,4-butantriol) (CAS 3068-00-6) (se også ML8. e. 5. ).
Note 5: Vedrørende eksplosive ladninger og anordninger se ML4.
Note 6: Følgende stoffer er ikke underlagt eksportkontrol i henhold til ML8, hvis de ikke indgår i

forbindelser eller blandinger med »energimaterialer« som omhandlet i ML8. a. eller pul-
veriserede metaller som omhandlet i ML8. c. :

a. Ammoniumpicrat
b. Sortkrudt
c. Hexanitrodiphenylamin
d. Difluoramin
e. Nitrostivelse
f. Kaliumnitrat
g. Tetranitronaphthalen
h. Trinitroanisol.
i. Trinitronaphthalen
j. Trinitroxylen
k. N-pyrrolidinon, 1-methyl-2-pyrrolidinon
l. Dioctylmaleat
m. Ethylhexylacrylat
n. Triethylaluminium (TEA), trimethylaluminium (TMA) og andre pyrophore metalalkyler og

-aryler af lithium, natrium, magnesium, zink eller bor
o. Nitrocellulose
p. Nitroglycerin (eller glyceroltrinitrat, trinitroglycerin) (NG)
q. 2,4,6-trinitrotoluen (TNT)
r. Ethylendiaminodinitrat (EDDN)
s. Pentaerytritoltetranitrat (PETN)
t. Blyazid, normalt og basisk blystyphnat og primærsprængstoffer eller tændladningsblan-

dinger, som indeholder azider eller azidkomplekser
u. Triethylenglycoldinitrat (TEGDN)
v. 2,4,6-trinitroresorcinol (styphninsyre)
w. Diethyldiphenylurea, dimethyldiphenylurea, methylethyldiphenylurea [centraliter]
x. N,N-diphenylurea (asymmetrisk diphenylurea)
y. Methyl-N,N-diphenylurea (asymmetrisk methyldiphenylurea)
z. Ethyl-N,N-diphenylurea (asymmetrisk ethyldiphenylurea)
aa. 2-nitrodiphenylamin (2-NDPA)
bb. 4-nitrodiphenylamin (4-NDPA)
cc. 2,2-dinitropropanol
dd. Nitroguanidin (jf. 1C011. d. på EU’s liste over produkter med dobbelt anvendelse).

ML9 Krigsskibe og følgende særlige udstyr og tilbehør til skibe og komponenter hertil, som er specielt
designet til militær anvendelse:
NB: Vedrørende styre- og navigationsudstyr se ML11, note 7.
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a. Kampskibe og skibe, der er specielt designet eller modificeret til at kunne indgå i offensive eller
defensive aktioner (over eller under vandet), uanset om de er ombygget til ikke-militær anvendelse,
uanset om de på det pågældende tidspunkt er i en sådan stand, at de kan anvendes i aktioner, og uanset
om de er udstyret med våbenfremføringsmidler eller panser og skrog eller skrogdele til sådanne skibe.

b. Motorer og fremdriftssystemer som følger:
1. Dieselmotorer, der er specielt designet til ubåde med begge følgende karakteristika:

a. en effekt på 1,12 MW (1500 hk) eller derover, og
b. en omdrejningshastighed på 700 omdrejninger i minuttet eller derover.

2. Elektromotorer, der er specielt designet til ubåde med alle følgende karakteristika:
a. en effekt på over 0,75 MW (1000 hk)
b. hurtigt omstyrbar
c. væskekølet og
d. fuldstændig afskærmet.

3. Ikke-magnetiske dieselmotorer, der er specielt designet til militær anvendelse, med en effekt på
37,3 kW (50 hk) eller derover og en ikke-magnetisk del på over 75 % af den samlede masse.

4. Luftuafhængige fremdriftssystemer, der er specielt designet til ubåde
Teknisk note:
»Luftuafhængig fremdrift« gør det muligt for en neddykket ubåd at anvende sit fremdriftssystem
uden adgang til atmosfærisk ilt i længere tid, end det ville have været muligt ved anvendelse af
batterierne. Dette omfatter ikke atomenergi.

c. Undervandsdetektionsudstyr, der er specielt designet til militær anvendelse, og styreanordninger hertil.
d. Ubåds- og torpedonet.
e. Anvendes ikke.
f. Skibsskrogspenetratorer og konnektorer, der er specielt designet til militær anvendelse, og som mu-

liggør forbindelse med udstyr uden for et skib.
Note: ML9. f. omfatter konnektorer til skibe af enleder-, multileder-, koaksial- eller bølgeledertypen

og skibsskrogspenetratorer, som begge kan forblive uigennemtrængelige for lækagevand ude-
fra og bevare de krævede karakteristika på havdybder på over 100 m, samt fiberoptiske
konnektorer og optiske skibsskrogspenetratorer, der er specielt designet til laserstråletrans-
mission uanset dybde. Punktet omfatter ikke almindelige skibsskrogspenetratorer til drivaksler
og hydrodynamiske rorstænger.

g. Lydløse lejer med gasophæng eller magnetisk ophæng, aktiv signatur- eller vibrationsfjernelses-kon-
trol samt udstyr, der indeholder sådanne lejer, og som er specielt designet til militær anvendelse.

ML10 »Fly«, »lettere end luft-fartøjer«, ubemandede luftfartøjer, flymotorer og udstyr til »fly« samt hermed
beslægtet udstyr og komponenter, der er specielt designet eller modificeret til militær anvendelse, som
følger:
NB: Vedrørende styre- og navigationsudstyr se ML11, note 7.
a. Kampfly og specielt designede komponenter dertil.
b. Andre »fly« og »lettere end luft-fartøjer«, som er specielt designet eller modificeret til militæranven-

delse, herunder militær rekognoscering, angreb, militær uddannelse, transport og nedkastning af
tropper eller militært udstyr fra fly, logistisk støtte og komponenter, som er specielt designet hertil.

c. Ubemandede luftfartøjer og hermed beslægtet udstyr, som er specielt designet eller modificeret til
militær anvendelse:
1. Ubemandede luftfartøjer, herunder droner (RPV’er), autonome programmerbare fartøjer og »let-

tere end luft-fartøjer«.
2. Tilhørende raketstyr og opsendelsesudstyr.
3. Tilhørende styrings- og kontroludstyr.

d. Flymotorer, som er specielt designet eller modificeret til militær anvendelse, og specielt designede
komponenter hertil.

e. Luftbåret udstyr, herunder luftbåret brændstofpåfyldningsudstyr, der er specielt designet til anvendelse
i forbindelse med de »fly«, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML10. a. og ML10. b., eller
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flymotorer, som er underlagt eksportkontrol i henhold til ML10. d., og komponenter, som er specielt
designet hertil.

f. Tankvogne til tryktankning, herunder udstyr til tryktankning, udstyr, som er specielt designet til at
muliggøre operationer i afgrænsede områder, og jordbaseret udstyr, som er specielt udviklet til »fly«,
som er underlagt eksportkontrol i henhold til ML10. a. og ML10. b., eller til flymotorer, som er un-
derlagt eksportkontrol i henhold til ML10. d.

g. Militære styrthjelme og beskyttelsesmasker samt specielt designede komponenter hertil, tryksat ån-
dedrætsudstyr og partielle trykdragter beregnet til anvendelse i »fly«, anti-G dragter, konvertere til
flydende oxygen, der anvendes til »fly« eller missiler, og katapulter og patronstartere til evakuering
af personel fra »fly«.

h. Faldskærme og hermed beslægtet udstyr, der anvendes til kamptropper, nedkastning af last eller op-
bremsning af »fly« samt specielt designede komponenter hertil:
1. Faldskærme til:

a. Nøjagtig nedkastning af elitetropper.
b. Nedkastning af faldskærmstropper.

2. Lastfaldskærme.
3. Drageglidere, bremseskærme, skærme til stabilisering og højdekontrol af nedkastede genstande

(f.eks. bjærgningskapsler, katapultsæder, bomber).
4. Stabiliseringsskærme til brug i forbindelse med katapultsædesystemer med henblik på regulering

af nødfaldskærmes udfoldnings- og udspilingssekvens.
5. Bjærgningsfaldskærme til styrede missiler, droner og rumfartøjer.
6. Indflyvningsfaldskærme og bremseskærme til brug ved landing.
7. Andre militære faldskærme.
8. Udstyr, der er specielt designet til faldskærmsudspring fra stor højde (f.eks. dragter, specielle

hjelme, åndedrætsudstyr, navigationsudstyr).
i. Automatiske styresystemer til laster, som kastes ned med faldskærm, udstyr, som er specielt designet

eller modificeret til militær anvendelse i forbindelse med kontrollerede åbningsudspring ved enhver
højde, herunder iltanlæg.

Note 1: ML10. b. lægger ikke eksportkontrol på »fly« eller varianter af disse »fly«, der er specielt designet
til militær anvendelse, og som:

a. ikke er konfigureret til militær anvendelse og ikke er monteret med udstyr eller indretninger, der
er specielt designet eller modificeret til militær anvendelse, og som

b. er godkendt til civil anvendelse af den civile luftfartsmyndighed i en stat, der deltager i Wasse-
naararrangementet.

Note 2: ML10. d. lægger ikke eksportkontrol på:
a. flymotorer, der er designet eller modificeret til militær anvendelse, og som er godkendt af de

civile luftfartsmyndigheder i en stat, der deltager i Wassenaararrangementet, til anvendelse i
civile fly, eller komponenter, som er specielt designet hertil

b. stempelmotorer eller komponenter, som er specielt designet hertil, undtagen hvis de er specielt
designet til ubemandede luftfartøjer.

Note 3: Eksportkontrollen ifølge ML10. b. og ML10. d. på specielt designede komponenter og hermed
beslægtet udstyr til ikke-militære »fly« eller flymotorer, som er modificeret til militær anvendelse,
gælder kun for militære komponenter og militært relateret udstyr, som er nødvendige for æn-
dringen til militær anvendelse.

ML11 Følgende elektroniske udstyr, der ikke er underlagt eksportkontrol i henhold til andre punkter på
eu’s fælles liste over militært udstyr, og komponenter, som er specielt designet hertil:
a. Elektronisk udstyr, som er specielt designet til militær anvendelse.
Note: ML11 omfatter:

1. Udstyr til elektroniske modforanstaltninger(ECM) og forholdsregler mod fjendtlig anvendelse
af elektroniske modforanstaltninger (ECCM) (dvs. udstyr designet til at indføre vildledende eller
fejlbehæftede signaler i radarer eller radiomodtagere eller på anden måde hindre modtagelse,
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drift eller effektivitet i forbindelse med fjendtlige elektroniske modtagere og tilhørende udstyr til
modforanstaltninger), herunder udstyr til støjsending (jamming) og beskyttelse mod støjsending.

2. Frekvensagile rør (frequency agile tubes).
3. Elektroniske systemer eller udstyr, som enten er designet til overvågning og kontrol af det elek-

tromagnetiske spektrum med militær efterretning eller sikkerhed for øje eller til foranstaltninger
mod sådan overvågning og kontrol.

4. Udstyr til modforanstaltninger under vandet, herunder støjsending (jamming) og magnetisk in-
terferens og vildledning, udstyr, der er designet til at indføre fremmedstøj eller fejlbehæftede
signaler i sonarmodtagere.

5. Udstyr til sikring af edb-anlæg, edb-sikkerhedsudstyr og udstyr til sikring af transmissions- og
signallinjer, som er baseret på kryptograferingsprocedurer.

6. Identifikations-, autentificerings- og nøgleindlæsningsudstyr og nøgleadministration, fremstil-
lings- og distributionsudstyr.

7. Styre- og navigationsudstyr.
8. Udstyr til digital troposcatter-radiokommunikation
9. Digitale demodulatorer specielt designet til signalefterretninger.

b. Støjsenderudstyr til globale satellitnavigationssystemer (GNSS).

ML12 Våbensystemer med høj kinetisk energi og dermed beslægtet udstyr og komponenter, som er specielt
designet hertil, som følger:
a. Våbensystem med høj kinetisk energi, der er specielt designet til ødelæggelse af et fjendtligt mål eller

afbrydelse af angreb fra et sådant.
b. Specielt designede test- og evaluering af faciliteter og testmodeller, herunder diagnoseinstrumenter og

diagnosemål, med henblik på dynamisk afprøvning af projektiler og systemer med kinetisk energi.
NB: For våbensystemer, der benytter underkaliberammunition eller udelukkende kemisk fremdrift

samt ammunition hertil henvises til ML1-ML4.
Note 1: ML12 omfatter følgende udstyr, når det er specielt designet til våbensystemer med kinetisk ener-

gi:
a. Startfremdriftssystemer, som kan accelerere masser på over 0,1 g til hastigheder på over 1,6 km/

s i enkelt- eller hurtigskydningsmodus.
b. Udstyr til frembringelse af primæreffekt, elektrobeskyttelse, energilagring, varmekontrol, kon-

ditionering, omskiftning eller håndtering af brændstof og elektriske interfaces mellem energi-
forsyning og elektriske funktioner til bevægelse af kanoner eller skydetårne.

c. Målsøgnings-, målsporings-, ildkontrol- eller skadevurderingssystemer.
d. Systemer til hjempejling, styring eller omdestinering (sideværts acceleration) af projektiler.

Note 2: ML12 lægger eksportkontrol på våbensystemer, som benytter en af følgende fremdriftsmetoder:
a. Elektromagnetisk.
b. Elektrotermisk.
c. Plasma.
d. Let gas eller
e. Kemisk (ved anvendelse sammen med en af ovenstående fremdriftsmetoder).

ML13 Panser- eller beskyttelsesudstyr samt konstruktioner og komponenter som følger:
a. Panserplader, der er:

1. fremstillet efter militær standard eller specifikation eller
2. egnet til militær anvendelse.

b. Konstruktioner af metalliske eller ikke-metalliske materialer eller kombinationer heraf, der er specielt
designet til ballistisk beskyttelse af militære systemer, og komponenter, som er specielt designet hertil.

c. Hjelme, der er fremstillet efter militære standarder eller specifikationer eller tilsvarende nationale
standarder, og komponenter, som er specielt designet hertil, dvs. hjelmskal, polstring og komfortpuder.

d. Armerede beskyttelsesdragter og beskyttelsesbeklædning, der er fremstillet efter militære standarder
eller specifikationer, og komponenter, som er specielt designet hertil.
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Note 1: ML13. b. lægger eksportkontrol på materialer, der er specielt designet til at danne et eksplosi-
onsreaktivt panser eller til bygning af militære beskyttelsesrum.

Note 2: ML13. c. lægger ikke eksportkontrol på konventionelle stålhjelme, der ikke er designet eller
modificeret til påsætning af nogen form for tilbehør, og som heller ikke er udstyret hermed.

Note 3: ML13. c. og d. lægger ikke eksportkontrol på hjelme, armerede beskyttelsesdragter og beskyt-
telsesbeklædning, når de ledsager brugerne med henblik på personlig beskyttelse.

Note 4: De eneste hjelme, der er specielt designet til ammunitionsrydningspersonel, og som er underlagt
eksportkontrol i henhold til ML 13., er hjelme, der er specielt designet til militær anvendelse

NB 1: Jf. 1A005 på EU’s liste over produkter med dobbelt anvendelse.
NB 2: Med hensyn til »fiber- eller trådmaterialer«, der benyttes til fremstilling af armerede beskyttel-

sesdragter og hjelme, henvises til 1C010 på EU’s liste over produkter med dobbelt anvendelse.

ML14 Specialudstyr til militær træning eller til simulering af militære scenarier, simulatorer, der er specielt
designet til oplæring i brugen af skydevåben eller våben, der er underlagt eksportkontrol i henhold
til ml1 eller ml2, samt komponenter og tilbehør, som er specielt designet hertil.
Teknisk note:
Udtrykket »specialudstyr til militær træning« omfatter militære udgaver af angrebssimulatorer, operationelt
flyvetræningsudstyr, radarmålssimulatorer, radarmålsgeneratorer, udstyr til træning i artilleriskydning,
simulatorer til antiubådskrigsførelse, flyvesimulatorer (herunder centrifuger til træning af piloter og astro-
nauter), udstyr til træning i radarbetjening, instrumentflyvningstrænere, navigationtræningsudstyr, øvel-
sesudstyr til missilaffyring, målsøgningsudstyr, droner, våbenøvelsesudstyr, udstyr til øvelser med
ubemandede »fly«, mobile øvelsesenheder og udstyr til træning i landmilitære operationer.
Note 1: ML14 omfatter systemer til billedfremstilling og interaktive miljøsystemer for simulatorer, når

de er specielt designet eller modificeret til militær anvendelse.
Note 2: ML14 lægger ikke eksportkontrol på udstyr, der er specielt designet til oplæring i brugen af jagt-

eller sportsvåben.

ML15 Billedudstyr eller udstyr til modforanstaltninger, der er specielt designet til militær anvendelse, og
specielt designede komponenter og tilbehør hertil, som følger:
a. Optagere og udstyr til billedforarbejdning.
b. Kameraer, fotografisk udstyr og filmfremkaldelsesudstyr.
c. Billedforstærkningsudstyr.
d. Infrarødt eller termisk observationsudstyr.
e. Billeddannende radarsensorudstyr.
f. Udstyr til modmidler (ECM) eller forholdsregler mod modmidler (ECCM) designet til det udstyr, der

er underlagt eksportkontrol i henhold til underpunkt ML15. a. -ML15. e.
Note: ML15. f. omfatter udstyr, der er designet til at forringe driften eller effektiviteten af militært

billedudstyr eller til at mindske sådanne forringelser.
Note 1: Udtrykket »specielt designede komponenter« omfatter følgende, når de er specielt designet

til militær anvendelse:
a. Infrarøde billedomformerrør.
b. Billedforstærkerrør (dog ikke af 1. generation).
c. Mikrokanalplader.
d. Tv-kamerarør til lavt lysniveau.
e. Detektorsystemer (herunder elektroniske sammenkoblings- eller displaysystemer).
f. Pyroelektriske tv-kamerarør.
g. Kølesystemer til billedsystemer.
h. Elektriske »lukkere« til fotokromisk eller elektrooptisk udstyr med en lukkehastighed

på mindre end 100 μs bortset fra lukkere, der er en væsentlig del af et ultrahurtigt
kamera.

i. Fiberoptiske billedinvertere.
j. Sammensatte halvlederfotokatoder.
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Note 2: ML15 lægger ikke eksportkontrol på »billedforstærkerrør af 1. generation« eller udstyr,
der er specielt designet til at indeholde »billedforstærkerrør af 1. generation«.

NB: Med hensyn til våbensigter, som indeholder »billedforstærkerrør af 1. generation«, hen-
vises til ML1., ML2. og ML5. a.

NB: Jf. 6A002. a. 2. og 6A002. b. på EU’s liste over produkter med dobbelt anvendelse.

ML16 Smedede, støbte eller andre ufærdige produkter, hvis anvendelse i et produkt, som er underlagt eks-
portkontrol, kan påvises ved materialets sammensætning, form eller funktion, og som er specielt
designet til produkter, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ml1-ml4, ml6, ml9, ml10, ml12
eller ml19.

ML17 Diverse udstyr, materialer og arkiver, jf. nedenfor, og komponenter specielt designet hertil:
a. Følgende autonome apparater til dykning og undervandssvømning:

1. Hel- eller halvlukkede kredsløb (rebreathing) specielt designet til militær anvendelse (f.eks. spe-
cielt ikke-magnetisk design).

2. Komponenter, der er specielt designet til anvendelse i forbindelse med ændring af åbne kredsløb
med henblik på militær anvendelse.

3. Artikler, der udelukkende er designet til militær anvendelse i forbindelse med autonome apparater
til dykning og undervandssvømning.

b. Byggemateriel, der er specielt designet til militær anvendelse.
c. Beslag, belægninger og behandlinger, der har til formål at fjerne materiellets signatur, og som er spe-

cielt designet til militær anvendelse.
d. Feltmæssigt ingeniørmateriel, som er specielt designet til anvendelse i kampzoner.
e. »Robotter«, »robotstyremekanismer« og »effektorer«, der har et eller flere af følgende karakteristika:

1. Specielt designet til militær anvendelse.
2. Udstyr med en anordning til beskyttelse af hydrauliske rør mod punktering forårsaget af balli-

stiske fragmenter (f.eks. udstyr med selvforseglende rør), og som er designet til at anvende
hydrauliske væsker med antændelsestemperaturer på over 839 K (566 °C), eller

3. Specielt designet til eller klassificeret til brug i et miljø med elektromagnetiske pulser (EMP).
f. Arkiver (parametriske tekniske databaser), der er specielt designet til militær anvendelse med udstyr,

som er underlagt eksportkontrol i henhold til EU’s fælles liste over militært udstyr.
g. Kernekraftproduktionsudstyr eller fremdriftsudstyr, herunder »atomreaktorer«, der er specielt designet

til militær anvendelse, og komponenter hertil, som er specielt designet eller modificeret til militær
anvendelse.

h. Udstyr og materiale, der er belagt eller behandlet med henblik på at fjerne materialets signatur, og som
ikke andetsteds er underlagt eksportkontrol i henhold til EU’s fælles liste over militært udstyr.

i. Simulatorer, der er specielt designet til militære »atomreaktorer«.
j. Mobile reparationsværksteder, der er specielt designet eller modificeret til vedligeholdelse af militært

udstyr.
k. Feltgeneratorer, der er specielt designet eller modificeret til militær anvendelse.
l. Beholdere, der er specielt designet eller modificeret til militær anvendelse.
m. Færger, der ikke andetsteds er underlagt eksportkontrol i henhold til EU’s fælles liste over militært

udstyr, broer og pontoner, der er specielt designet til militær anvendelse.
n. Testmodeller, der er specielt designet til »udvikling« af varer, der er underlagt eksportkontrol i henhold

til ML4, ML6, ML9 eller ML10.
o. Laserbeskyttelsesudstyr (f.eks. øjen- og sensorbeskyttelse), der er specielt designet til militær anven-

delse.
Tekniske noter:
1. forbindelse med ML17 forstås der ved »arkiv« (parametrisk teknisk database) en samling tekniske

oplysninger af militær karakter, hvis udnyttelse kan forbedre militært udstyrs eller militære systemers
ydeevne.
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2. I forbindelse med ML17 forstås der ved »modificeret« enhver strukturel, elektrisk, mekanisk eller anden
form for ændring, der giver en ikke-militær vare militær kapacitet svarende til en vare, der er specielt
designet til militær anvendelse.

ML18 Udstyr til fremstilling af produkter, som er underlagt eksportkontrol i henhold til eu’s fælles liste over
militært udstyr som følger:
a. Specielt designet eller modificeret produktionsudstyr til fremstilling af produkter, som er underlagt

eksportkontrol i henhold til EU’s fælles liste over militært udstyr, og specielt designede komponenter
hertil.

b. Specielt designede miljøtestanlæg og specielt designet udstyr hertil til certificering, godkendelse eller
prøvning af produkter, som er underlagt eksportkontrol i henhold til EU’s fælles liste over militært
udstyr.

Teknisk note:
I forbindelse med ML18 omfatter udtrykket »produktion« udvikling, undersøgelse, fabrikation, afprøvning
og kontrol.
Note: ML18. a. og ML18. b. omfatter følgende udstyr:

a. Kontinuerligt arbejdende nitreringsapparater.
b. Centrifugalafprøvningsapparat eller -udstyr med et af følgende karakteristika:

1. drives af en motor eller motorer med en samlet nominel hestekraft på over 298 kW (400
hk)

2. kan bære en nyttelast på 113 kg eller mere, eller
3. kan udøve en centrifugalacceleration på 8 g eller mere på en nyttelast på 91 kg eller mere.

c. Dehydreringspresser.
d. Snekkeekstruderere, der er specielt designet eller modificeret til militær sprængekstrudering.
e. Skæremaskiner til størrelsessortering af ekstruderede drivladninger.
f. Dragémaskiner (tumblere) på 1,85 m eller mere i diameter og med en produktkapacitet på over

227 kg.
g. Kontinuerligt arbejdende blandingsmaskiner til faste drivladninger.
h. Strålekværn til grov- eller finmaling af ingredienserne i militære sprængstoffer.
i. Udstyr til frembringelse af både kugleform og ensartet partikelstørrelse i metalpulver opført

under ML8. c. 8.
j. Konvektionsstrømkonvertere til omdannelse af materialer opført under ML8. c. 3.

ML19 Dirigerede energivåbensystemer, tilhørende udstyr, udstyr til modforanstaltninger og testmodeller
som angivet i det følgende samt komponenter specielt designet dertil:
a. »Laser«-systemer specielt designet til at ødelægge et mål eller afbryde dets mission.
b. Partikelstrålesystemer, der kan ødelægge et mål eller afbryde dets mission.
c. HF-systemer med høj effekt, der kan ødelægge et mål eller afbryde dets mission.
d. Udstyr specielt designet til at spore, identificere eller yde forsvar mod systemer, der er underlagt

eksportkontrol i henhold til ML19. a til ML19. c.
e. Fysiske testmodeller vedrørende systemer, udstyr og komponenter omfattet af dette punkt.
f. »Laser«-systemer med kontinuert bølge- eller impulseffekt, der er specifikt designet til at forårsage

permanent blindhed på ubeskyttede øjne, dvs. det blotte øje eller øjne med korrigerende syns hjælpe-
midler.

Note 1: Dirigerede energivåbensystemer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML19, indbefatter
systemer, hvis kapacitet er afledt af den kontrollerede anvendelse af:
a. »Lasere« med tilstrækkelig kontinuert bølge eller impulseffekt til at forårsage ødelæggelse

svarende til konventionel ammunition.
b. Partikelacceleratorer, der udsender en ladet eller neutral partikelstråle med ødelæggende

effekt.
c. HF-sendere med høj impuls- eller middeludgangseffekt, der frembringer tilstrækkelig felt-

styrke til at lamme elektronisk udstyr i et mål på afstand.
Note 2: ML19 omfatter følgende, når det er specielt designet til dirigerede energivåbensystemer:
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a. Udstyr til primæreffektfrembringelse, energilagring, omskiftning, energikonditionering el-
ler håndtering af brændstof.

b. Målsøgnings- og sporingssystemer.
c. Systemer, der kan evaluere skaderne på eller ødelæggelsen af et mål eller afbrydelsen af

dets mission.
d. Udstyr til strålestyring, -udbredelse eller -retning.
e. Udstyr med hurtig stråledrejning til hurtige operationer med flere mål.
f. Adaptiv optik og fasekonjugatorer.
g. Strøminjektorer til negative hydrogen-ionstråler.
h. »Rumkvalificerede« acceleratorkomponenter.
i. Udstyr til negativ ionstråleudvidelse.
j. Udstyr til styring og drejning af ionstråler med høj effekt.
k. »Rumkvalificerede« folier til neutralisering af negative hydrogenisotopstråler.

ML20 Kryogenisk og »superledende« udstyr som angivet i det følgende samt komponenter og tilbehør spe-
cielt designet dertil:
a. Udstyr specielt designet eller konfigureret til installation i et køretøj/fartøj til militær anvendelse på

landjorden, til søs, i luften eller i rummet, og som kan fungere i bevægelse og frembringe eller opret-
holde temperaturer under 103 K (–170 °C).
Note: ML20. a. omfatter mobile systemer, der indeholder eller anvender tilbehør eller komponenter

fremstillet af ikke-metalliske eller ikke-elektrisk ledende materialer, såsom plast eller epoxy-
behandlede materialer.

b. »Superledende« elektrisk udstyr (roterende maskiner og transformatorer) specielt designet eller kon-
figureret til installation i et køretøj/fartøj til militær anvendelse på landjorden, til søs, i luften eller i
rummet, og som kan fungere i bevægelse.
Note: ML20. b. lægger ikke eksportkontrol på hybride homopolære jævnstrømsgeneratorer udstyret

med enpolet anker af almindeligt metal, der roterer i et magnetfelt frembragt af superledende
viklinger, forudsat at disse viklinger er den eneste superledende komponent i generatoren.

ML21 »Software«, som angivet i det følgende:
a. »Software« specielt designet eller modificeret til »udvikling«, »produktion« eller »brug« af udstyr eller

materialer, der er underlagt eksportkontrol i henhold til EU’s fælles liste over militært udstyr.
b. Speciel »software«, som angivet i det følgende:

1. »Software« specielt designet til:
a. Modellering, simulation eller evaluering af militære våbensystemer.
b. »Udvikling«, overvågning, vedligeholdelse eller ajourføring af »software« indeholdt i mi-

litære våbensystemer.
c. Modellering eller simulation af scenarier for militære operationer.
d. Applikationer til kommando, kommunikation, kontrol og efterretning (C3I) eller applika-

tioner til kommando, kommunikation, kontrol, edb og efterretning (C4I).
2. »Software« til bestemmelse af virkningerne af konventionelle, nukleare, kemiske eller biologiske

kampmidler.
3. »Software«, der ikke er underlagt eksportkontrol i henhold til ML21. a., b. 1. eller b. 2., og som

er specifikt designet eller modificeret til at gøre det muligt for udstyr, der ikke er underlagt
eksportkontrol i henhold til EU’s fælles liste over militært udstyr, at udøve de samme militære
funktioner som udstyr, der er underlagt eksportkontrol i henhold til EU’s fælles liste over militært
udstyr.

ML22 Følgende »teknologi«:
a. »Teknologi« bortset fra den teknologi, der er omhandlet i ML22. b., som er »krævet« til »udvikling«,

»produktion« eller »brug« af produkter, der er underlagt eksportkontrol i henhold til EU’s fælles liste
over militært udstyr.

b. Følgende »teknologi«:
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1. »Teknologi«, der er »krævet« for design af, samling af komponenter til, og drift, vedligeholdelse
og reparation af komplette produktionsanlæg til produkter, der er underlagt eksportkontrol i
henhold til EU’s fælles liste over militært udstyr, selv om komponenterne til sådanne produkti-
onsanlæg ikke er underlagt eksportkontrol.

2. »Teknologi«, som er »krævet« til »udvikling« og »produktion« af håndvåben, selv når den an-
vendes til fremstilling af kopier af antikke håndvåben.

3. »Teknologi«, som er »krævet« til »udvikling«, »produktion« eller »brug« af toksikologiske mid-
ler (agents), beslægtet udstyr eller komponenter, der er underlagt eksportkontrol i henhold til
ML7. a. -ML7. g.

4. »Teknologi«, som er »krævet« til »udvikling«, »produktion« eller »brug« af »biopolymerer«
eller kulturer af specifikke celler, der er underlagt eksportkontrol i henhold til ML7. h.

5. »Teknologi«, der udelukkende er »krævet« til inkorporering af »biokatalysatorer«, der er un-
derlagt eksportkontrol i henhold til ML7. i. 1., i militære bærestoffer eller militært materiale.

Note 1: »Teknologi«, som er »krævet« til »udvikling«, »produktion« eller »brug« af varer, der er un-
derlagt eksportkontrol i henhold til EU’s fælles liste over militært udstyr, forbliver eksportkon-
trolbelagt, også når den kan anvendes på en vare, der ikke er eksportkontrolbelagt.

Note 2: ML22 lægger ikke eksportkontrol på følgende »teknologi«:
a. »teknologi«, der minimalt kræves til installation, drift, vedligeholdelse (eftersyn) og repa-

ration af de varer, der ikke er underlagt eksportkontrol, eller hvortil der tidligere er udstedt
eksporttilladelse

b. »teknologi« til »fri offentlig anvendelse« eller til »videnskabelig grundforskning« eller det,
der minimalt kræves med henblik på patentansøgninger

c. »teknologi« til magnetisk induktion til kontinuerlig fremdrift af civile transportmidler.
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Bilag 3

Kommissionens henstilling

af 11. januar 2011

om certificering af virksomheder i henhold til artikel 9 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv
2009/43/EF om forenkling af vilkår og betingelser for overførsel af forsvarsrelaterede produkter inden

for Fællesskabet

(EØS-relevant tekst)

(2011/24/EU)
EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —
under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 292, og
ud fra følgende betragtninger:
(1) Artikel 9 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/43/EF af 6. maj 2009 om forenkling af vilkår
og betingelser for overførsel af forsvarsrelaterede produkter inden for Fællesskabet1) fastlægger kriterierne
for medlemsstaternes certificering af forsvarsvirksomheder etableret på deres respektive områder som mod-
tagere af forsvarsrelaterede produkter overført i medfør af generelle overførselslicenser.
(2) Certificeringen af virksomheder er et nøgleelement i den forenklede licensordning, der blev indført ved
direktiv 2009/43/EF.
(3) Medlemsstaternes forskellige fortolkninger af certificeringskriterierne kunne hæmme gennemførelsen
af direktiv 2009/43/EC og realiseringen af dets forenklingsformål.
(4) Medlemsstaternes mere ensartede fortolkning og anvendelse af certificeringskriterierne er vigtig for den
gensidige anerkendelse af certifikater som anført i artikel 9, stk. 6, i direktiv 2009/43/EF og for en udbredt
brug af generelle licenser.
(5) Repræsentanter for medlemsstaterne i det udvalg, der er nedsat ved artikel 14 i direktiv 2009/43/EF, har
gjort opmærksom på, at en mere ensartet fortolkning og anvendelse af certificeringskriterierne kunne opnås
ved vedtagelsen af en henstilling fra Kommissionen.
(6) Repræsentanter for medlemsstaterne i det udvalg, der er nedsat ved artikel 14 i direktiv 2009/43/EF,
etablerede derfor en arbejdsgruppe til at udarbejde retningslinjer for certificering af forsvarsvirksomheder
efter artikel 9 i direktiv 2009/43/EF.
(7) Retningslinjerne i denne henstilling er baseret på bedste praksis i visse medlemsstater, der har vist sig
for at være effektiv og praktisk anvendelig —
VEDTAGET DENNE HENSTILLING:

1. CERTIFICERINGSKRITERIERNE

1.1. Bedømmelse efter kriterierne i artikel 9, stk. 2, litra a) og b)
Kun modtagervirksomheder, som faktisk fremstiller forsvarsrelaterede produkter eller delvis færdiggjorte

forsvarsrelaterede produkter omfattet af direktiv 2009/43/EF, bestående af komponenter og/eller systemer
og undersystemer købt af tredjemand, med henblik på at blive markedsført under eget navn eller varemærke,
bør kunne certificeres.

Certificerede modtagervirksomheder bør bruge de forsvarsrelaterede produkter modtaget i henhold til de
generelle overførselslicenser anført i artikel 5, stk. 2, litra b), i direktiv 2009/43/EF i deres egen produktion
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(hvilket omfatter inkorporering af komponenter i andre produkter eller anvendelse som reservedele og lig-
nende) og bør ikke videreoverføre eller eksportere dem uforandret (undtagen med henblik på vedligeholdelse
og reparation), hvis der kræves en forudgående tilladelse fra en oprindelsesmedlemsstat.

Kompetente myndigheder bør, hvor det findes hensigtsmæssigt, og før de udsteder et certifikat, kunne
afkræve modtagervirksomheder en erklæring om, at de forpligter sig til følgende:
a) at bruge de forsvarsrelaterede produkter, der modtages i medfør af de generelle licenser anført i artikel

5, stk. 2, litra b), i direktiv 2009/43/EF, i deres egen produktion
b) at afstå fra at videreoverføre eller eksportere de pågældende produkter uforandret, undtagen med henblik

på vedligeholdelse og reparation.

1.2. Leverancer til modtagervirksomheder, der foretager indkøb, som udelukkende er til brug for en
medlemsstats væbnede styrker, i medfør af generelle overførselslicenser som omhandlet i artikel 5,
stk. 2, litra a), i direktiv 2009/43/EF

Modtagervirksomheder, der har status som ordregivende myndigheder efter artikel 1, stk. 9, i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2004/18/EF2) og som foretager indkøb, som udelukkende er til brug for en
medlemsstats væbnede styrker, bør have adgang til at modtage forsvarsrelaterede produkter i medfør af de
generelle licenser, der er omhandlet i artikel 5, stk. 2, litra a), i direktiv 2009/43/EF, uden at være certifice-
rede.

1.3. Bedømmelse efter kriterierne i artikel 9, stk. 2, litra c) og f)
Den ledende medarbejder anført i artikel 9, stk. 2, litra c), i direktiv 2009/43/EF bør være personlig an-

svarlig for det interne program til sikring af overholdelse af gældende regler eller det system til overførsels-
og eksport, der anvendes i virksomheden, og for det personale, der har ansvaret for eksport- og
overførselskontrol. Den pågældende ledende medarbejder bør være medlem af virksomhedens ledelsesor-
gan.

Ansøges der om certificering af en eller flere produktionsenheder, bør den beskrivelse af ansvarskæden i
modtagervirksomheden, som kræves efter artikel 9, stk. 2, litra f), i direktiv 2009/43/EF, klart vise den
ledende medarbejders kontrol med det personale i de pågældende enheder, der har ansvaret for eksport- og
overførselskontrol.

Spørgsmål og retningslinjer vedrørende beskrivelsen af interne programmer til sikring af overholdelse af
gældende regler og efterfølgende vurdering findes i bilag I. Medlemsstaterne kan stille yderligere spørgsmål.
Hvis medlemsstaterne stiller yderligere spørgsmål, bør de have direkte relevans for certificeringsbedøm-
melsesproceduren.

1.4. Organisationsstruktur, der skal certificeres, og bedømmelse efter kriterierne i artikel 9, stk. 2,
litra d) og e)

Tilgangen til certificering afhænger af en modtagervirksomheds organisationsstruktur og af, hvordan den
delegerer ansvaret for overførsels- og eksportkontrol. Virksomheden kan blive certificeret som helhed eller
pr. virksomhedsenhed. Virksomheder, der har produktionsenheder og dertil knyttede aktiviteter på flere
adresser, som har fået delegeret ansvaret for overførsels- og eksportkontrol, bør angive, hvilke af enhederne
der skal være omfattet af certifikatet.

2. CERTIFICERINGEN

2.1. Standardskabelon for certifikater
Det anbefales at benytte en standardskabelon som den, der findes i bilag II, til certifikater.
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Certifikatet bør udfærdiges på et af de officielle sprog i den medlemsstat, der udsteder certifikatet, og helst
på et af de officielle sprog i en anden medlemsstat, som den certificerede modtagervirksomhed anfører.
Certifikatets ikrafttrædelsesdato bør anføres på certifikatet.

I relation til artikel 9, stk. 4, litra a), bør det i certifikatet kræves, at den certificerede modtagervirksomhed
underretter den kompetente myndighed om alle forhold og begivenheder, der indtræffer efter at certifikatet
er udstedt, og som kan påvirke gyldigheden eller indholdet af certifikatet. Den certificerede modtagervirk-
somhed skal navnlig give underretning om følgende:
a) enhver væsentlig ændring i virksomhedens industrielle aktivitet vedrørende forsvarsrelaterede produkter
b) enhver ændring af adressen, hvor registre vedrørende modtagne forsvarsrelaterede produkter er tilgæn-

gelige for den kompetente myndighed.
I relation til litra a) bør i givet fald betydningen af den ændring, der begrunder underretningen, vurderes i

lyset af de oplysninger, der allerede er forelagt i forbindelse med registreringen som en forsvarsvirksomhed
eller i forbindelse med en eventuel licens til forsvarsaktivitet eller produktionslicens.

2.2. Udveksling af oplysninger om modtagervirksomheder, der søger certificering
Med hensyn til artikel 12 i direktiv 2009/43/EF opfordres de kompetente nationale myndigheder til at

udveksle alle relevante oplysninger vedrørende udstedelse af certifikater. Hvis det ved vurderingen af en
modtagervirksomhed med henblik på udstedelse af et certifikat er nødvendigt at indhente oplysninger fra
andre kompetente myndigheder, bør den udstedende nationale kompetente myndighed etablere kontakt til
den anden relevante nationale myndighed inden udstedelsen af certifikatet.

3. OVERVÅGNING AF OVERHOLDELSE

3.1. De kompetente myndigheders beføjelser til at udføre kontrolbesøg
Med henblik på besøg til kontrol af overholdelsen af de betingelser, der knytter sig til certifikatet, og af

de kriterier, der er angivet i artikel 9, stk. 2, bør inspektører udpeget af den kompetente myndighed som
minimum have bemyndigelse til at:
a) få adgang til relevante lokaliteter
b) undersøge og tage kopier af registrene, data, procedureregler og alt andet materiale af betydning for de

produkter, der eksporteres, overføres eller modtages i henhold til en overførselslicens fra en anden
medlemsstat.

Kontrolbesøgene bør gennemføres i overensstemmelse med lovgivningen i den medlemsstat, hvor de skal
foretages.

3.2. Tilfælde, der kan begrunde en revurdering
Den kompetente myndighed bør gennemføre en revurdering af overholdelsen af de betingelser, der knytter

sig til certifikatet, og af de kriterier, der er angivet i artikel 9, stk. 2, i følgende tilfælde:
a) væsentlige ændringer i den certificerede modtagervirksomhed, herunder ændring af virksomhedens in-

terne organisation eller dens aktiviteter
b) oplysninger, der peger i retning af, at den certificerede modtagervirksomhed ikke længere overholder

relevante betingelser og kriterier
c) den certificerede modtagervirksomhed er blevet pålagt at træffe korrigerende foranstaltninger
d) suspension af certifikatet skal ophæves.
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3.3. Tættere overvågning af nyligt certificerede modtagervirksomheder
Den kompetente myndighed bør være særlig opmærksom på overvågningen af nyligt certificerede mod-

tagervirksomheder. Den kompetente myndighed bør gennemføre en overvågning af overholdelsen, helst i
løbet af det første år efter, at et certifikat er udstedt første gang.

4. KORRIGERENDE FORANSTALTNINGER, SUSPENSION OG TILBAGEKALDELSE AF
CERTIFIKATER

4.1. Beslutninger om at foreskrive korrigerende foranstaltninger
Opfylder en certificeret modtagervirksomhed ikke længere et eller flere af kriterierne i artikel 9, stk. 2, i

direktiv 2009/43/EF eller de betingelser, der knytter sig til certifikatet, og anser den kompetente myndighed
den manglende overholdelse for at være af mindre betydning, bør den kompetente myndighed inden for en
frist på højst én måned fra det tidspunkt, da den kompetente myndighed først blev opmærksom på den
manglende overholdelse, træffe en afgørelse med krav til den pågældende virksomhed om at træffe korri-
gerende foranstaltninger.

Den kompetente myndighed bør straks give den certificerede modtagervirksomhed skriftlig underretning
om denne beslutning. I beslutningen bør der stilles krav til den certificerede modtager om at gennemføre de
foreskrevne korrigerende foranstaltninger inden for en frist, der er fastsat i den skriftlige underretning.

Ved udløbet af denne periode bør den kompetente myndighed kontrollere, at de korrigerende foranstalt-
ninger er blevet gennemført. Denne kontrol kunne omfatte et besøg på stedet, et møde med den ledende
medarbejder, der er nævnt i artikel 9, stk. 2, litra c), i direktiv 2009/43/EF, eller en overordnet ansat, der
udpeges af den ledende medarbejder, og/eller vurdering af skriftlig dokumentation leveret af den pågældende
ledende medarbejder.

Inden for en periode på højst tre måneder efter gennemførelsen af kontrollen bør den certificerede mod-
tagervirksomhed have skriftlig underretning om den kompetente myndigheds vurdering af hensigtsmæs-
sigheden af de gennemførte korrigerende foranstaltninger.

4.2. Suspension og tilbagekaldelse af certifikater
Den kompetente myndighed bør suspendere eller tilbagekalde certifikatet i følgende tilfælde:

a) Den certificerede modtagervirksomhed har undladt at træffe de korrigerende foranstaltninger inden for
den frist, der er anført i den skriftlige underretning fra den kompetente myndighed, hvori der rejses krav
om, at den certificerede modtagervirksomhed træffer korrigerende foranstaltninger.

b) Den certificerede modtagervirksomhed opfylder ikke længere et eller flere af kriterierne i artikel 9,
stk. 2, i direktiv 2009/43/EF eller de betingelser, der knytter sig til certifikatet, og den kompetente
myndighed anser den manglende overholdelse for at være af væsentlig betydning.

Den kompetente myndighed bør straks give den certificerede modtagervirksomhed og Kommissionen
skriftlig underretning om beslutningen om at suspendere eller tilbagekalde certifikatet.

Den kompetente myndighed bør opretholde suspensionen, indtil den certificerede modtagervirksomhed
kan bevise, at den overholder kriterierne i artikel 9, stk. 2, i direktiv 2009/43/EF og de betingelser, der knytter
sig til certifikatet. Den kompetente myndighed bør, på det tidspunkt, hvor den skriftlige underretning om
suspensionen af certifikatet gives eller i efterfølgende skriftlige korrespondance, pålægge en tidsfrist, inden
for hvilken den certificerede modtagervirksomhed bør bevise overholdelsen.

4.3. Ophævelse af suspensionen af certifikatet
Efter udløbet af den tidsfrist, der er fastsat i beslutningen om suspension, bør den kompetente myndighed

kontrollere, om den certificerede modtagervirksomhed overholder kriterierne i artikel 9, stk. 2, i direktiv
2009/43/EF og de betingelser, der knytter sig til certifikatet.
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Denne kontrol kunne omfatte et besøg på stedet, et møde med den ledende medarbejder, der er nævnt i
artikel 9, stk. 2, litra c), i direktiv 2009/43/EF eller en overordnet ansat, der udpeges af den ledende med-
arbejder, og/eller vurdering af skriftlig dokumentation leveret af den pågældende ledende medarbejder.

Inden for en periode på højst en måned efter gennemførelsen af kontrollen bør den certificerede modta-
gervirksomhed have skriftlig underretning om en ny beslutning fra den kompetente myndighed, hvori ét af
følgende fastsættes:
a) at suspensionen af certifikatet ophæves, samt datoen, hvor ophævelsen får virkning
b) at suspensionen opretholdes indtil en bestemt dato, hvorpå en ny kontrol vil blive gennemført
c) at certifikatet tilbagekaldes.

5. UDVEKSLING AF OPLYSNINGER VEDRØRENDE CERTIFICERING
Den kompetente myndighed bør straks give den certificerede modtagervirksomhed og Kommissionen

skriftlig underretning, når et certifikat er blevet tildelt, suspenderet eller tilbagekaldt, eller når suspensionen
af et certifikat er blevet ophævet.

6. OPFØLGNING
Medlemsstaterne opfordres til at følge denne foranstaltning senest den 30. juni 2012.
Medlemsstaterne opfordres til at orientere Kommissionen om eventuelle foranstaltninger, de har truffet

for at følge denne henstilling.

7. ADRESSATER
Denne henstilling er rettet til medlemsstaterne.
Udfærdiget i Bruxelles, den 11. januar 2011.

På Kommissionens vegne

Antonio Tajani

Næstformand

__________
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1) EUT L 146 af 10.06.2009, s. 1.
2) EUT L 134 af 30.04.2004, s. 114.
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BILAG I

Spørgsmål og retningslinjer vedrørende beskrivelsen af interne programmer til sikring af
overholdelse af gældende regler og efterfølgende vurdering

Kerneområder Vigtigste spørgsmål Bedste praksis anbefalinger Relevant certificerin-
gskriterium

1. Organisatoriske, men-
neskelige og tekniske
ressourcer allokeret til
forvaltningen af over-
førsler og eksport

Hvilken procentdel af virksomheden
forretning (i årlig omsætning) afhæn-
ger af eksport og overførsler af varer,
der kan tildeles licens?
Hvor mange eksportekspeditioner og
overførsler af sådanne varer finder
sted på et år?
Hvilken funktioner i virksomheden
(f.eks. indkøb, ingeniørarbejde, pro-
jektledelse, shipping) er involveret i
eksport- og overførselsproceduren,
og hvordan er de pågældende an-
svarsområder tilrettelagt?
Har virksomheden et elektronisk sy-
stem til at forvalte eksport og over-
førsler?
Hvad er de vigtigste funktioner?

Formålet med disse spørgsmål er
at indhente yderligere oplysninger
om virksomhedens interne orga-
nisation, som er af betydning for
vurderingen af konsekvenserne af
eksport-/overførselsaktiviteter på
virksomheden, og om de dermed
forbundne operationelle procedu-
rer

Hvor mange personer er enten ansat
udelukkende til at håndtere forvalt-
ningen af eksport og overførsler eller
har ansvaret for det sammen med an-
dre opgaver?

Der bør altid være mindst to per-
soner i tilfælde af ferie, sygdom
osv.

Cirkulerer virksomheden internt sit
skriftlige tilsagn om at overholde
kontrolforskrifter vedrørende eks-
port/overførsel og at rette sig efter
eventuelle relevante slutanvendelses-
og eksportrestriktioner?
Cirkulerer virksomheden internt sit
skriftlige tilsagn om på anmodning at
afgive slutbrugs-/slutbrugeroplysnin-
ger?

Begge skriftlige tilsagn bør indgå
i de manualer om overholdelse,
der er til rådighed for eksport-/
overførselskontrolpersonalet og
bør også være kendt af alle ansat-
te, der er berørt af eksport-/over-
førselskontrol (f.eks. salgsafde-
ling …).

9, stk. 2, litra d), og 9,
stk. 2, litra e)

Har virksomheden hidtil overholdt
kontrolforskrifter vedrørende eks-
port/overførsel?

Virksomheden bør vise gode re-
sultater med hensyn til overhol-
delse af kontrolforskrifter vedrø-
rende eksport/overførsel.

9, stk. 2, litra a)

Findes der ajourførte manualer om
overholdelses til brug for eksport-/
overførselskontrolpersonale?

Manualer om overholdelse til
brug for og vejledning af eksport-/
overførselskontrolpersonale bør
være til rådighed i hvert fald i
elektronisk form (for eksempel på
virksomhedens intranet).
Manualerne bør indeholde de ope-
rationelle og organisatoriske pro-

9, stk. 2, litra f)
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cedurer, der skal følges af de
eksport-/overførselskontrolperso-
nale.
Eksport-/overførselskontrolper-
sonale bør hurtigt underrettes om
ændringer i håndbogen, der gæl-
der for deres opgaver, samt for
deres ikrafttræden.

2. Ansvarskæde Beskriv venligst ansvarskæden for
eksport og overførsler i Deres virk-
somhed.

Ansvaret for kontrol af overhol-
delse af reglerne om eksport-/
overførselskontrol bør nedfældes
skriftligt. Dokumenter hvori an-
svarskæden beskrives (såsom re-
gistre eller organisationsplaner)
bør holdes ajour.
Beskrivelsen bør indeholde detal-
jer om delegering af ansvar og de
vedtagne rutiner i situationer, hvor
den ledende medarbejder anført i
artikel 9, stk. 2, litra c), i direktiv
2009/43/EF ikke er til stede.

9, stk. 2, litra f)

Er beskrivelsen til enhver tid tilgæn-
gelig for den kompetente myndig-
hed?

Viden om ansvarskæden bør altid
være let tilgængeligt for den kom-
petente myndighed, ikke kun i an-
søgningsfasen, men også med
henblik på efterfølgende kontrol
af overholdelsen og kontrolbesøg.

9, stk. 2, litra f)

I hvilken del af Deres virksomhed lig-
ger eksport-/overførselsforvaltnin-
gen?

Om eksport-/overførselskontrol-
forvaltningen er organiseret i hver
enkelt forsendelsesenhed, i ho-
vedkontoret eller som en særskilt
eksportkontrolafdeling, bør af-
hænge af virksomhedens størrelse
og struktur.

9, stk. 2, litra f)

Hvordan samvirker eksport-/overfør-
selskontrolpersonalet med andre
funktioner i virksomheden?

Eksport-/overførselskontrolper-
sonalet bør beskyttes så meget
som muligt mod interessekonflik-
ter. De bør have beføjelse til at
standse en transaktion.

9, stk. 2, litra f)

Hvordan er forholdet mellem eks-
port-/overførselskontrolpersonale og
den ledende medarbejder organiseret,
for eksempel muligheden for udveks-
ling af oplysninger?

Eksport-/overførselskontrolper-
sonalet bør have adgang til at rap-
portere direkte til den ledende
medarbejder, hvis de ønsker have
beføjelse til at standse en transak-
tion.

9, stk. 2, litra f)

Angiv venligst de øvrige ansvarsom-
råder for den ledende medarbejder,
der er udpeget som personlig ansvar-
lig for overførsler og eksport

Den ledende medarbejder bør væ-
re en del af topledelsen. Hans/hen-
des stilling bør ikke give anled-
ning til interessekonflikter (f.eks.
bør han/hun ikke tillige være
salgschef …).

9, stk. 2, litra c) og f)

3. Intern revision



69

a) stikprøveinspektion Hvor ofte gennemføres der stikprø-
veinspektioner?

Det interne program til sikring af
overholdelse af gældende regler
(ICP – internal control program-
me) og de daglige arbejdsrutiner
bør underkastes (uventede) stik-
prøvekontroller.

9, stk. 2, litra f)

b) intern revision Hvor ofte er der intern revision? Ideelt set en gang om året og
mindst hvert tredje år.

9, stk. 2, litra f)

Hvilken procentdel af eksporten/ud-
førslen underkastes kontroller?

Afhængigt af antallet af eksporter/
overførsler, mindst 1 % og et for-
ventet maksimum på 20 %. Den
forholdsmæssige andel kan vari-
ere for hver revision, der iværk-
sættes.

Hvem udfører kontrollerne? Mulige svar er et af følgende:
– en overordnet i ansvarskæden
for eksport-/overførselskontroller
– kvalitetschefen
– økonomidirektøren eller bog-
holderenen
– hver anden på mindst mellemle-
derniveau, der står et trin eller
flere fra det eksport-/overførsels-
holdets daglige arbejde.

Hvilke spørgsmål omfatter revisio-
nen?

Revisioner bør mindst give svar
på følgende spørgsmål:
– Overholdes de fastsatte eksport-
begrænsninger?
– Findes der ajourførte procedurer
til sikring af, at alle eksport- og
overførselsregler overholdes?
– Gennemføres der regelmæssig
bevidstgørende uddannelse?
– Er registre let tilgængelige?
– Er registrene dækkende?
– Omfatter registrene alle relevan-
te aspekter af import, eksport og
overførsel, samt produkter, der
forbliver i medlemsstaten?
– Findes der oplysninger om de
relevante produkters vej fra kilde
til bestemmelsessted?

c) planlægning, effekti-
vitet og opfølgning af re-
vision

Hvordan sikrer De, at De reviderer et
repræsentativt udvalg af forsendel-
ser?

Der bør finde revision sted af
mindst én forsendelse pr. kunde-
destination eller mindst en forsen-
delse for hvert projekt.

9, stk. 2, litra f)

Har virksomheden etableret en intern
revisionsordning?

Der bør etableres en intern revisi-
onsordning til sikring af, at et re-
præsentativt udvalg af forsendel-
ser bliver revideret.
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Korrigeres den manglende overhol-
delse, der afdækkes ved den interne
revision, systematisk?
Opbevares der et spor af sådanne
handlinger?

Virksomheden bør tydeligt regi-
strere enhver mistanke om fore-
komst af manglende overholdelse,
der afdækkes af den interne revi-
sion, samt de anbefalede foran-
staltninger til korrektion af en
sådan forekomst og en vurdering
af de pågældende korrigerende
foranstaltningers effektivitet med
hensyn til regeloverholdelse.

4. Generelt øget bevidst-
gørelse
4.1. Operationelle og or-
ganisatoriske procedurer

Hvordan er virksomhedens interne
processer til at øge den generelle be-
vidstgørelse og at minimere de risici,
der er forbundet med eksport-/over-
førselskontrol?

Operationelle og organisatoriske
procedurer bør fastlægges skrift-
ligt og give instruktion og vejled-
ning om følgende:
– den samlede eksport-/overfør-
selsproces fra modtagelse af en
ordre, vurdering af, om eksport-/
overførselsregler finder anvendel-
se, overholdelse af relevante eks-
port-/overførselsregler og forsen-
delsen eller overdragelsen (der
skal ske afsluttende kontrol af re-
geloverholdelsen før afsendelsen
eller overdragelsen)
– overvågning af overholdelse af
licensens vilkår og betingelser
– samarbejdet med eksterne par-
ter, og i visse tilfælde med andre
interesserede afdelinger inden for
virksomheden, såsom den juridi-
ske afdeling og salgsafdelingen
– koordinationen mellem alle an-
satte, der er involveret i eller på
anden måde er berørt af eksport-/
overførselskontrol (f.eks. bør
salgspersonale instrueres om at in-
formere eksport-/overførselskon-
trolpersonale om enhver tvivl, og
det bør informeres om, at behand-
lingen af en ordre først kan finde
sted, når den er blevet godkendt af
eksport-/overførselskontrolperso-
nalet)
– koordinationen og den eventu-
elle udveksling af oplysninger
med de kompetente myndigheder
(f.eks. eventuel indberetning af
mistænkelige overførselsordrer,
den eventuelle eksistens af en fri-
villig offentlighedspolitik... ).

9, stk. 2, litra f)
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4.1.1 Operationelle og
organisatoriske procedu-
rer: fasen forud for licen-
sen1)

a) Embargoer På hvilken måde tager virksomheden
hensyn til embargoer?

I tilfælde, hvor en overførsel er
planlagt til at blive sendt til en de-
stination, der er omfattet af en em-
bargo, bør der findes regler for
undersøgelse af de relevante em-
bargobestemmelser. Undersøgel-
sen bør mindst omfatte:
– det leveringsforbud, der er truf-
fet bestemmelse om ved embar-
goen
– klassificering af produkter, der
skal sendes, i forhold til embar-
goens liste over produkter
– supplerende licenskrav for visse
tjenesteydelser såsom teknisk bi-
stand.

9, stk. 2, litra f)

b) Sanktionslister På hvilken måde tager virksomheden
hensyn til sanktionslister?

Navnene og identiteterne på de ju-
ridiske og fysiske personer, der
skal leveres til, bør sammenholdes
med de relevante sanktionslister.

9, stk. 2, litra f)

Når der søges efter en identitet på
sanktionslisten, hvor sikkert (niveau/
procent) skal et sammenfald være, for
at det anses for at være et sammenfald
(»et hit«)? Hvilke procedurer følges,
når en overensstemmelse med et navn
er fundet?

Proceduremæssige instruktioner
bør være fastlagt skriftligt med en
beskrivelse af, hvor sandsynligt
det er, at overensstemmelser skal
behandles (for eksempel, når en
overensstemmelse er blevet fun-
det, skal den indberettes til den
kompetente myndighed).

c) Kontrol af produkter
opført på listerne (pro-
dukter, der kræver licens
fordi de er opført på en
eksport-/overførselskon-
trolliste)

Spørgsmål om interne procedurer,
som sikrer, at et produkt på en liste
ikke eksporteres eller overføres uden
en licens:

9, stk. 2, litra f)

1) Findes der et elektronisk databe-
handlingssystem til registrering af
klassificeringen af produkter modta-
get eller fremstillet af virksomheden?

Klassificeringen af produkter bør
registreres i et elektronisk databe-
handlingssystem (kun hvis et så-
dant findes). Ændringer i kontrol-
listerne bør straks rapporteres i
systemet.

2) Hvordan er samtlige produkter om-
fattet af licenskrav klassificeret og re-
gistreret, og hvem er ansvarlig for
dette? Hvilke procedurer findes der til
sikring af, at klassificeringen af pro-
dukter holdes ajour, og hvordan er det
dokumenteret?

Eksport-/overførselskontrolper-
sonalet bør være ansvarlig for re-
gistrering og klassificering af pro-
dukter, om nødvendigt i samråd
med tekniske eksperter.
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3) Hvordan sker vurderingen af, at
modtageren er slutbruger, og af mod-
tagerens pålidelighed?

Eksport-/overførselskontrolper-
sonalet bør være ansvarlig for
kontrollen af modtagernes pålide-
lighed, med særlig opmærksom-
hed rettet mod slutbrugen og
risikoen for omdirigering.
Hvis eksport-/overførselskontrol-
personalet har modtaget oplysnin-
ger om, at modtageren har over-
trådt eksport-/overførselskontrol-
reglerne, bør det underrette den
kompetente myndighed. En kon-
trol af modtagerens redelighed er
især vigtig i tilfælde, hvor kunden
er ny, eller hvor kundens identitet
er uklar, eller når der er tvivl om
den erklærede slutbrug (f.eks. be-
stilling af usædvanlige mængder,
modtageren har anmodet særlige
og usædvanlige transitruter …).

d) Immateriel overførsel
af teknologi

Hvordan sikrer virksomheden over-
holdelsen af kravene vedrørende im-
materiel overførsel af teknologi
(IOT) (f.eks. e-mail og adgang til in-
tranettet fra udlandet)?

Virksomheden bør have givet kla-
re og skriftlige instruktioner i for-
hold til IOT via e-mail, fax,
intranet eller internet.
Tilvejebringelse eller overførsel
af teknologi bør først ske, når der
er foretaget en vurdering af, om
der kan gives licens, og i bekræf-
tende fald, om der er udstedt en
licens, som tillader overførslen.

9, stk. 2, litra f)

e) Teknisk bistand Hvordan sikrer virksomheden over-
holdelse af kravene vedrørende tek-
nisk bistand?

Der bør findes en overholdelses-
procedure vedrørende teknisk bi-
stand:
– vedrørende udefra kommende
besøgende/ansatte
– vedrørende ansatte (f.eks. tekni-
kere) i udlandet
– vedrørende konferencer, semi-
narer med udefra kommende del-
tagere, eller når de afholdes i
udlandet.

9, stk. 2, litra f)

4.1.2. Operationelle og
organisatoriske procedu-
rer: licensfasen

Hvordan sikrer virksomheden, at den
udarbejder komplette licensansøg-
ninger?

Virksomheder bør have det for-
nødne udstyr til fuldt ud at kunne
overholde licensansøgningspro-
cedurerne i den medlemsstat, hvor
den er etableret.

9, stk. 2, litra f)

4.1.3. Operationelle og
organisatoriske procedu-
rer: fasen efter licensen

Hvilke interne procedurer sikrer
overholdelse af licensens betingel-
ser?

En endelig verifikation af kontrol-
kravene til eksporten/overførslen
bør finde sted inden den endelige
forsendelse for at sikre, at vilkå-
rene og betingelserne for licensen
er overholdt.

9, stk. 2, litra f)
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4.2. Øget bevidstgørelse
og undervisning af eks-
portkontrolpersonalet

Hvilke oplysninger er tilgængelige
for alle ansatte, der berøres af eks-
port-/overførselskontrol, og for eks-
port-/overførselskontrolpersonale?

Alle bør have adgang til de oven-
nævnte operationelle og organisa-
toriske procedurer vedrørende
eksport-/overførselskontrol.
De operationelle og organisatori-
ske procedurer bør nedfældes og
ajourføres i manualer om overhol-
delse, der er til rådighed for eks-
port-/overførselskontrolpersona-
let.
De operationelle og organisatori-
ske procedurer bør indeholde en
klar beskrivelse af den samlede
eksport-/overførselsproces vedrø-
rende overholdelse fra modtagel-
sen af en ordre, undersøgelse af,
om den er omfattet af eksport-/
overførselsregler, samt overhol-
delse af relevante eksport-/over-
førselsregler og til den endelige
forsendelse eller overførsel.

9, stk. 2, litra f)

Hvor ofte ajourføres eksportkontrol-
personalets viden?

Dette bør ske, når der foretages
ændringer på nationalt plan eller
EU-plan af eksportkontrollovgiv-
ningen og -procedurerne, dog
mindst en gang om året. Ud over
disse generelle årlige uddannel-
sesajourføringer anbefales det, at
kommentarer til eksport-/overfør-
selskontrollovgivningen samt
faglige tidsskrifter og blade stilles
til rådighed, hvis sådanne findes.

Hvordan ajourføres eksport/overfør-
selskontrolpersonalet?

Træning gennem forskellige
værktøjer, som inkluderer:
– Eksterne seminarer
– Stadigt træningsabonnement fra
kompetent hold
– Træningssessioner, eksterne og
online

5. Fysisk og teknisk sik-
kerhed

Er Deres virksomheds sikkerhed god-
kendt af et relevant statsligt organ?
Anfør venligst nærmere oplysninger.

Alle nationale forsvarsministerier
eller lignende organisationer må
antages at kræve et vist mål af sik-
kerhed, når virksomheden arbej-
der på deres vegne. Den blotte
omstændighed, at virksomheden
er sikkerhedsgodkendt på en eller
anden måde, kan være tilstrække-
ligt.

9, stk. 2, litra f)

Hvis der ikke foreligger en officiel
sikkerhedsgodkendelse, hvilke sik-
kerhedsforanstaltninger findes der da

Lokaliteterne bør være helt omgi-
vet af hegn. Indgangen bør være
sikret og kontrolleret. Lokaliteter-
ne bør være under konstant over-

9, stk. 2, litra f)
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til sikring af eksport-/overførselsre-
gistre og -procedurer?

vågning, selv uden for arbejdstid.
Der kunne være en separat ind-
gang til leverancer og afhentnin-
ger, afsondret fra hovedprodukti-
onsområdet.

Hvilke sikkerhedsforanstaltninger
findes der vedrørende software og
teknologi?

Systemet bør være passwordbe-
skyttet og sikret af en firewall.
Virksomhedens netværk er sikret
mod uberettiget adgang.
Der bør ske kontrol af elektronisk
udstyr (laptops, personlige digita-
le assistenter mv.), der medtages
uden for virksomheden eller over-
søisk og af e-mail, der sendes som
del af et projekt og i øvrigt.

9, stk. 2, litra f)

6. Registrering og spo-
ring af eksport og over-
førsler

Hvordan holder De regnskab med de
eksportbegrænsninger, som medde-
les Dem af leverandøren produkter-
ne?

Virksomheden bør medtage et el-
ler flere af følgende:
– elektronisk fil- eller e-mail-
mappe
– mapper baseret på projekter
– mapper baseret på leverandører
– i separate mapper vedrørende
begrænsninger
– i et ordresystem.

9, stk. 2, litra f)

Hvordan sammenholder De eksport-
begrænsninger med efterfølgende
overførsler eller eksport?

Mulige svar bør omfatte et eller
flere af følgende:
– elektronisk fil- eller e-mail-
mappe indeholdende oplysninger
om import og efterfølgende bevæ-
gelser
– som del af et virksomhedsledel-
sessystem
– mapper baseret på projekter eller
leverandører, hvor alle oplysnin-
ger opbevares samlet
– et arkivsystem, der ligner map-
pesystemet.

9, stk. 2, litra f)

Hvordan stilles disse registre til rå-
dighed for de kompetente myndighe-
der?

– Det bør være muligt at stille re-
gistre til rådighed elektronisk –
nogle kan kræve et besøg på ste-
det, hvis adgang til sikre intranet
er nødvendig, men nogle kan det
være muligt at overføre med hen-
blik på fjernkontrol.
– Registre kan også være til rådig-
hed i papirform og nogle af disse
kan scannes, for eksempel med
henblik på fjernkontrol.

9, stk. 2, litra f)

1) Formålet med fasen forud for licensen er at afgøre om virksomheden er omfattet af eksport-/overførselskontrol, det
vil sige, om eksport-/overførselskontrolregler er relevante i forhold til virksomhedens aktiviteter og transaktioner, og
dermed om der kræves licens til de pågældende transaktioner. Målet er så tidligt som muligt at identificere og analysere
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eventuelle eksport-/overførselskontrolrisici og at gennemføre enhver nødvendig relevant foranstaltning, for eksempel at
ansøge om en licens eller i givet fald at benytte en generel licens.

__________
BILAG II

STANDARDSKABELON FOR CERTIFIKATER
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